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З И М Н Е Е У Т Р О . 

М о р о з ь и солнце; день чудесный! 

Е щ е т ы дремлешь, другъ прелестный — 

П о р а , красавица, проснись: 

О т к р о й с о м к н у т ы иѣгой взоры 

Н а встрѣчу Сѣверной Авроры, 

Звѣздою Сѣвсриой явись! 

В е ч о р ъ , іны помнишь, вьюга злилась , 

Н а мупшомъ пебв мгла носилась \ 

•Луна, какъ блѣднос п л п і н о , 

Сквозь шучн мрачны я ж е л ш ѣ л а , 

И т ы печальная, сидѣла — 

А н ы н ч е . . . . погляди въ окно: 

ІТодъ голубыми небесами 

Великолепными коврами 



Б л е с т я на солнцѣ, снѣгъ лежиіпъ^ 

Прозрачный лѣсъ одипъ чернѣетъ 

И ель сквозь иней зсленѣсгпъ, 

И рѣчка подо льдомъ б л е е т и т ъ . 

В с я к о м н а т а ятпарнымъ блескомъ 

Озарена. Веселымъ шрескомъ 

Т р е щ и ш ь затопленная ночь — 

ТТріятно д у м а т ь у лежанки. 

П о , знаешь: не велѣшь ли въ санки 

Кобылку бурую запречь? 

Скользя по у т р е н н е м у снѣгу, 

/[ругь милый, предадимся бѣгу 

ІІешсрпѣлнваго коня , 

I I павѣстимъ поля п у с т ы я , 

Д ѣ г а , недавно с т о л ь г у с т ы е , 

И берегъ, милый для меня! 

А. Луш-ниш. 



( з ) 

П Ѣ С Н Я . 

Ч т о т ы , п а с т у ш к а , пріуныла? 

Н е п л я ш е ш ь у не поешь; 

К ъ колѣнамъ руки о п у с т и л а , 

И д е ш ь — и не идешь; 

В о взорѣ, въ п о с т у п и — томленье! 

В ъ щскахъ пыласшъ кровь; 

Т ы и въ т о с к ѣ , и въ восхтцсш.ъ , — 

Н а вѣрио т о любовь! 

Ага! закрылася руками; 

М н ѣ о т в е ч а е ш ь : н ѣ т ъ ! 

Н е закрывай лица руками, 

Н е отвѣчай мнѣ: нѣіпъ! 

Я. слышалъ, Х л о я , о т ъ п а с т у ш е к ъ , 

К т о въ пасъ волнуетъ кровь ; 

Я слышалъ, Х л о я , о т ъ п а с т у ш е к ъ 

Разсказы про любовь! 

Баропъ Дслъвигъ. 



( * ) 

З А Г А Д К А . 

( П р и п о с ы л к ѣ б р о н з о в а г о С ф и н к с а . ) 

— К т о на снѣгахъ возраст нлъ Ѳ е о к р и т о в ы ньжныя 

р о з ы , 

В ъ вѣкѣ желѣзномъ, с к а ж и , к т о з о л о т о й угадалъ? 

— К т о , Славянинъ молодой, Грекъ духомъ, а родомъ 

Гсрманецъ ? 

В о ш ъ загадка моя: х и т р ы й Э д и п ъ , разрѣши! 

Л. Пушкипъ. 



•ft H* c(t •(« »ф< **c »ф( *Q« »ф( •£< «$< «Ссв(|<»ф<*ФсвФ<Н)*о€<*Сс*^<(|С4с()<свв*С**ФсвФ* вф*»С* 

Н И В А . 

Какъ я люблю к а р т и н у нивы, 

Когда з ѣ р н и с т а я , питаиіемъ полна , 

Какъ иереи машери-кормилицы, опа 

К о л ы ш е т с я подъ вѣтеркомъ нгривымъ^ 

И перекатная волна 

П о ней у какъ по морю у г у л я е т ъ . . . . 

Надъ ней свишлѣй и ночи мракъ^ 

Е е природа о д ѣ в а е т ъ , 

К а к ъ дѣву ю н у ю на бракъ! 

П о д ъ сводомъ я х о н т с в ы м ъ неба 

К а к ъ хороша для пашихъ глазъ 

Сія сокровищница хлѣба! 

Н а ней и бисеръ и алмазъ 

И жемчуги г о р я т ъ въ дождѣ р о с и с т о м ъ . . . . 

И слышно далеко, въ раздоліи п о л и с т о м ъ , 

Какъ рѣзко звонкіе к р и ч а т ь перепела, 

И зелень, п о м ѣ с т а м ъ , привѣтливо свѣтла 



И ласково манипгь ирохожихъ взоры 

Огонь холодііый свѣптляка 

И сслянинъ, еще издалека 

О жашвѣ будущей заводить разговоры. 

Ѳ. Глинка. 



В Е С Т А Л К А . 

Скромно очи п о т у п л я я , 

Легкой Грацін милѣй^ 

Ш л а В е с т а л к а молодая — 

Гордый Ллікшоръ нередь ней 

« Д а й дорогу!» восклицаешь, 

ь Дѣвѣ Вссшы дан п р о й т и ! » 

Э т о имя совращаегпъ 

Племя Ромула съ п у т и . 

Рвсньс ч и с т о е ко благу 

Сильной родины х р а н я , 

Уважаюшъ за присягу 

Ж р и ц у вѣчпаго огня: 

Ж р и ц а дѣвсшвусшъ; и с т р о г о 

Е й любишь возпрещено} 

Слава жрпц'в! власти много 

Ей въ возмсздіс дано Î 



Сходптпъ дѣва роковая 

Съ Капшпольскаго холма. 

Слышепъ далыіііі шумъ — г у с т а я 

Появилась черни іпма: 

Много Ликшоровт, предъ нею — 

П о в е л и т е л ь н о крпчаіпъ, 

И на лобную Тлрпсю 

Осужденнаго влачаіпъ! 

П р и б л и ж а е т с я т р е в о г а . . . . 

К т о жі> несчастный? В о і п ъ ! па немъ 

Ш и р о к а ^ богата шога^ 

Свѣжъ и молодъ опт» лпцемъ! 

Онъ погіібнспіъ с м е р т ь ю жалкой, 

Р а н о къ іпѣнямъ нпзойдешъ! 

Вес у т и х л о в д р у г ь . . . . Вестллкоцѵ 

Оспіановленъ с м е р т н ы й ходъ. 

Чернь безмолвно встрепенулась, 

Клкъ т о р ж е с т в е н н о рукой 

Дѣса милая коснулась 

Бѣдной ж е р т в ы молодой ; 



« Невзнахай т е б я е р в т а ю : 

Д а исполнится закопъ! 

i l В е с т а л к а — л спасаю! 

Скиньте цѣпи — онъ прощепъ!» 

К ъ буриымъ чувствіямъ г о т о в ы й , 

В о п и ш ь р а д о с т н ы й народъ; 

Р а с п а д а ю т с я оковы, 

Дг>ва далѣе и д с т ъ — 

Вѣшръ играешь багряницей, 

Ризу бѣлую клубиіпъ . . . . 

И спасенный вслѣдъ за жрицей 

Съ удивленіемъ гллдшпъ. 

Тпбръ бушусшъ^ ночь глухаяj 

В ъ древнемъ храмѣ т и ш и н а , 

И В е с т а л к а молодая 

ІІредъ огнемъ святымъ одна — 

В ъ легкой шуннкѣ небрежной, 

В ъ вольной п р е л е с т и красы, 

И въ повязкѣ бѣлоснѣжной, 

И распущены власы. 

Я: 



«Скучно ж и т ь во храмѣ В е с т ы , 

И скучнѣс день ошъ д н я ! 

М и л ы х ъ юношей ыевѣсшы 

Т р и ж д ы счастлнвѣи меня! 

Сердце б ь е т с я , чувства і ю і о ш ъ . . . 

Я могла бъ любима б ы т ь ! 

Я . . . . но заживо зароюшъ — 

И ѣ т ъ , не смѣю я любишь! 

« Квирисъ ю н ы й , мной спасенный \ 

Ч е с т ь ю , славой Рима будь! 

Н о Фортуной возвышенный, 

Т ы В е с т а л к и не забудь! 

В ъ лаврахъ ты знакомой ж р и ц ѣ 

П ы ш н о въ срѣшеніс мчись — 

Съ шріумФалыюй колесницы 

Е й привѣшііо поклонись! 

Борот Роленъ. 



О С Т Р О В Ъ НА САДОВОМЪ О З Е Р Ъ . 

( П р е д а н і е . ) 

Блесшящій дворъ Е к а т е р и н ы I I находился 
въ Царскомъ Селѣ; Императрица па несколь
ко дней ошъѣзжала въ ГГетсрбургъ, но нако
нец!» ввечеру ее ожидали къ предназначенному 
придворному балу. Б о г а т о е освѣщеніе было 
приготовлено въ саду *, окна дворца ярко блес
тели сквозь г у с т о т у деревьевъ и далеко освъ-
щали длинныя аллеи сада, наполненпыя людь
ми. Толпы встречались реже, по мѣрѣ отда-» 
ленія опіъ дворца, и изчезали въ излучниахъ 
дорожскъ. Подъ пышными навесами вѣковои 
пгьпи дремали великолѣпныя садовыя зданія. 
Вечернее благоуханіе разливалось въ воздухе ; 
по облачному небу пробиралась луна ; съ доро-



ги , ведущей оіпъ дворца дѣвымъ берегомъ са-
доваго озера, раздавался пронзительный крикъ 
павлиновъ, жителей готической башни, вели
чественно возвышающейся изъ - за деревъ \ глу
бокое уединеиіе господствовало на противо-
положномъ берегу: тишина была только пре
рываема далышмъ гуломъ ш ъ дворца и сла-
достнымъ журчаніемъ водопадовъ; гладкая по
верхность дремлющаго въ т е м н о т ѣ озера , 
ярко отражала вдали блестящую огнями гал-
лерею колонады, пристроенной ко дворцу 
мея^ду темнымъ лѣсомъ, и цвѣтущими кус
тарниками, вьющимися у ея основа иія. У чу-
гунныхъ воротъ , вылишыхъ въ Сибири, и воз-
двигнутыхъ въ густой т ѣ н и при всходѣ на 
развалину, лежала лягавая собака, въ свѣтломъ 
ошейникѣ, и въ нѣсколькихъ шагахъ далѣе, на 
желѣзной скамьѣ, сидѣлъ человѣкъ закутанный 
въ широкій, зеленый плащъ, въ пуховомъ бѣломъ 
к а р т у з ѣ , съ т о л с т о ю палкою въ рукѣ: онъ 
имѣлъ видъ нетерпѣливо ожидающаго*, ежеми
н у т н о оглядывался и прислушивался къ малѣй-



шему шороху. Вдругъ звуки отдаленной музыки 
раздались по саду ; — ч т о э т о ! воскликнулъ че-
ловѣкъ, сидѣвшій на скамьь : Императрица прі-
ѣхала, и его еще иыпъ ! . . Но , съ симъ словомъ, 
послышались шаги человѣка, идущаго вдоль 
озера ; собака, лежавшая у чугунныхъ воропгь, 
кинулась па встръчу, н ѣ к т о подошелъ къ зе
леному плащу.—Казиміръ, сказалъ онъ о т р ы 
висто : ударъ нанесешь уже дружеское 
посредство т в о е болѣе не н у ж н о . . . . ничему 
не бывать . . . желѣзная с т ѣ и а , черезъ всю зем
лю, упала между ею и мной . . . Казиміръ , я 
уже въ другой половішѣ міра . . гдь ея нъгпъ . . . 
гдѣ она не существуешь, и существовать не 
можегпъ ! . . Здѣсь н ѣ т ъ воздуха, вскричалъ онъ 
судорожно . . нечъмъ д ы ш а т ь . . . душно , другъ 
мой ! . . О , сслибъ я могъ сей часъ у м е р е т ь , 
и т в о я благородная рука зарыла бы меіія на 
э т о м ъ м ѣ с т ѣ ! . . — 

Молодой глупедъ ! — воскликнулъ человѣкъ 
въ зеленомъ плащѣ — если она не умерла, т о 
т ы бредишь. Твои жельзныя с т ѣ н ы не уии-



Іраютпъ въ небо : іюігіъ гаебѣ рука моя — т ы 
бредишь! сядемъ; говори мігь : ч т о т а к о е ? — 
Я гпебѣ разскажу все , и т ы перестанешь 
у т ѣ ш а т ь меня . . . Она жива , н о . . . — Слава 
Б о г у , сказалъ другой: я думалъ ч т о ея уже 
н ѣ т ъ ; т ы испугалъ меня, безразсудиый ! кро-
м'Ь с м е р т и , все человѣческое, и слѣдователь-
н о , во власти человѣка. Будь спокоеиъ какъ 
я ; говори ч т о хочешь: не испугаешь мепя 
ничѣмъ. 

Онъ взялъ за руку пришедшаго, и посадилъ 
его подлѣ себя. Молодой человѣкъ сбросилъ 
съ себя богатый голубой плащъ ; на немъ бы
ла Венгерская гусарская одежда, роскошно 
в ы ш и т а я золотомъ ; на груди к р е с т ъ Маріи 
Терезіи ; у боку золотая сабля, блестящая 
алмазами. Ему, казалось, было не болѣе 25 
л ѣ т ъ о т ъ роду; онъ быль прекрасной наруж
н о с т и , лишь глубокое уиыніе омрачало лице 
его. Человькъ въ зеленомъ плащь имѣлъ лицо 
о т к р ы т о е и важное и былъ годами десятью 
с т а р ѣ е гусара. 



ГраФъ M—чь, молодой Веигръ, находившей
ся въ с в и т ь Римскаго Императора ІосиФа, 
отправляясь съ экстренными поручениями изъ 
Вѣиы въ Краковъ, испросилъ себѣ дозволепіс, 
исполнивъ возложенное, ѣ х а т ь въ П е т с р б у р г ъ , 
и даже определиться въ Рускую армію, дей
ствовавшую тогда противъ Турковъ. — Въ 
Краков ІІ онъ имѣлъ необходимую нужду уви-
дътпь банкира , чсрезъ котораго пересылались 
изъ Вепгрін его деньги. Онъ не засталъ его 
въ городѣ; въ к о н т о р ѣ его не получилъ шіка-
кихъ удовлешворительныхъ свѣдѣній, и п о т о 
му ч е т в е р т у ю уже ночь проводилъ въ шра-
к т и р ь серебрянаго лебедя, на замковой улицѣ; 
съ каждымъ у т р о м ъ олшдая успеха , и съ 
каждымъ вечеромъ приходя въ отчаяніе о т ъ 
неудачи. Онъ запималъ двѣ к о м н а т ы : первая, 
въ т р и окна на улицу, гдѣ с т о я л ъ писменный 
столикъ, ширмы, диванъ и кровать*, а другая, 
въ т р и же окна, на дворъ, перегорол;енная 
стѣнкой , отделяющей маленькую переднюю, 
черезъ к о т о р у ю былъ выходъ въ сѣии. Въ 



первой комнатѣ было двое заперіпыхъ дверей 
на право и на лѣво. 

Уже было около двухъ часовъ ночи, но 
ГраФъ не могъ уснуть ; сколько о т ъ досады 
на свою неудачу, столько о т ъ громкаго каш
л я , раздававшагося безъ отдыха изъ запер-
т ы х ъ дверей, прямо противъ дивана, на к о т о -
ромъ онъ лежалъ, и о т ъ безпрестанной шамъ 
ходьбы взадъ и впередъ. Наконецъ, передъ 
разсвѣтомъ, часу въ 6-мъ — э т о было въ из-
ходѣ Сентября—сонъ взялъ свое: онъ забыл
ся. Въ 9 часовъ, по данному приказанію съ ве
чера, слуга гостинницы отворилъ дверь, по-
ставилъ передъ диваномъ маленькой сгполикъ, 
покрылъ его чистой салфеткой, принесъ ко-
Фе, и громко пожелавъ ГраФу добраго у т р а , 
разбудилъ его. — Какъ ировелъ ночь, ясновель
можный Панъ, зачьмъ на дивань, а не на кро
в а т и , и п о ч т и въ одѣяніи; развѣ камердинеръ, 
увидьвъ Пана успувшимъ, не посмѣлъ трево 
ж и т ь ? — Спасибо, с т а р и к ъ , сказалъ ласковый 
ГраФъ ; я безъ т е б я проспалъ бы долго *, я 



( « ) 

привыкъ с п а т ь , гдѣ уснстсл ; очень бы хоро
шо было и здьсь, да вѣрно сосьдъ мой бо-
леііъ? онъ промучился кашлемъ всю ночь, а 
меня замучилъ безсониицей. — Не знаю, ясно
вельможный ГІанъ! при т о й комнатѣ другой 
служитель ; однако жь , развЬ к т о чулюй на 
сегоднишнюю ночь былъ, а самъ господинъ, 
здѣсь уже недѣли двѣ л;ивущій, молодой, пре
красный , не много сгааршій ясповельможнаго 
Графа, и т а к ъ здоровъ, ч т о вѣрио сроду ни 
разу не кашля нуль. 

Веселый с т а р и к ъ вышелъ позвагаь каммер-
динера ГраФОва и осведомиться о здоровьи 
Пана сосѣда. Возвратившись, принесъ вьешь, 
ч т о т о ч н о госнодииъ сей простудился и 
опасно боленъ, и ч т о въ минувшую ночь былъ 
у него докгпорскій консиліумъ, о т ъ чего и 
слышно было много суетливости. — Я нопро-
силъ бы себ ь другую комнату , сказаль ГраФЪ : 
въ э т о й не уснешь*, ію m хочу себь проро
чишь еще ночлега вк Краковѣ. 



Одѣвшись, о'нъ собрался тотпчасъ кт> бан
киру, съ тпѣмъ, ч т о если сей послѣдній еіце 
не пріѣхалъ, т о рѣшителыю т р е б о в а т ь 
о т ъ к о н т о р ы , х о т я на вексель, выдачи себі; 
необходимыхъ денегъ. Выходя изъ комнаты , 
онъ далъ человѣку своему всякое у т р о по
вторяемое приказаніе — б ы т ь готовымъ къ 
отъѣзду. 

Углубленный въ мысли о бапкнрѣ, депьгахъ 
и дорогь, ГраФЪ, ничего не видя вокругъ се
бя, спѣшилъ съ лѣстішцы, закутавшись въ свой 
дорожный плащъ , какъ вдругъ чувствуешь себя 
окруженнымъ цѣлою семьей женщинъ и дъ-
т е й . — « Благодѣтель нашъ ! кричали они, обни
мая его ноги, ясновельможный ГраФЪ, прими 
нашу благодарность на землѣ, а Богъ на небѣ 
воздастъ т е б ѣ ! » — Ч е г о вы х о т и т е ? сказалъ 
т р о н у т ы й и изумленный юноша : я васъ не 
могу п о н я т ь ; я иностранецъ и едва раз-
умѣю языкъ вашъ.— «Благодѣтель, спасшій 
насъ!» повторяли его окружающіс, и со сле
зами бросались передь нимъ на колѣни. П о д и т е 



за мной, сказалъ онъ, и оборотившись назадъ, 
привелъ нхъ всѣхъ въ свои к о м н а т ы ; онъ 
кликнулъ слугу гостипницы, и заставилъ его , 
вслушавшись хорошенько въ просьбу пришед-
шихъ, ясно и подробно перевести себъ на 
Нвмецкій языкъ , к о т о р ы м ъ слуга исправно 
пособлялъ своему Польскому, и такимъ обра-
зомъ собесѣдовалъ съ ГраФОмъ ; самъ же боль
шими шагами съ нетерпѣиіемъ ходилъ по своей 
комнатѣ взадъ и впередъ. 

«Ваше С і я т е л ь с т в о должны лучше меня 
з н а т ь ихъ истор ію » сказалъ е т а р и к ъ , входя 
въ его к о м н а т у , и у т и р а я слезы на глазахъ: 
вы т р е т ь я г о дня спасли изъ воды утопав
шую дѣвушку, и м а т ь , б р а т ь я и с е с т р ы е я , 
пришли обнять колѣна ваши, к о т о р ы я и мнѣ 
позвольте поцѣловать , и пришли порадовать 
доброе сердце ваше и з в В с т і я м и , ч т о она на
ходится внѣ опасности; о т с т а в н о й ветеранъ, 
о т е ц ъ е я , к о т о р ы й одинъ только видѣлъ 
васъ, не могъ самъ д о т а щ и т ь с я сюда, и хо
т я о т ъ радости , но болеиъ ; д ѣ т и и внучата 



его в с ь з д ѣ с ь » — Э т о ошибка, другъ мой: я не 
имѣлъ с ч а с т і я спасти яшзпь утопавшей ихъ 
родсгпвенницѣ *, скажи имъ, увѣрь, ч т о э т о 
ошибка. Э т о не я , сказалъ онъ , вышедъ самъ 
въ первую комнату , гдѣ стояли и плакали 
они : друзья мои, э т о не я ; вы ошибаетесь . . . — 
«Ясновельможный ГраФЪ. . .» Да , но я не былъ 
т а к ъ счастливь, ч т о б ъ спасти вашу род
ственницу, э т о ошибка, друзья мои; божусь 
вамъ.— « Ваше Сілтельство . . . . т р а к т и р ъ се-
ребряиаго лебедя, э т о т ъ подъвздъ . . . Х о т я 
подробно не сказали намъ посланные ни квар
т и р ы , ни даже имени вашего не открыли-, 
но сколько изъ ихъ разговоровъ можно было 
выразумѣть, т о мы не ошибаемся.» — П о 
слушан, сказалъ онъ торопливо своему слугЬ, 
узнай, к т о здѣсь подл в живегпъ, и принеси 
мнѣ записку. Разскажи миь, сшарикъ, ч т о т ы 
огаъ ннхъ слышалъ. — О т с т а в н о й солдатъ , со 
своей дочерью, шли изъ деревни и когда они 
переходили въ лѣсу іѵучей, извьешный намъ 
по своей т и н и с т о й глубинѣ, мосшовннки подъ 



ногами у дочери перевернулись, и она пошла 
какъ камень ко дну. Сшарикъ, удержавшись за 
перекладину, могъ перебрести на берегъ, но 
помощи подать не былъ въ силахъ, и пачалъ 
кричать . Богъ посылаетъ ему васъ, какъ они 
заввряюшъ: о х о т я с ь въ лѣсу, и услышавъ 
крикъ, вы скачете къ ручью, и узнавъ бѣду, 
т о т ч а с ъ бросаетесь съ лошади, и посылаете 
собаку свою въ воду; сами, между т ѣ м ъ , раз
давшись, дожидаетесь на берегу. Собака долго 
ныряла, и наконецъ выплывъ на берегъ, на
чала в ы т ь ; вы послали ее о п я т ь , она броси
лась въ воду, но сдѣлавъ небольшой кругъ на 
одномт> м ѣ с т ѣ , воротилась , и о п я т ь с т а л а 
в ы т ь ; т у т ъ , нимало не медля, вы кинулись 
въ середину ручья , съ крутаго берега, опус
тились ко-дну на т о м ъ м ѣ с т ѣ , гдѣ собада 
оплыла кругъ, и е т а р и к ъ , долго не видъвъ 
васъ , уже началъ и васъ оплакивать, какъ 
вдругъ вы показываетесь на водѣ, и т а щ и т е 
за собою къ берегу несчастную утопленницу; 
ноги и руки ваши были въ крови, о т ъ колю-



чаю терновника и осоки, изъ к о т о р ы х ъ 
съ трудом'ь выбиваются неосторожные ку
пальщики. ІІоручивъ дочь о т ц у , вы ускакали; 
но скоро явились посланные вами д о к т о р а , 
и люди съ экипажемъ, и такнмъ образомъ 
спасена у т о п ш а я , ихъ стараніемъ возвращена 
ей жизнь. С т а р и к ъ еще несколько слабъ; но 
д о к т о р а за него ручаются . » 

Т р о н у т ы й ГраФЪ выслушивалъ конецъ сего 
повѣствованія, ч а с т о перебиваемаго слово-
охотливосіпію стараго слуги, какъ вошелъ 
каммердинеръ и доложилъ, ч т о всъ сосѣд-
ственныя комнаты п у с т ы , кромѣ однѣхъ, 
занимаемыхъ больнымъ господиномъ, безпо-
коившимъ всю ночь Графа своимъ кашлемъ. — 
« К т о ж ь о н ъ ? — ГраФЪ Огинскій. — Пошли 
ко мнъ слугу его. 

Давно ли здѣсь ГраФЪ ? — спросилъ M — чъ 
пришедшаго слугу. — Двъ недѣли, В. С. — 
Давно ли боленъ ? — Т р е т і й день. — О т ъ чего ? 
— Онъ пріѣхалъ домой, съ о х о т ы , поздно 
вечеромъ, легъ, и не вставалъ. — Не было ли 



на нсмъ крови? — Да, Б . С , у Графа ноги 
и руки, какъ изрьзаны. — Е с т ь ли у васъ соба
ка? — Е с т ь . — С т у п а й , другъ мой . . . скажи, 
какъ себя ч у в с т в у е т ъ т е п е р ь Граф ь ? — H в-
сколько лучше; жаръ прошелъ; началъ узна
в а т ь людей ; сей часъ изволнлъ говорить со 
мной. 

ГраФЪ Огинскій, Лнтовскій Главнокоманду-
ющій, быль человѣкъ л ѣ т ь 55, прекрасной 
наружности и пламеннаго сердца. П о извѣсппюй 
правошѣ характера и блестящей образован
н о с т и , опъ былъ въ отличномъ уваженіи у 
Короля Станислава, равно какъ и всъхъ сво-
ихъ соошечествешшковъ. ГраФЪ на днлхъ прі-

ьхалъ пзъ своего великолепна го замка Слонима, 
и ожидалъ прибыіпія изъ Гсрмаиіи іпегпки сво
ей, богатой Баронессы В — ъ , съ прекрасной 
ея дочерью, недавно принятой ко Двору Все-
рОССІЙСКОЙ I I M I I Е Р А Т Р И Ц Ы . 

«Благодарю сердечно Графа M — ча,» ска-
залъ Огннскій слугѣ, пришедшему опіъ имени 
сосьда изъявишь сожалъніе о болъзни и сиро-



сиіпь позволеніл войти ему. — « Благодарю сер
дечно за участ іе и за ч е с т ь , к о т о р у ю его 
добрал душа предлагаешь мнь; л постараюсь 
предупредить его псрвымъ посьщеніемъ, ког
да дозволять силы; но т е п е р ь я т а к ъ слабь, 
ч т о долженъ на время о т к а з а т ь себе въ удо-
вольсгпвіи познакомиіпься съ инмъ. » — В. С ! 
ГраФЪ M — чъ приказалъ доложить , ч т о 
дело касается до его ч е с т и , и потому про
с и т ь убедительнейше дозволить ему видеть 
васъ. — « Стало б ы т ь , эгао необходимо... Про
си Графа. » 

« Милое вниманіе ваше, ГраФЪ , меня т р о 
гаешь;» сказалъ Огинскій вшедшему M — чу: 
«жаль ч т о я заставилъ васъ ж д а т ь ; мне хо
телось бы в с т р е т и т ь васъ несколько при
стойнее , нежели въ постели ; но. . . . » — Пер
вая просьба моя, ГраФЪ, и вы ее у в а ж и т е , 
или л выйду: доказать , чшо я не безпокою 
васъ; принять меня, какъ прннимаюпіъ боль
ные: передъ монмъ приходомъ вы лежали. В т о 
рая : мне воздана честь , принадлежащая вамъ, 



и я долженъ возвратишь вамъ ее . . . ГраФЪ ! 
семья несчастных?» Цѣловала мои ноги и осы
пала меня благословеніями за подвигъ бла
городной души вашей; э т и несчастные здѣсь: 
они должны разувѣриться , ч т о я — не вы; 
позвольте имь войти сюда. — Съ эшимъ сло
во мъ пылкій юноша бросился къ двери, и т о л 
па облагодѣтельствоваппыхъ окружила на ко-
лѣпяхъ постель Огинскаго. 

Больной съ усилісмъ приподнялся о п я т ь на 
кровати; глаза его блеснули чувствомъ; блѣд-
пыя щеки покрылись румянцемъ. Жива ли 
она? — съ бсзпоконствомъ спросилъ онъ ле
жавшую на полу м а т ь спасенной дѣвушки. — 
Жива, благодѣтель нашъ ! О , какъ же дорого 
она шебѣ с т о и т ь ! Ч т о шсбѣ въ благодарно
с т и нашей: она лишь безпокоитъ т е б я ! По 
какъ же намъ было у т е р п ь т ь , невпдаіпь и 
не благодарить т е б я ! — Слава Богу, ска
зал ъ т р о н у т ы й Огинскій : я т е п е р ь только 
вѣрю, ч т о она спасена. 



ГраФъ M — чъ, въ избышкѣ чу в с ш въ у нс юво-
рилъ ни слова. Его не изумляла смелость по
с т у п к а , на к о т о р ы й и самъ былъ бы всегда 
готовь*, но картина с т о л ь чистой любви къ 
человечеству, столь безкорысшнаго самоотвер-
женія увлекала пламенную душу его, всегда 
любившую все великое. — Э т и добрые люди 
іиакъ за многое считаюгпъ мой іпрудъ, ска-
залъ Огинскій: какъ будто они не спасли бы 
меня, если бъ я тонулъ ! К т о же бы ошка-
залъ себе спасти жизнь погибающему? Вы 
должны благодаришь Бога, друзья мои, за уда
чу моей п о п ы т к и ; п р о щ а й т е ; идише съ Его 
благословеніехчъ ; оправясь, я навещу васъ. 

Оставшись наедине, Огиискій взялъ за руку 
M — ча, и посадилъ на свою кровать . Моло
дой человѣкъ, сказалъ онъ, вашъ посшупокъ 
прекрасно рекомендуетъ васъ; я благодареиъ 
судьбѣ за знакомство съ вами. — ГраФъ, о т -
вечалъ M — чъ , знаю ч т о вы исполнили долга 
свой, долгъ человечества; но нс о т к а ж у себѣ 
въ удовольсшвіи удивляться вамъ; не лишите 



меня вашей дружбы., . . Я молодъ, ГраФъ, и 
пылокъ, но еще въ первый разъ въ жизни 
испрашиваю дружества : я знаю цѣну ему . . . 
л все ему посвящу ! — « Я уже другъ ізашъ, 
сказалъ Огинскій : в о т ъ вамъ рука моя! — 
M—чъ прижалъ къ сердцу эшу, еще окровав
ленную на подвигѣ добродѣшельномъ, руку, и 
с в я т ы я имена Бога и чести запечатлѣли со-
юзъ ихъ. — Я не оставлю васъ до совершен-
наго выздоровленія, уходя сказалъ M — ч ъ , 
позвольте мнѣ видѣть васъ во всякое время. 
— Принимаю съ благодарностію приносимую 
вами мнѣ ж е р т в у , милой ГраФъ; я пробуду 
въ Краковѣ до пріѣзда моей т е т к и , которую 
жду съ часу на часъ. Если вы не о с т а н е т е с ь 
со мной до моего о т ъ ѣ з д а , т о покрайней мѣ-
р ѣ , прошу васъ не о с т а в и т ь меня на время 
моего здѣсь одиночества. В ъ ожиданіи моихъ, 
я ознакомлю васъ съ моимъ о т е ч е с т в о м ъ : мы 
осмотримъ нашъ древній Краковъ; посътимъ 
любопытную Величку. Моя дружба упошре-
битъ все, чгпобъ вы не скучали со мной. 



Друзья видѣлись всякой день по нескольку 
разы, здоровье сильнаго Огинскаго поправилось 
скоро*, они посвятили нѣсколько дней на раз-
смотрѣніе достопримѣчательносгаей с т о л и ц ы ; 
поклонились праху героя Собьесскаго, иако-
нецъ собрались ѣ х а т ь къ Князю Радзивилу, 
на день его рожденія гдѣ, какъ увѣрилъ Огин-
скій M — ча, будетъ безъ сомнѣнія все, ч т о 
е с т ь блистательнѣйшаго во всей Полынь. 

Л ьсъ на необозримое п р о с т р а н с т в о . . . все 
глухой, дикой лѣсъ. Плотина примыкаешь къ 
плотинъ. . . Труды многихъ т ы с я ч ь рукъ и мно-
гихъ с т о л ѣ т і й погребены въ э т и х ъ бездопныхъ 
болотахъ , чтобъ провести дорогу ! —Все л ьсъ. . . 
онъ по всѣмъ возможнымъ направленіямъ про-
тѣснился, гдѣ только е с т ь хрящъ между бо
лотами. Дорога довольно широкая ; плотины 
обсажены сребристыми тополями и кленомъ. 
Б о л о т а стали рѣже . . . г р у н т ъ т в е р ж е , вы
ше . . . вѣчныя сосны сплелись г у с т о . . . лѣсъ 
проросъ кустарникомъ *, и в о т ъ — пошелъ 
на право и на лѣво \ широкая дорога спускается 



к р у т о , въ правую сторону , подъ обработан
ную гору, и за б ы с т р о й рѣчкой, на противо-
положномъ берегу, изъ-задремучаго лвса, воз
в ы ш а ю т с я гошическія с т ѣ н ы съ башнями, 
зубцами, развалинами и всей принадлежностію 
с т а р ы х ъ временъ. Цѣпи звучатъ ; опускает
ся м о с т ъ , и привьтливая прислуга Князя Рад-
зивила (Михаила V I ) , въ красныхъ кунтушахъ 
съ золотыми галунами и к и с т я м и , съ длин
ными усами и степенною сановигпостію, 
в с т р ѣ ч а е т ъ пріѣзжихъ гостей его. 

При въѣздѣ на дворъ, зубчатая мант ія сред-
няго Европейскаго вѣка спадаешь, и называю-
щійся замкомъ огромный домъ въ иовѣйшемъ 
вкусѣ, въ Итальянскомъ саду, между п е с т р ы 
ми цвьтниками и стриженой т ѣ н ь ю , н ѣ ж и т -
ся за исполинами-сшѣнами, обѣщавшими на
пугать своихъ п о с е т и т е л е й всею угрюмостію 
варварскаго времени. 

Уже были сумерки; множество гостей на-
Ьхало къ хозяину, великолѣшіый ииръ давался 
въ замкв ; въ широкихъ залахъ стояли рощи 



изъ лавровыхъ и померанцевыхъ деревъ; с т о 
лы, обогащенные плодами, и с т о л ы играющихъ; 
сгпѣны блестели тысячами огней; всѣ окна 
и все двери въ садъ были о т п е р т ы ; всѣ аллеи 
скоро осветились огненными линіями ллошекъ 
и шкаликовъ. — Общество разделилось: т о л 
пы окружили игорные с т о л ы , и т о л п ы раз-
сѣллись по саду; множество и разряженныхъ, 
и прекрасиыхъ дамъ украшали собраніе ; Поляки 
блестели золотомъ евоихъ національныхъ одел-
ній ; дамы горвли алмазами. Веселый шумъ и за
мысловатое остроуміе оживляло пиръ , надъ 
которымъ господствовалъ т о л с т ы й басъ и 
громкій х о х о т ъ полудержавнаго Радзивила. 

Окоичивъ п а р т і ю въ ломберъ, онъ сидълъ 
подле стола , за к о т о р ы м ъ играли въ вистъ .— 
С т а р ы й Генералъ, въ бело-напудренномъ пари
к е , съ орденомъ Белаго Орла на ш е е , гово
ря щій т а к ъ т и х о , ч т о едва былъ слышсиъ — 
с т а т н ы й кавалерійекій Полковшікъ — Пап-
скій Нунцій, высокій, худощавый и сгорблен
ный кандидагпъ Кардинальсшва, и пожилая дама, 



съ важною осанкою, н замѣгпно - Германскими 
манерами. Между н е ю - т о и Папскимъ Нун-
ціемъ, въ позолоченныхъ креслахъ, заложивъ 
ногу за ногу, и навалясь на спинку, сидълъ 
Радзивилъ, въ голубомъ, атласномъ полукаФ-
гпанѣ, съ ІІерсидскимъ иоясомъ, и разска-
зывалъ стоявшему огпъ пего въ почтите . іыюмъ 
разсптоянш, высокому дородному Пану, о ус-
iilixli посльдпеи шравли и огромномъ кабань, 
который, защищаясь о т ъ обстпупившнхъ его 
собакъ, ударилъ клыколгь въ дерево гпакъ силь
но, ч т о не могъ вырвать его иазадъ, и въ 
э т у минуту быль разшерзанъ ожесточивши
мися собаками. — Э т о было разсказаио со 
всьмъ жаромъ ревностна го охотника и язы-
комъ видимаго перевѣса надъ всвмъ его окру-
жающимъ. Онъ нѣсколько выправлялся въ крес
лахъ единственно обращаясь къ дамѣ, подлѣ 
него игравшей, которой оказывалъ замѣшнос 
преимущество передъ другими. 

Нѣсколько поодаль, надиванъ, подл в камина, 
сидіілъ румяной, пожилой Полякъ, націоналыю 



одьшый, съ звонкими золотыми шпорами, и 
съ Турецкой саблей, к о р о т к о ітривѣшеініой 
къ поясу, к р у т я усъ , и подпѣвая подъ музыку 
начавшегося Польскаго ; и подл ь него, молодой , 
прекрасный гусаръ, разсѣяино слушавшій из
дали разсказъ Радзнвила, и т е п е р ь разсьянно 
же глядѣвшій на суматоху группъ, дамъ и ка-
валеровъ, изо всѣхъ садовыхъ дверей вступаю-
щихъ въ залъ для танцевъ. Б л е с т я щ а я пе
с т р о т а комнатъ с т а н о в и т с я т ѣ с н ѣ е ; анга-
жировавшіяся пары образуюшъ длинный рядъ 
готовящихся къ Польскому, и Князь Радзи-
вилъ, съ дамою, подль которой сидѣлъ, ошкры-
в а ю т ъ балъ. 

«Судя по мундиру, вы кажетесь мнѣ ино-
с т р а н ц е м ъ , господинъ Р о т м и с т р ъ » — сказалъ 
ГІолякъ сосѣду своему: а судя по л ѣ т а м ъ ва-
шимъ, вы должны б ы т ь ФИЛОСОФЪ — можно ли 

усидѣть , когда все шанцуетъ ? . . . » — Д а , ош-
вѣчалъ ГраФъ M — чъ, ( э т о былъ онъ): я ино-
с ш р а н е ц ъ , и п о т о м у - т о именно, не бывь ФИ-
ЛОСОФОМЪ, надѣюсь, меня извинять , ч т о не 



С зз } 
танцую: всѣ лица для меня здѣсь новы, и я 
любуюсь баломъ, какъ прекраснымъ сиекгпа-
клемъ. — « И т а к ъ вы въ первый разъ у 
Князя?» — Въ первый, и вероятно въ послъд-
ній: я провзжій.— « Н о вы знакомы съ Кня-
земъ? » — Я зналъ Князя только по наслышкѣ, 
a донынѣ не видалъ его. — « О , э т о жаль ! 
Вы не увезете вѣрной идеи объ эшомъ пер-
вомъ магнате нашемъ: объ его пышности , 
его с т р а н н о с т л х ъ , и его ошличномъ хлѣбо-
сольствъч »— Очень жаль! я радъ, ч т о мнъ 
удалось по крайней мѣръ б ы т ь ему предсшав-
леннымъ. — « Между нами с к а з а т ь , прерВалъ 
словоохотливый сосѣдъ: Князь чудакъ; но онъ 
чудакъ необыкновенный. Въ своемъ Несвижѣ 
онъ разъѣзжаетъ по улицамъ на медвѣдяхъ, 
для одной странности . Разъ ьсгпрѣшилась ему 
бричка; лошади испугались медввдей, понесли, 
опрокинули; зашибли до полусмерти кучера, 
и Князь хохошалъ во всю. дорогу; но пріѣхавъ 
въ замокъ, шотчасъ послалъ разыскать дѣло* 
Ему донесли, ч т о ушибло сидъвшѵю въ бричкь 



м 0 лодую девушку, с е с т р у Ксенза, ехавшую 
къ своему б р а т у . Князь приказалъ ее выле
ч и т ь ; б р а т у ея досталъ богатый каноникатъ, 
а ей назначилъ пенсію, по две т ы с я ч и зло-
т ы х ъ въ годъ, по с м е р т ь ; и приказалъ да
в а т ь ей квартиру , с т о л ь и услугу во всѣхъ 
своихъ владьніяхъ, гдѣ бы она ни пожелала. 
Э т о г о мало : я разскажу вамъ т ы с я ч и анекдо-
т о в ъ ; на примѣръ, разъ прівхалъ Князь въ 
Варшаву; Король угощаль его великолепно, 
и сдѣлалъ, нарочно для него, отличную т р а в 
лю. Князь не з ахотвлъ о с т а т ь с я въ долгу. 
Черезъ неделю приглашаешь Короля къ себе 
лъ замокъ, вблизи с т о л и ц ы , на о х о т у же ; съез
ж а е т с я весь городъ, и ч т о ж е : около замка 
не росло ни одного п р у т и к а , а Князь въ одну 
неделю разсадилъ лесъ , на целую милю, въ 
которомъ и была прекрасная т р а в л я . . . . Гос-
гюдннъ Р о т м и с т р ъ улыбается — ч е с т ь ю кля
нусь, ч т о э т о правда. Смею спросить Фа-
милію вашу? » — ГраФЪ M—чъ. — « О, ваши 
предки, ГраФЪ, были знаменитыми Магнатами 



Венгріи ! « — Да, я Венгръ. — « Позвольте , ГраФъ, 
узнать : какъ вы познакомились съ Княземъ?» 
— Меня представилъ Литовскій Главнокоман
дующий, ГраФъ Огинскій-, мы съ нимъ зна
комы ; онъ долженъ бы ль сегодня пргъхашь 
сюда, но со мной не желалъ еще р а з с т а т ь с я , 
и потому взялъ съ собой. — « З н а ю , знаю, 
сказалъ Полякъ : его родственница, Баронесса 
В — б у р г ъ , прошедшую ночь, проъздомъ въ 
Петербургъ , прівхала сюда, по старому зна
комству Князя съ нокойнымъ ея мужемъ, быв-
шимъ лосланннкомъ въ Варшавѣ о т ъ Римскаго 
Императора. Э т о дама, подлѣ которой сидѣлъ 
Князь, и съ которой началъ балъ: какъ же к с т а 
т и она пожаловала сюда на день рожденія Кня
зя ! Знаю ! знаю ! . . . Н о гдь ж е ГраФъ Огинскін ; 
онъ уже давно изчезъ изъ комнатъ? » — Г р а Ф ъ 
пошелъ въ комнаты Баронессы, навьстшпь 
дочь ея , а свою кузину, к о т о р а я съ дороги 
не совсѣмъ здорова. 

Въ сію минуту ІДеремоніймейсгперъ пришель 
оказать велерѣчивому Поляку, ч т о Князь 
приглашаетпъ его на в и с т ъ , и ГраФъ имьль 



радость освободиться огаъ его докучливости. 
Томно и г р у с т н о , закрывъ лице ладонью, об
локотился онъ на край дивана, и внутренно 
злился, ч т о не м о ж е т ъ приневолить себя раз-
с ѣ я т ь с я , б е з о т ч е т н о скучая цѣлый вечеръ. 

« ГраФЪ M — чъ ! » громко раздалось вблизи 
его. Онъ вздрагиваешъ; подымаетъ голову, и 
Огинскій протягиваетъ ему руку, — велико
лепно о д ѣ т а я , с т р о й н а я , прекрасная блондин
ка подходитъ вмѣетѣ съ нимъ. — ГраФЪ M — чъ, 
рекомендую вамъ мою кузину. — Смешавшій-
ся юноша пробормоталъ несколько несвяз-
ныхъ словъ, сжалъ руку Огинскаго и сказалъ 
въ пол голоса: какъ долго мучился я здесь ску
кой, и какъ прекрасно награжденъ ! — « Моей 
родственнице ваше имя не чужое, милой ГраФЪ, 
и э т о меня радуетъ . . . не знаю почему ! Она 
дружна съ племянницей Фельдмаршала Лау-
дона. » — Я имелъ ч е с т ь б ы т ь знакомъ въ до
ме Фельдмаршала; былъ осыпанъ милостями 
всего его семейства: э т о гаотъ домъ, намять 
о которомъ доныне для меня всего любез
нее. — « К т а к ъ , мне иріяшно, ГраФъ ? ска-



зала юная Баронесса, когда вы узнаете черезъ 
меня, ч т о т а м ъ всъ здоровы, и всѣ вспоми-
наютъ объ васъ не рѣдко. Мнѣ не менѣе нрі-
лтно обязать всѣхъ Лаудоновъ, сдѣлавъ вамъ 
о т ъ ихъ имени справедливый упрекъ, ч т о вы 
оставили Вѣну, не простясь съ ними.» — Да, 
Баронесса, я не имѣлъ ч е с т и видѣть ихъ 
передъ моимъ отъѣздомъ изъ Вѣны ; и, я ни
когда не простилъ бы себѣ, если бъ э т о зави
сало о т ъ меня. Мое отправленіе было дѣло 
нѣсколькихъ часовъ : въ ш е с т ь часовъ у т р а я 
получилъ депеши, въ семь былъ у Фельдмар
шала , и, натурально, могъ видѣть только его, 
а въ 8 оставилъ Въну. — « Они э т о знаюгаъ, 
сказала дъвица В — бургъ : вы писали къ нимъ ; 
но, дружба взыскательна. » — Э т а милость 
такъ т р о г а т е л ь н а , Баронесса ! К а ж е т с я , я 
согласился бы б ы т ь виноватымъ, ч т о б ъ б ы т ь 
столько обязаннымъ ! — 

Мазурка ! мазурка ! — зашумѣло по комиа-
тамъ. Пріемные звуки инструментовъ разда
лись. .. звеняшъ шпоры поднявшихся военныхъ... 



шумяпіъ атласные робронды надъ неслышны
ми ножками сходящихся дамъ . . . все встало*, 
все обступило опусгпѣвшую средину залы; все 
ожидало гпанцующихъ. Звучный голосъ Радзл-
вила бмлъ его предшественникомъ: — съ т р е 
мя картами недоиграннаго в и с т а , важно вы-
ступалъ онъ изъ боковыхь дверей, и прнгла-
шалъ Графа Огинскаго начать мазурку. « Гос
иода, мы свою стариковскую народовую, на
с т о я щ у ю Польскую мазурку сшанцуемъ нослъ; 
а т е п е р ь посмотримъ на молодежь нашу. При 
дворѣ они изменили нашъ отечественный гпа-
нецъ; но не сердитесь, мои добрые с т а р о в ѣ -
ры: за т о , ни при какомъ дворѣ Полякъ не 
измѣнитъ любви отечественной ! ГраФЪ бу-
д е т ъ т а н ц о в а т ь съ прекрасной своей кузиной. 
Баронесса В — б у р г ъ ! дружба вашего иокой-
иаго родителя д а е т ъ мнъ право на дружбу 
вашу ; именемъ ея, и моимъ — новорожденнаго 
с т а р и к а , приглашаю васъ начать мою мазур
ку ; сяду близехонько глядѣть на васъ ; вы при
несли мнѣ одну ж е р т в у : вышли полубольная 



на мой вечеръ, принесите же и другую — будь
т е его танцующимъ украшеніемъ. 

П о широкой дорогъ, образовавшейся въжлн-
вост ію толпящихся г о с т е й , между остано
вившимся передъ дверьми Радзивиломъ и ди-
ваномъ, на которомъ прежде сидълъ M — чъ, 
шла баронесса В — бургъ, и за ней ГраФъ 
Огинскій. Вызовъ хозяина былъ приняшъ : пер
вая пара вступила въ кругъ. Креслы были 
подвинуты Князю; онъ сѣлъ въ нихъ, на ру-
бежѣ т о л п ы , оіпдалъ свои т р и к а р т ы дер
ж а т ь одному изъ близстоящихъ прілтелей 
своихъ, и заложилъ нога на ногу. Князь Са-
пѣга, не давно пргъхавшій изъ Парижа о т 
ставной Полковникъ, съ Графиней Зарайской, 
лучшей т а ш ю р к о й Варшавы; К Н Я І Ь Ч е р т о -
рижскій и Графиня Броницкал — юная ч е т а 
влюбленныхъ — какъ шептали г о с т и ; и, Ге-
нералъ Стрпшскій , молодой герой, съ Княж
ною Воронецкою — составили мазурку. Князь 
ударилъ въ ладони и музыка огласила залы. 
Цѣпь свилась; развилась; и ч е т ы р е жнвошіс-



ные вихри предшествовали о т к р ы т і ю первой 
пары. Мазурка закипела. Громкое рукопле-
скаш'е сшарикові не умолкало. Соперники увле
кали р а з н о о б р а з н о с т и , б ы с т р о т о й , легко-
с т і ю : поздно вечеромъ еще говорили съ эншу-
зіазмомъ объ гпрехъ ирекрасныхъ парахъ ; но 
о ч е т в е р т о й , и черезъ годъ после, слышали 
у Князя Радзивила на бале; когда хвалили кра
савца ГраФа П о т о ц к а г о и Княжну Любомир-
скую, т о съ чувсгпвомъ вспоминали, ч т о имъ 
не стыдно бы было т а н ц о в а т ь мазурку про-
т н в ъ Огинскаго и В — бургъ. 

M — чъ сшоялъ за креслами Князя Радзи
вила ; Баронесса подозвала его. — «ГраФъ! какъ 
заметно , ч т о вы не Лоллкъ : п о с м о т р и т е на 
все лица — видите ли х о т я одно, равнодушное 
къ э т о й музыке?» — Э т о дань, Баронесса, к о т о 
рую наложило ваше преимущество; и я радъ ,что 
не говорю просто у ч т и в о с т и , говоря э т о . — 
«Смею с к а з а т ь , ч т о я понимаю э т о вернее, 
нежели вы, ГраФъ. Полякъ не можешь слы
ш а т ь хладнокровно мазурки ; въ ея музыкѣ 



соединено для него все, и лучшія м е ч т ы , и 
слава народная — золотой вькъ о т е ч е с т в а . 
Въ каждомъ доме и въ каждой деревенской 
хижннѣ вы услышите мазурку, и услышите 
тысячи куплетовъ на ея голосъ : ею воспета 
и красота и мужество, и ш у т к и семействен-
ныя и самое глубокое чувство. В о т ъ причина 
этой живописной радости зрителей, или т о ч 
нее сказать — слушателей. Въ т р и года 
прежней, кочующей жизни моей по Польскому 
краю, я хорошо узнала истор ію мазурки, и 
признаюсь вамъ, сама с т а л а не равнодушна къ 
ней. » 

Въ э т у минуту начинался новый т у р ъ ; 
M — чъ не спускалъ глазъ съ В — бѵргъ. Іія 
легкій, легпучій с т а н ь ; ея оживленное лице, 
прелесть манеры, очаровательность движенін, 
невероятное искуство при самыхъ трудныхъ 
пасажахъ вшораго т у р а — обратили на нее 
всеобщее вниманге, надъ коимъ она господство
вала до сама го окончанія шанца. Тма поклон-
ыиковъ окружили ее. Князь поцвловалъ обе ея 



руки, и божился, ч т о не видалъ ничего при
влекательнее своей милой гостьи. 

« Раздѣляя общее чувство удивленія къ пре
красному , ска залъ ГраФЪ M — чъ, подходя къ 
ней, когда она была уже свободнее о т ъ сы
павшихся на нее у ч т и в о с т е й : я прошу васъ, 
Баронесса, принять и мою дань — я т а к ж е 
былъ зришелемъ. » — Я съ удовольсгпвіемъ слы
шу, ГраФъ, похвалу себе о т ъ васъ: знаю, ч т о 
вы сами а р т и с т ъ въ т а н ц а х ъ , х о т я и не 
любитель ихъ. За несколько дней до огаъ-
ѣзда нашего нзъ Вены, на бале у Россійскаго 
Посланника громко жаловались дамы, ч т о 
ГраФъ M — чъ увхалъ и чрезъ т о доставилъ 
случай т о р ж е с т в о в а т ь другимъ, и , именно 
въ мазурке. Я нарочно начала было говорить 
съ вами объ ней, думая, ч т о вы себе изме
н и т е и сознаетесь въ неравнодушіи ; но , вы 
выдержали ваше хладнокровіе до конца. — «Одна
ко ж ь , вы сами сказали, Баронесса, ч т о я не 
любитель т а н ц о в ъ ; и т а к ъ , э т о т ъ т и т у л ъ 
оправдываешь равнодушіе, которое вамъ угод-



( к ) 
но было во мне н а й т и . » — Я права, ГраФъ: 
вы на бал Б , и нс танцуете- , — вы, пли пе
чальны, или неохошникъ. Одно изъ двухъ: мнѣ 
прілтно заключишь последнее. — « Одно изъ 
шрехъ, Баронесса, если позволите — или ч т о 
нибудь прекраснее прелести шанцевъ увлекло 
меня.» M — чъ замолчали, и въ т у минуту 
Генералъ Стріинскій пригласил* Баронессу на 
загремевшее Польское. Толпы двинулись, и 
длинная цепь тянущихся к у н т у ш е й , давно 
уже скрыла ее о т ъ глазъ пламеннаго юноши, 
еще стоявшаго на гпомъ же м е с т е , и глядев-
шаго въ следъ за ней. 

Въ широкихъ, малиновыхъ бархатных?» кре-
слахъ , на пуховой подушке ихъ, облокотплсь 
на рѣзныя съ позолотою ручки, сидела с т а 
рая Баронесса В — бургъ въ своей к о м н а т е , и 
разсказывала сидевшему пропить нея Пап
скому Нунцію о вчерашнемъ вечере, объ игре 
и выигрыше, и лицахъ, ею замеченных*. Уже 
былъ 8 часъ вечера; ч е т ы р е внсячіе подсвеч
ника освещали правую и левую с т е н ы ком-



наглы ; а у окна разговаривали дочь ея и ГраФЪ 
Огинскій, въ полголоса, и довольно жарко. 

« Т ы дала МНІІ слово, говорилъ Огннскш , 
сегодня разсказапть всѣ подробности э т о г о 
необыкновеинаго произшествія. Пойдемъ въ 
залъ: хозяйка предложила пикешъ полу-свя
т о м у о т ц у : ибо если Папа С в я т ы м ъ О т -
цемъ зовется у Катполиковъ, т о съ его Нун-
ція довольно и Полу-святости . » 

Они вышли. Огромный залъ былъ п у с т ъ ; 
въ иротивоположныхъ двухъ стънахъ пыла
ли камины*, с т в н ы о б и т ы были голубымъ 
ШІПОФОМЪ , и обвѣшены старинными семей
ственными п о р т р е т а м и , съ рыцарскихъ вре-
менъ. Огинскій и В — бургъ сѣли прошивъ 
ближайшаго камина. 

« Вошь разсказъ моей Эмиліи Лаудонъ, лю
безный Казиміръ. Три года назадъ пріѣхалъ 
въ Вѣну Лордъ Л . . . . , человѣкъ около ДО 
л ѣ т ъ , промошавшЫся игрокъ? и прочая. Въ 
недѣлю онъ успълъ разе і ; аза шь всему городу , 
сколько имѣлъ дуелей, сколькихъ иослалъ въ 



адъ — но его выраженію — з а г о т о в л я т ь себѣ 
квартиру; словомъ: успѣлъ дашь о себѣ пол
ное понят іе . Лордъ былъ п р и н я т ь въ домь 
Фельдмаршала, к о т о р ы й зналъ о т ц а его, 
и даже иочиталъ себя въ свойсшвъ съ его 
женою, оставленною имъ въ Англіи. Уваженіе 
къ дому держало несколько въ границахъ его 
безпокойный х а р а к т е р ъ ; но и самыя его лю
безности и о с т р о т ы не пріобрѣли ему въ 
этомъ семействѣ ни одного сердца. Онъ раз-
ливалъ желчь на все, до чего ни касался въ 
разговоръ; и , зная, ч т о не найдетъ съ кѣмъ 
раздѣлишь свой образъ мыслей, говоридъ всег
да т а к ъ , ч т о б ъ говоришь долго, и одному. 
Разъ, на домашиемъ праздиикѣ у Лаудона, 
онъ нежданный и незваный , съѣхался съ 
M — чемъ, вовсе сто незнавшнмъ прежде. Его 
рѣзкій я з ы к ъ , дикой взглядъ на вещи, и нео
граниченная независимость всей особы, своею 
новостію поразили Графа ; онъ пожслалъ съ 
ннмъ сблизиться, и цѣлой вечеръ говориль 
только съ нимъ. На другой день въ 10 часовъ 



вечера, Полковник* Розенбергъ , другъ M — 
ча, пріѣхал* к* Фельдмаршалу, и п р о т и в * 
своего обыкновеніл, не остановлсь съ домами, 
прошел* въ его кабинет* ; в* его лицѣ было 
ч т о - т о необыкновенное. Через* полчаса онъ 
возвратился , и откланявшись дамам*, уЪхалъ. 
Лаудонъ вышел* изъ кабинета , мрачный и 
встревоженный : « Я давно предчувствовал*, 
сказал* онъ, ч т о пос ьщенія Лорда Л . . . бу-
д у т ъ и м ѣ т ь горькія послѣдствія ; погубивши 
себя давно, онъ погубил* т е п е р ь M — ча: 
несчастный Граф* на поединкѣ убил* его. » 

— Всѣ изумились. Дѣвица Лаудонъ, с е с т 
рински любившая поэтическую душу M — ча, 
горько заплакала ; все семейство печалилось 
об* нем*, как* о б р а т ѣ , и вс в умоляли Фельд
маршала спасти его. 

« Э т о б у д е т * зависѣть о т * милости Им
п е р а т о р а , отвечал* он* ; но я за долг* себе 
вменяю х о д а т а й с т в о в а т ь за M — ча ; знаю, 
ч т о онъ не был* началом* ссоры. » — Если 
э т о не т а й н а , Гедеон*, сказала Г-жа Лау-



донъ, mo позволь намъ узнать е е . — » Лордъ 
Л . . . . сегодня въ 6 часовъ у т р а нрівхалъ 
къ M — чу, какъ обълвилъ миѣ Розепбергъ, 
и послѣ первыхъ у ч т и в о с т е й , просилъ д а т ь 
себѣ на вексель 20 т . т алеровъ , сказывая, 
ч т о онъ извѣсшенъ о ДО т . , имъ получепныхъ 
на дняхъ изъ Венгрін. ГраФъ ошвъча.лъ, ч т о 
онъ и не думаешь запираться въ полученіи де-
негъ*, но д а т ь не можешь, іші>я надобность 
въ нихъ. Слово-за-слово, Лордъ Л . . . , какъ 
сумасшедшгй, предложилъ ему дуель ; они с т р ъ -
лялись, два часа назадъ; Лордъ далъ промахъ, 
а ГраФъ его убилъ. В о т ъ и все. » 

Н о , къ общей р а д о с т и , дѣло кончилось 
благополучно ; Импсраторъ простилъ M — ча, 
уваживъ его службу и ходатайство Фельд
маршала. На другой же день ему объявлена 
была э т а милость ; онъ быль у Лаудона , 
благодарилъ его, жаловался па судьбу свою, 
называлъ себя убійцей Лорда Л . . . , и Фельд
маршалу надобно было наконецъ перемѣиить 



с т р о г о с т ь на ласку и дружество , ч т о б ъ 
х о т я нѣсколько его успокоишь. 

Черезъ два дни послв э т о г о несчасгпнаго 
с о б ы т і я , п р і ѣ з ж а е т ъ въ Вѣну Леди Л . . . . , 
съ двумя младенцами дочерьми; бѣдственный 
процессъ лишилъ ихъ всего имущества въ 
Англіи, и она, любя до безумія потеряннаго 
мужа своего, рѣшилась ѣ х а т ь въ Ввну,чшобъ 
самой объявить несчасшіе, ихъ постигшее , 
и не д о п у с т и т ь его до отчаяиія . Нежданный 
ударъ поколебалъ всв душевиыя силы е я , уже 
давно истощенныя, и M — чъ у з и а е т ъ , ч т о 
Леди Л . . . . лишилась разсудка. 

Э т о поразило его въ глубину сердца; онъ 
самъ почти обезумѣлъ. Все , ч т о можно было 
у п о т р е б и т ь къ ея спасенію; всъ утончен
н о с т и искуства , всѣ средства человѣческія 
изтощилъ онъ надъ больной своей. Лучшіе 
Медики столицы не выходили изъ ея комнаты; 
онъ перевезъ ее въ спокойный загородный 
домъ ; скоро самъ переѣхалъ къ ней туда же , и 
съ ІІГБХЪ порь уже не отходил ь огнь ея кровати. 



Среди л ѣ т а , по совѣту врачей, онъ повезъ 
ее въ Карльсбадъ, гдѣ не досшавивъ ей ника
кой пользы, возвратился на зиму въ Вѣну, и 
т а к ъ въ э т о время переменился, ч т о никто 
не узнавалъ его. Слѣдующимъ лѣтомъ онъ р ѣ -
шился у п о т р е б и т ь последнее средство, столь 
тяжелое къ исполиенію — пустился п у т е ш е 
с т в о в а т ь , ВМЁСПГБ съ несчастною, чтобъ ле
чить ее разсъяніемъ; но ничто не помогло 
печальной страдалиігь ! Въ одной и т о й же 
оцьпенѣлоспш, не простивъ своего не вин на го 
убійцы, и безъ малѣйшаго понлшія объ уча-
стіи, въ ней пріемлемомъ, она умерла: ГраФЪ 
въ Неаполѣ иохоронилъ ее. 

Бѣдный ! какъ онъ ее оплакивалъ ! какъ т р о 
гательно прощался съ безчувственнымъ ея 
трупомъ ! Онъ увезъ дочерей ея въ Вѣну, 
утвердилъ за ними 100 т . талеровъ: чушь ли 
не большую половину всего своего имѣнія, ош-
далъ ихъ въ лучшій пансіонъ, и каждую не-
дѣлю два раза , всегда бывалъ у нихъ; й т е 
перь, въ письмь къ Лаудону, съ какимь чув-

k 



стнвомъ испрашиваетъ имъ покровительства 
его семейства. 

Съ шьхь поръ, ч а с т о говорила мнѣ ЭМИ-
ЛАЯ : M — чъ уже не прежній — блестящій , 
любезный; онъ раздѣляешъ разсѣяино удоволь-
с т в і я свьша, когда ему п р и к а ж у т ъ , но, какъ 
бывало, не оживллетъ уже собой общества , ко-
т о р а г о быль прежде лучшимъ украшеніемъ. 
Онъ л ю б и т ь с т р а с т н о музыку, и самъ вели
кой музыкантъ ; но едва можно его упросить 
играть при комъ нибудь; и т у т ъ , по словамъ 
Эмиліи, онъ обнаруживаешь вполне страдаю
щую душу свою; нельзя долго выдержать 
его музыки, говорила она: онъ и з т е р з а е т ъ , 
измучишь сердце ! — Эмилія т а к ъ т р о г а т е л ь 
но, съ такимъ жаромъ разсказывала мнѣ эту 
исшорію, съ самаго пріѣзда моего изъ Пари
ж а , ч т о показалась мнѣ неравнодушною къ 
Графу. Я даже не могла с к р ы т ь моего удивле-
нія, когда узнала объ ея теперешней помолвкь. 
Д а , сказала она мнѣ: л люблю M — ча, онъ 
для меня существо милое, совершенное; но, 



повѣрь Іоанна, замужсгпва определяешь судь
ба, и я не боюсь солгать , если скажу, ч т о 
влюблена въ жениха моего. » 

Разсказъ копчен*; и Нунцій какъ будто ожн-
далъ т о г о : онъ гпакъ раскашлялся, ч т о с т а 
рая Баронесса струсила , забыла свои нпкешъ, 
смѣшала к а р т ы , и въ суматохѣ стерла весь 
разсчетъ со стола . Архіепископъ, желая обра
зумить ее , дѣлалъ разныя гримасы, ибо не 
могъ произнести пи слова, притопывал* къ 
нимъ ногой, хваталъ ее за руку, которою она 
стирала , и шакъ перепугал*, ч т о т а выско
чила изъ-за стола и закричала. Огинскій бро
сился к* ней, а Нунцій, въ досадѣ на свой ка
шель, о т ъ котораго пикакъ не мог* удер-
жаться , и на всю кутерьму, о т * т о г о произ-
шедшую, откланялся с* коивульсіям и, ивы-
шел*. Едва могли разгадать дѣло: всеобщін 
смѣх* заключил* несчастную игру, которой 
счет* старушка со с т р а х у т а к * чисто с т е р 
ла, ч т о сколько п о т о м * пи хлопотала , ни 
как* не могла подправить. 



Въ лѣвомъ крыль замка ч е т ы р е прекрас-
пыя комнаты были з а н я т ы ГраФОмъ M — чемъ ; 
изъ оконъ былъ видѣнъ необозримый, уединен
ный садъ; въ первой комнатѣ висѣлъ пор-
т р е т ъ Короля Яна Собвскаго, во весь р о с т ъ . — 
Таково долженствовало б ы т ь его лице, когда, 
спаситель Вѣыы, онъ смогпрѣлъ на бранное 
поле, еще усѣянное толпами бѣгущихъ Му-
сульмаиъ. Утреннее осеннее солнце наполняло 
комнату розовымъ сіяніемъ, и M — чъ стоялъ, 
сложа руки, передъ образомъ великаго чело
века, когда вошелъ къ нему Огинскій. 

— ГраФъ M —- чъ в с т а е т ъ , какъвоинъ; въ 
7 часовъ уже успѣлъ окончить прогулку; я 
видѣлъ васъ изъ моихъ оконъ въ саду. — « Я 
очень худо спалъ, любезный Графъ, и съ че-
гпырехъ часовъ уже на ногахъ; пока было 
т е м н о , писалъ кое-что съ огнемъ, а съ раз-
свѣтомъ пошелъ въ садъ, который мнѣ очень 
понравился разнообразіемъ своихъ видовъ; осмо-
трЬлъ прекрасный зг>ѣринецъ, и обойдя вокругъ 
всѣхъ цвътниковъ, ворошился, мимо вашихъ 



оконъ, късебе . » — Вы ггіакъ были углублены 
во ч т о - т о , милой другъ, ч т о даже не заме
тили моего пренизкаго вамъ поклона, a глядели 
на меня, казалось, пристально. — «Вы ш у т и т е 
ГраФъ. » — Божусь вамъ. — « Э т о непонят
но! Я не видѣлъ никого въ окиѣ.» — Какъ окон
чилась вчерашняя травля? — « Къ великому 
удовольствію Князя*, мы набили множество 
дичи, и сегодни она будетъ у насъ въ обѣдѣ 
и будетъ вдвое для меня вкуснѣе, потому ч т о 
э т о обѣдъ прощальный. Мне очень хотелось 
выехать у т р о м ъ , но, если вы е д е т е после 
обьда, т о не лишу себя удовольствія прово
жать васъ до Кракова.» — Э п ю т ъ прощаль
ный обьдъ, милой Эдуардъ, будетъ и намъ съ 
вами прощальный же, а вы ему радуетесь ! » -
Я объ эгаомъ и не думалъ, ГраФъ, потому 
что въ Кракове непременно бы дождался ва
шего пріьзда, а пока успвлъ бы о т п р а в и т ь 
мою корреспонденцію. Какъ вы провели вче-
раіПпіп вечеръ? - «Очень пр іятио ; т е т у ш к а 
играла въ пикегпъ съ Нупціемъ, который чушь 



не задохся ошъ кашля, а мы съ кузиной, вспо
минали старое .» — Милая Баронесса! какъ она 
добра, какъ привлекательна! Сколько я доса-
довалъ на необходимость раздЬлпть вчераш
нюю о х о т у , вы бы не отказались, любезный 
ГраФъ, ввести меня къ нимъ. — « Впрочемъ 
я не жалѣю, ч т о васъ не было, Эдуардъ; вы 
номѣшали бы нашему разговору, потому ч т о 
онъ быль объ васъ.» — Обо мнѣ, ГраФъ?. . . 
Я соглашался бы не м ѣ ш а т ь ему, наусловіи: 
з н а т ь содеря^аніе. — « Я вамь скажу: кузина 
передала миь н ю , ч т о знаегпъ вся Вѣна — 
вашъ благородный посшупокъ съ семейсшвомъ 
песчасшпаго, прннуднвшаго васъ его убить . »— 
Не говорите мпѣ объ з-піомъ, сказалъ вспых-
пѵвшій M - чъ: ради Бога не говорите! Эта 
рапа т я ж е л а — видишь Богъ, какъ т я ж е л а . . . 
Я убійца цвлаго с е м е й с т в а . . . не говорите 
мпѣ ! — Другъ мой, надобно было видѣгпь ел 
ш е р з а и і л . . . . Онь изорвали мое сердце ! — 
«ГраФъ! я въ 12 часовъ у васъ, и мы пойдемъ 
къ Баронсссамъ? Да?» — Г о т о в ь ! — « Въ ожи-



даиіи, выслушайте меня, и прощайте . Вы 
не хотѣли гибели соперника , но защи
щали жизнь свою и остальное было слѣд-
ствіемъ необходимости*, сльдсшвіемъ печаль-
нымъ, ужаспымъ, но о т ъ васъ псзависевшпмъ. 
Вы были посланникъ рока несчастному семей
ству Лорда Л . . . . Знаю : все э т о не у т е 
шительно*, но вы должны снести вамъ пре
допределенное. Въ шомъ, ч т о о т ъ ,васъ зави
село, вы были іеловгбпъ. — Поздравляю вась 
съ симъ достойнствомъ. милый Эдуард'ь: оно 
не всьмъ л юдямъ дается ; здесь, на сердце мо-
смъ поздравляю в а с ъ . . . П р о щ а й т е ! 

Черезъ широкій дворъ, обсаженный длин
ными рядами пирамидалыіыхъ тополей , въ 12 
часовъ два друга шли къ главному строен по 
замка. — Божественная девица, сказалъ M — чъ, 
я желалъ бы очень, чтобъ она не знала уже 
меня шакъ коротко . — « Ваше воображеніс 
странно поражено, Эдуардъ, эішшъ несчаст-
нымъ событіемъ ; вамъ должно разсеятьсл ; 
влюбитесь. . . Влюблялись ли вы когда ?» — Я 



и теперь влюбленъ, если вы х о т и т е — ваша 
милая кузина очаровала меня, дикаря. — Огин-
скій громко засмьялея, и они взошли на крыльцо. 

С т а р а я Баронесса В — бургъ осыпала у ч т и -
восшями вшедшаго M — ча; она слышала объ 
немъ въ Вѣнѣ и въ Неаполь, какъ объ моло-
домъ человѣкѣ, какихъ мало. — « Если бъ у ме
ня былъ сынъ, сказала она: я благодарила бы 
Бога, когда бъ онъ походилъ на Графа M — ча » 
— ГраФЪ смѣшался: т а к а я похвала пока
залась ему неумеренною. Онъ х о т ь л ъ ч т о - т о 
о ш в ь ч а т ь , но Баронесса перемѣнила разговоръ; 
она напомнила Огинскому о вчерашнемъ пике-
т ь , много смѣялась, и дала время оправиться 
юному Венгру, пока вошла ея дочь. 

Прекрасная Іоаина была одѣгаа въ бѣлос 
кисейное п л а т ь е , и въ э т о м ъ простомі> на
ряди показалась ему еще прелестнѣе. Е я пыш
ные локапы роскошно вились вокругъ высо
ка го чела. Голубые глаза ея блестѣли жиз-
і і і іо , и лсноспшо о т к р ы т о й души. Она по
дошла къ M—чу, и подала ему р у к у . — « М о я 



Эмилія, сказала она, позавидуешь моему сегод
няшнему удовольсгавію, ГраФЪ. » — Напрошивъ, 
Баронесса, л думаю, ч т о она поблагодарить 
судьбу за доставление мнѣ счаст іл познако
миться съ вами: ея добрал душа всегда при
нимала во мнѣ живое участіе . — 

Они сѣли; разговоръ шелъ о новостлхъ 
Вѣны и общихъ знакомыхъ лицахъ, объ 
удовольсгпвілхъ жизни въ Париже которую 
превозносила В — бургъ, о спектакляхъ , 
о собраніяхъ. . . Время летело . Живой, бле-
стящій умъ ея олшвилъ и меланхолическаго 
M — ча; онъ удивился, когда Огинскій, посмо-
трѣвъ на часы, сказалъ, ч т о уже время идти. 
Все общество скоро изготовилось, и черезъ 
внѵтреннія комнаты отправилось къ Князю. 

Коляска ГраФа с тояла уже у подъезда, ко
гда онъ возвратился въ свой апартаменгпъ. 
Онъ свлъ; и около полуночи, пиль уже чай 
въ т р а к т и р е Серебрлнаго Лебеди. — Огинекій, 
съ Баронессами, пріьхали передь у т р о м ъ . 
Онъ пришелъ къ M — ч у , и разбудилъ его. 



Дорожные сборы были кончены іпотчасъ , 
лошади заложены, и они отправились ВМЬСПТІІ 
къ Баронессамъ. M — чъ желалъ о т к л а н я т ь с я , 
и прямо ошъ нихъ п у с т и т ь с я въ Пешербургъ. 

«Ежели ІІаиъ твой не хочешь сегодни ѣ х а т ь , 
ворчалъ яміцикъ каммердмнеру Графа — т о за
п л а т и т е миѣ деньги и о т п у с т и т е ; уже 
ночь.» — Какая ночь, кричалъ каммердинеръ: 
т в о я п у с т а я голова бредить , еще 9 часъ ; мы 
ошдадимъ тебі і деньги, какъ пріѣдемъ; и ГраФЪ 
даешь т е б ѣ па водку. — «Ничего не хочу; о т 
п у с т и т е меня, если не ѣ д е т е , или я возьму 
лошадей, и уѣду безъ деиегъ. » 

— Дай ему, ч т о онъ хочешь, сказалъ ГраФЪ, 
когда слуга вызвалъ его: — черезъ два часа мы 
ъдемъ. 

— «Васъ т о р о и я т ъ , сказала молодая В — 
бургъ: но я желала бы дослушать ваше мрач
ное, занимательное сужденіе о жизни» — Я 
не оставлю васъ, не окончивъ иачагпаго. — 
Они сВли. 



«Исшорія сердца человьческаго, продолжал* 
M — ч ъ , нейдешь параллельно исторін раз суд
ка: мы чувсгпвуемъ прежде, чим* начинаем* 
умствовать ; иначе с к а з а т ь : мы любим* преж
де, чьм* ненавидим*. Усиліл головы разочаро
вывают* сердце в* существенности его идеа
лов* : недоверчивость к* себе — слВдсшвіе 
безпрестанных* о т к р ы т і й новых*, холодных* 
истин*, знобит* более или менее каждую 
его наклонность ; и , т е м * более, чьм* она 
была ему драгоценнее. Мера о п ы т о в * собра
на; разсудок* в с т у п а е т * въ деспотическія 
нрава свои, разрушив* без* милосерділ все 
замки сердечные. Страшно оглянуться назад* 
въ псрвыл минуты новаго владычества: Небо 
и адъ не более р а з н с т в у ю т * между собою, 
чѣмъ царство сердца и царство разума — ни
какого соотношспіл у одного с* другим*!» 

— Но время разсудка, ГраФъ, е с т ь вре
мя нс шипы : ужели же время сердца е с т ь 
время заблуждеиіл, если оно не и м е е т * с о о т -



ношепія съ истиной ?... Э т о заключение пе
чально! — 

«Баронесса! я э т о г о не умѣю иначе опре-
д ѣ л и т ь , какъ сравнивъ весну и л ѣ т о : время 
ц в ѣ т а , и время плода — т о и другое истина ; 
но гдѣ же ц в ѣ т ъ ?... Гдѣ этопгь ароматъ , ко-
т о р ы м ъ вы дышали ? . . . . Сухая, безвкусная 
почка осталась на м ѣ с т ѣ красавца! Когда-то 
еще созрѣетъ она? К о г д а - т о вознаградить 
х о т я вкусъ за утраченную, ни чѣмъ невозна
градимую для сердца, прелесть благоуханія* 
э т о два разныхъ міра ; но похожи ли они ? . . . 
Ч т о въ нихъ о б щ а г о ? . . . Такъ юность и "му
ж е с т в о . Зачѣмъ не два разныхъ яѵигпеля для 
с т о л ь разныхъ временъ!» 

— Но намъ предоставлена п а м я т ь о прош> 
ломъ •, э т о й п а м я т и человѣкъ никогда п о т е р я т ь 
н е ж е л а е т ъ ; с тало б ы т ь она имѣетъ для него 
п р е л е с т ь : и въ возврашѣ разсудка она бере-
ж е т ъ сокровища ю н о с т и въ воспоминанін — 
въ новомъ періодЬ, мы богаты и старымъ. 
Сколько усиѣла въ жизни и с п ы т а т ь я , т о 



опытпъ не охлаждаешь сердца, но только 
ограждаетъ его о т ъ природной доверчивости : 
вы любили весь міръ — тогда полюбите Дру
зей, опытомъ для васъ избранных*. . . ч т о 
же въ сущности потеряли вы ? — толпу ! » 

— Н о , Баронесса, и въ лвша о п ы т а , 
прежде чем* найдешь - если еще найдешь — 
друга, въ сколькихъ разочаруешься? . . . Где 
эти другіе уг — какъ их* н а з ы в а ю т * ? . . . какъ 
узнать ихъ? — 

В — б у р г ъ замолчала, и невольно потупила 
глаза. Выраженіе, съ какимъ сделал* M — чъ 
э т о т ъ вопросъ, привело ее въ сильное заме
шательство. 

— Я много испыталъ , въ немногихъ моих* 
лЪтахъ — продолжал* онъ — но , я все е щ е , 
по несчастно, доверчивъ къ людямъ . . . Нау
чите меня не обманываться ! . . . Вы молчите, 
Баронесса! — 

« О т ъ всего сердца желаю вамъ, ГраФъ, б ы т ь 
такъ счастливымъ, ч т о б ъ первый друг*, на 
котораго вы о б р а т и т е глаза, былъ достоинъ 



васъ.» — Небо услмшиптъ желаніе ваше, пре
красная душа ! Да благословишь оно васъ ! бле
с т я щ а я жизнь ваша еще усыпана цвьгпами. . . 
Не знайте никогда несчастія! 

Они замолчали оба. На глазахъ В — бургъ, 
казалось, навернулись слезы. M — чъ всталъ; 
разсѣяпно подо шел ъ онъ къ а р Ф ѣ , стоявшей 
у СПІІІПЫ. Мрачные и глубокіе звуки, имь из
влеченные, показывали состояніе его души.. . 
Опъ возвратился о п я т ь къ В — бургъ. 

Она сидѣла па гаомъ же мѣсгаѣ, и въ томъ 
же положеніи, иаклопивъ голову и опустивъ 
глаза; правая рука ея положена была на ручку 
крееелъ, a лѣвая перебирала вѣеръ; яркій ру-
мянецъ пылалъ на щскахъ, на прекрасном* 
чель и усшахъ ея изобраясалась задумчивость. 
M—чъ молча смогарѣлъ и, казалось, любовался 
ею. Какъ прекрасенъ человѣкъ, сказалъ онъ—-
какое блестящее созданіе Божіс! Какъ смѣетъ 
коснуться до него песчасгпіе ! . . . О, да сохра
ни шъ васъ святой и р о і ѵ і ы с л ъ о т ъ малъншен 
горести! Я ьду, Баронесса*, по , я увезу съ 



собой образъ вашъ. . . Онъ тіс обманешь моей 
души, не оставишь меня! Ваше участіе къ 
судьбе моей е с т ь драгоценный небесный даръ, 
который неожиданно низпосланъ мпѣ 
Вспомните ли вы м е н я ? . . . 

« Можешь б ы т ь мы въ Петербурге уви
димся, ГраФЪ ; и мпѣ пртлшно будегпъ в с т р е 
т и т ь васъ не столько мрачпымъ. Вы не лю
бите людей*, но между ними е с т ь сердца 
добрыя, , к о т о р ы я поймупгь васъ. . . Не убе
гайте людей — продолжала она, всшавъ съ 
креселъ и оживясь — не о т ч у ж д а й т е ихъ 
отъ себя . . . Э т о ж е с т о к о , э т о обидно чело
вечеству! Бы будете счастливы, ГраФЪ ; я 
ото обещаю вамъ . . . . Въ минуту мрачную, 
когда сердце ваше начисть пугаться жизни, 
вспомните, ч т о Іоанпа В — бургъ, с т о л 
передъ вами на эшомъ м е с т е , именемъ неба 
и человечества прорицала вамъ счасшіе ! » 

— Ангелъ небесный ! — воскликнулъ M — чъ 
удаляясь : — Ангелъ небесный ! Такъ. . . т ы мо
жешь обещать счастте — т ы можешь дашь его! 



Въ 13 миллхъ за Варшавой , въ мѣсптечкъ 
Д . . . , на почтовой станціи , въ чистой боль
шой комнатѣ т р а к т и р а , сидѣлъ усталый 
M — чъ *, свѣчи горѣли передъ нимъ на столѣ, 
въ углу пылалъ камииъ. На выбѣленныхъ за
ново стѣнахъ висѣли, за разбитыми стекла
ми, предметы поклоненія набожныхъ Ка-
шолнковъ : изображеиіе Св. Доминика и Св. 
Игнат іл ; на окнъ стояло несколько чубуковъ 
съ набитыми стамбулками, а за дверьми, три 
Жида — Ф а к т о р а набивались въ услуги про-
ѣзжему Пану. 

ГраФъ положилъ передъ собой бумагу и 
взялъ перо. 

Благородный Огинскій! подъ иезавиднымъ 
небомъ вашего о т е ч е с т в а , подъ дождемъ и 
снѣгомъ, по непроходимой с л я к о т и , я отъ -
ѣхалъ уже 13 миль о т ъ Варшавы , и почти у 
в о р о т ъ занусшѣлаго замка Князя Сапьти, на 
почтовой спіанціи, выбившись изъ силъ , рь-



шился о т д ы х а т ь ночь, ч а с т ь которой по
свящу удовольствію поговорить съ вами. 

Какое чудное сцѣплеиіе случаевъ, любезный 
ГраФЪ НЕСКОЛЬКО недѣль назадъ, я не зналъ 
васъ, и , сшраиникъ, совершенно одинокій въ 
міре, съ п у с т о т о й въ душѣ, съ безнадежно-
спіію, съ лѣныо — почти б е з о т ч е т н о ѣхалъ 
я на б о л о т и с т ы й берегъ Балтики померз
н у т ь , когда не согрьла меня цветущая И т а -
лія. Н о , вы вс т ре т ились и подали мне. ва
шу дружественную руку, и міръ не п у с т ь 
уже для меня! Б ы разбудили мою дремоту , я 
ожилъ, мыслю, м е ч т а ю ! 

Вы не одни со мной, ГраФЪ, — вы э т о 
знаете, она т о же со мной. Чудо, судьба по
вела меня огаъ радосщи къ радости ! Вы с т о и т е 
передо мной оба, какъ два Ангела — п у т е 
водители мои. В о т ъ она. В о т ъ э т о божест
во, магически прорицающее мне счаст іе ; она 
здесь, у моего стола*, я вижу ея вдохновен
ную осанку, ея глаза, повелеваю и іде мне ж и т ь 



и л ю б и т ь ! - Огинскій, в о т * вы — ваше о т 
к р ы т о е лице, взгляд*, дышащій любовью къ 
прекрасному, и смѣю сказать — дружест
вом* къ вашему Эдуарду. ГраФъ! Вы оба дол
жны любить меня, иначе я не могъ бы т а к ъ 
близко чувствовать васъ душой моей! 

Окшябрская Варшава показалась мнѣ мрач
ною — м о ж е т ь б ы т ь л ѣ т о м ъ она вдохно
вительнее. Я видѣлъ вашего Короля - очаро
в а т е л я : какъ онъ прекрасенъ, какъ памя-
гпенъ! насъ представлялось много, но иност-
раиецъ быль только я. Король не заставил* 
долго ожидать себя; лишь только отнесли 
записку о собравшихся, дверь въ кабинет* 
отворилась, и въ сопровождена дежурнаго 
Генерал* - А д ъ ю т а н т а онъ вышел* в* зал*. 
Сдѣлавъ общее п р и в ѣ т с т в і е всѣмъ, Король 
милостиво обратился ко мне. Граф* M — чъ, 
сказал* он* со свойственною ему одному 
прелест ію : благодарю за доставленный мнѣ 
случай познакомиться с* вами; я уважаю ва-



шихъ соотечественниковъ, люблю м у ж е с т -
венныхъ Венгровъ — э т о благородные рыца
ри 18-го вѣка. — «Государь, отвечал* л: 
позвольте мне передать эгиогпъ милостивый 
отзыв* Вашего Величества моимъ соотече-
ственникамъ : они не будутъ равнодушны къ 
лестной для нихъ похвале великодушнаго С т а 
нислава. » 

Откланявшись, я былъ у нашего Послан
ника ; онъ отзывался объ васъ съ отличным* 
уваженіемъ. Граф*! съ каким* восторгом* 
слушалъ я здѣсь двухъ ваших* одпоземцевъ: 
Графа Грабовскаго и неизвѣстнаго мнѣ по 
имени Малтійскаго Кавалера, о прелестном* 
замке вашем* Слонимѣ, убежище изяіциаго , 
мѣстѣ свиданія всего любезнаго и просвъщсн-
нѣйшаго въ Полыпѣ ! Они съ чувствомъ опи
сывали мнѣ, какъ т е ч е т ъ прекрасная жизнь 
ваша, посвященная отечественной славь, излщ-
нымъ искуствамъ, наукам* и человечест
ву. Благородный Огинскій ! какъ благодарен* 
я судьбѣ за знакомство съ вами ! 



И т а к ъ вы съ Баронессами В — бургъ не 
ранее еще двухъ мвелцевъ о с т а в и т е Польшу. 
Авось ч т о нибудь переменить вашъ плаиъ, 
и я увижу васъ скорее т о г о въ Петербурге . 
Вирочемъ — где и л буду черезъ два месяца! 
Моя блуждающая звезда, можешь б ы т ь , увле-
чегаъ меня за собою и прежде э т о г о срока; 
но, ГраФъ , мы улчс родные въ мірв , я не 
о т с т а н у о т ъ васъ. Когда сплиническал ду
ша закосишея снова па землю, и голова 
уснегаъ о т ъ з а б о т ы безчувешвенной, я бро
шу все, и полечу освежить себя шемъ воз
духом!» чистымъ и укреиляющимъ, к о т о 
рымъ дышалъ я подле Огинскаго! 

Тысячи искреннейшихъ учтивосшей поз
вольте мне изъявишь чрезъ васъ Баронес
сами. 

Э т о письмо доставлено было Огинскому 
уте черезъ мьелцъ; его Краковскій комиссіо-
иеръ переслалъ оное въ Варшаву, обманувшись 



во времени, какое ГраФъ думалъ промѣшкагаь 
дорогой, у Попіоцкихъ. Р а д о с т ь всѣхъ бы
ла искренна. Целый день M — чъ былъ пред-
мстомъ разговора. Вечеромъ с т а р а я Баронес
са была звана на в и с т ъ къ одной старинной 
нріятельницБ, и въ 8 часовъ уѣхала. Огнн-
скій и Іоапна остались одни. — Я давно не ви-
далъ т е б л т а к ъ оживленною, милал кузина, 
сказалъ первый : т ы пылаешь въ огн в. — 
«Огинскій, ошвьчала Б — б у р г ъ , знаешь ли, 
что л не показала бы т е б ѣ э т о г о письма, 
если бт т ы былъ — л , а я — т ы . » — По че
му, Іоанна? — «Ты меня р а з у м ѣ е ш ь . . . . Да! 
миБ больно бъ было подѣлишься M — чемъ 
съ кѣмъ бы ни было ! Я думаю, ч т о и бывъ 
мужчиной, л удержала бы э т о чувство.» — Э т о 
дѣлаетъ ч е с т ь моему сердцу, и увѣряепгь 
тебя въ моей дружб в. — «Благодарю, Огинскій ! 
Я хогпъла бы з н а т ь , скоро ли дъла позво
лять намъ б ы т ь въ Петербург*? Призна
юсь т е б ѣ , ч т о я очень бы желала увидѣться 



гпамъ съ M — чемъ, и горько буду жалѣшь, 
если онъ уБдегпъ прежде і і а с ъ . » — 

— Я думаю, ч т о черезъ недѣлю можно бу
дешь вывхашь, но І Іетербургъ не близко . . . . 
Радуюсь за моего юиаго друга, ч т о моя доб
рая Іоанна интересуется имъ. — «Надѣюсь, 
ч т о шы не смѣешься, Казиміръ?» 

Они разстались поздно, и до самаго про
щанья съ чувствомъ говорили о заниматель-
номъ M — чь. 

Черезъ 10 дней послѣ э т о г о , передъ са-
мымъ ошъѣздомъ изъ Варшавы, Іоанна сиде
ла одна въ своей к о м н а т ѣ , облокотясь на 
с т о л ъ и поддерживая рукою голову; передъ 
ней лежала книга; но она не переворачивала 
лисшовъ; казалось, она была углублена во 
ч т о - т о ; милое лице ея было блѣдно, взоръ 
нечаленъ. Уже былъ 9-й часъ вечера; долго 
ли просидѣла бы она въ э т о й неподвижности, 
не льзя з н а т ь , — ей пришли доложишь оирі-
ѣздъ Огинскаго, и желаніи говоришь съ ней. 



— Другъ мой, сказалъ онъ, входя въ ком
нату : Я пришелъ съ тобой поделиться моей 
досадой, и т е б я опечалить: M — чъ уѣхалъ 
въ армію; в о т ъ т е б ѣ его письмо. Іоанна се
ла ближе къ с т о л у , не отвечая ни слова; 
взяла изъ рукъ его бумагу, и читала глазами. 

Мое зловѣщее предчувствіе сбылось, бла
городный Огипскій! я не увижу васъ скоро, 
ѣду въ армію. — Сообщаю вамъ подробности. 

Нашъ посланник* при Россійскомъ дворе, 
почтенный Баронъ I I I . . . . , т р е т ь я г о дня 
предешавилъ меня Императрице въ Ея пре-
красномъ загородномъ дворце, въ ІДарскомъ 
Селв, подъ т и т у л о м * путешественника. 

— «Если цель вашего п у т е ш е с т в і я не т а й 
на ваша , сказала съ обворожительною улыбкой 
Жена века, т о Мне пріяншо узнать ее.» 

— «Цель моя уже д о с т и г н у т а , отвечал* 
я: Государыня! я желалъ поклониться Ва
шему Величеству ; но, если удостоюсь полу-



чнгпг» милостивое дозволеніе, т о желалъ бы 
п о с в я т и т ь ч а с т ь моего свободнаго времени 
осмотру д о с т о п а м я т н о с т е й П е т е р б у р г а , и 
даже — обозрвгпь ч а с т ь Имперіи, сколько 
дозволять мои дѣла. » — Благодарю, ГраФъ, 
сказала Императрица , и съ удовольспівіем* 
беру на себя доставить вамъ всѣ способы 
ознакомиться съ нами.» 

Вдруг* вчера утромъ призывает* меня По
сланник* и объявляешь предложеніе Императ
рицы вступишь въ Ея службу, или волонте
ром* о т п р а в и т ь с я въ ея армію на Дунаѣ, 
съ обѣщаніемъ рекомендовать меня Фельдмар
шалу, и даже — съ порученіемъ, везти къ не
му важныя бумаги. « Вапіъ Венгръ, сказала Го
сударыня Министру, зимой с о ч т е т * насъ 
варварами, жителями части свьгпа, остпвлсн-
ной солнцем* : п у с т ь ѣ д е т * т е п е р ь ближе 
къ родному югу, и лѣтомъ ворошится къ 
нам*. » 

Ч т о вам* сказать на э т о , Огиискій? — 
Многое пробудилось в* душѣ моей при эшомъ 



вътзовѣ, и — я волонгперъ Руской арміи; ѣду 
бить ' Гурко въ, с т а р ы хъ моихъ знакомыхъ. 

Да благословить небо васъ, великодушный 
другъ мой, и э т у ангельскую душу! Вы при
вязали меня о п я т ь къ жизни; не хочу умереть , 
не видавшись съ вами. О , если бъ вы любили 
меня т а к ж е , какъ я васъ ! 

Іоанна положила на с т о л ъ письмо, и у с т р е 
мила взоръ на Огинскаго. Жаль — сказала 
она, и замолчала. Ч т о - т о въ ея иоложеніи 
тронуло Графа; онъ прижалъ ее крѣпко къ 
груди своей, и голова ея невольно склонилась 
на его плечо. 

M — ч ъ уѣхалъ, но повъсть о пребываніи 
его въ арміи не имѣла ничего зани[кашель-
наго. Молдаванская лихорадка всгпрѣтила пу
тешественника нашего, и онъ, полуживой до-
Б х а в ъ до главной к в а р т и р ы , страдалъ шамъ 
всю зиму, будучи не въ состояНІІІ даже о с т а в 
лять своей комнаты. — Съ весной здоровье 



его начало поправляться , и какъ война при
ходила уже къ концу, т о не предвидя болѣе 
ничего желательиаго сердцу, онъ разсудилъ воз
в р а т и т ь с я къ друзьямъ своимъ въ П е т е р -
бургъ. 

Сосшояніе души M — ча было печальное : 
прежняя мрачность снова овладѣла имъ , иглу-
бокал с т р а с т ь , въ которой напрасно с т а 
рался разувѣрить себя, преслѣдовала его по 
всюду. Образъ Іоанны носился предъ нимъ, 
какъ сладкій, но обманчивый призракъ—онъ 
зналъ, ч т о рука богатой В — бургъ не мо-
жешъ принадлежать ему: онъ всмотрѣлся давно 
въ честолюбге ея матери . Сначала онъ силил
ся переименовать свою любовь въ дружество; 
но т о с к а въ разлукЪ испугала его, и по
следнее еще усиліе разеудка, была благород
ная, но трудная ж е р т в а , принесенная ея спо-
койсгпвіго отъѣздъ въ армію. Свыше силъ 
ж е р т в о в а т ь не льзя — онъ почувегпвовалъ 
необходимость еще увидѣть ее. Пока она 
свободна, говорилъ онъ себѣ, я не удалюсь 



бол ье огаъ нея; — когда же огпдаспіъ свое 
сердце другому, если не снесу э т о г о , т о ум
ру, вогпъ и все; зачвмъ же мне лишать се
бя еще возможного счастгя — видеть ее. 

Гордый M — чъ скрывалъ даже предъ Огин-
скимъ всю силу ч у в с т в а , имъ изключителыю 
овладѣвшаго. Объяснившись, онь не пережилъ 
бы равиодушія къ оному; сострадайте къ се
бе, въ подобномъ случав, казалось ему оскор-
бителыіымъ, а невозможность счасгпія т а к ъ 
ясною, ч т о онъ почишалъ не безумнымъ де
лить всю сладость и все отчаяніе подобной 
с т р а с т и т о л ь к о съ самимъ Собой. 

«Ты вызываешь меня, другъ мой, писалъ 
онъ къ Огинскому въ последнемъ письме; ра
дуешь меня надеждами на разсьяніе въ П е 
тербурге . . . Негаъ , мой Казиміръ, не радуй 
меня ничемъ более, кроме твоей дружбы. Ч т о 
за радость — разсеяніе ? . . . Э т о н и ч т о ж е с т в о 
силы душевной, п у с ш о т а сердца, э т о — смеш
ное и жалкое усиліе умирающаго, п р о ж и т ь 
несколькими минутами долее. Огиискш ! я при-



миренъ съ землей, люблю ее , но чувствую, 
ч т о счаст ія мнѣ д а т ь она не можешь ! » 

Состояніе Іоанпы было не менѣе печально. 
Е я пламенное воображеніе любило M — ча еще 
не знавши его. Занимательная повѣсть его 
яшзни, поразила ее при самомъ разсказѣ дѣ-
ішцы Лаудонъ; онъ с т а л ь идеаломъ совер
шенства въ ея мысляхъ, и сердце е я , еще не 
испытавши любви, любило прекрасный при-
зракъ, для себя созданный. Онъ в с т р е т и л с я 
съ ней — э т о показалось ей чудомъ, и — вни
мание несчасшнаго іеловѣколснавистпика, подъ 
какимъ имснемъ ГраФЪ былъ паконецъ извв-
с т с н ъ въ Вьиь прелесть его особы, и не-
скрывшался о т ъ нея въ послъдствіи привя
занность къ себѣ, довершили победу въ поль
зу его. Она знала свою м а т ь , и ея честолю
бивые виды ; не смѣла спокойно предаваться 
чувству; но , увлеченная иногда въ откровен
н о с т ь друячбою Огинскаго, говаривала ему: — 
Мое счасшіе, милой б р а т ь , т а к ж е мрачно и 
безнадежно, какъ и душа моего Эдуарда! По-



ложеніе В бургъ сделалось еще мучительнее, 
когда случайный С . . . въ началъ п о с е щ а т ь 
домъ ихъ ; онъ показывалъ видимую привязан
ность къ Іоанне, и голова ея матери пылала 
уже великолепными планами па блестящую 
нартію. 

Графъ Ііа?>и.иіръ Оешсс/ай — было ч е т к о 
написано мьломь па сшоле, спюявшсмъ посре
ди комнаты % передъ днваномъ, 19 К. Пешер-
бургскаго т р а к т и р а Лондона. Слуга M—ча, 
проводивъ Графа въ переднюю, спъшилъ о т 
ворить дверь. — «Скажи своему барину, ч т о я 
все знаю: онъ 11 день въ П е т е р б у р г е , и не 
хопіелъ найти меня. » — В. С ! ГраФЪ былъ не-
здоровъ съ пріезда, и въ первый разъ сегоднн 
выьхалъ прокатишься. — Э т о было въ 2 часа, 
въ 5 возвратился M чъ: слуга обълвилъ ему 
о п о с е т и т е л е еще въ сьнлхъ. Вся кровь бро
силась ему въ лице \ онъ собрался было пи
сать, уже вынуль бумагу и положилъ передъ 
себя, кахъ вдругъ дверь о т в о р я е т с я , и Огин-
скій отверзаешъ ему свои объят ія . — Казн-



міръ ! вскричалъ пламенный M — чъ, и бро
сился на грудь его, — Я не укоряю т е б я , 
Эдуард*, но не понимаю.. . ч т о съ т о б о й ? . . . 
— Со мной должно было сделаться многое, 
Огиискій, если я сгпалъ т о , ч т о е с т ь . . . Бла
годарю т е б я , милой мой другъ : т ы преду
предил* меня — я сей часъ сбирался писать 
къ т е б е . 

Они сѣли; Огннскій требовал* доверенно
с т и , или клялся, ч т о въ последній разъ ви
д и т * его. Дружба взяла свое : душа M — ча 
о т к р ы л а с ь ; онъ перелилъ въ грудь Огинскаго 
всю т а й н у , все отчаяпіе свое; языкомъ из-
ступленнаго изобразил* он* пламенные очерки 
своей с т р а с т и . — « Огинскій ! вскричал* он* 
наконец* : ч т о мне оставалось дѣлать? — я 
все узнал* : человѣкъ, к о т о р ы й ходил* осведо
мишься о вашей квартире , принес* мне роко
вую в е с т ь , к о т о р у ю — т ы видишь — я пере
жил*, но к о т о р а я т а к * глубоко, т а к * больно 
меня поразила! Іоаниа помолвлена за С . . . ва. 
Слушай, Огинскій! Если въ бреду огненннаго 



чувства идея о возможности счаст ія мель
кала въ моей голове, т о э т о былъ одинъ миг*. 
Клянусь т е б е , ч т о пока жива ея м а т ь , я — 
умерь бы опіъ любви, но —не произиесь бы 
низкаго сознанія, вызывающаго о т к а з * ; сле
довательно у меня не было плана на Іоанну. 
Однако ж е , когда все кончилось, со словом*, 
тихо и плавно мне сказанным* : Баронесса 
В—бургъ помолвлена за С . . . ва , Казиміръ — 
э т о слово прошло сквозь сердце, и отравило 
весь составь мой. Друг* мой, п р о с т и , ч т о я 
таил* о т ъ т е б я мою слабость ; мне х о т е 
лось б ы т ь более достойным* почгпенія въ 
глазах* твоих*. Н о , я наказан* — видишь, как* 
я с т р а д а ю . » — О н * умолк*. — Эдуард*, ска
зал* Огннскій : помолвка Іоанны решена т о л ь 
ко въ передней и, м о ж е т * б ы т ь , въ сердце 
ел м а т е р и ; но Іоанна еще не решила ее. Я 
давно предчувствовалъ, ч т о т ы не равноду-
шенъ къ ней, и признаюсь т е б е — рад* бы 
былъ вашему соединенно. Т ы обидел* меня 
молчаніем*; я разделил* бы всей душою т в о ю 



судьбу , и если бъ ничего не могъ едѣлашь, кро-
мъ какъ грустишь вмѣсшь съ т о б о й , т о и 
шъмъ бы сердце т в о е было облегчено. Ты 
изтерзалъ себя добровольно. Э т о г о разсчеша 
л не разумѣю. Слушай, M — чъ ! сказалъ онъ 
по нѣкогпоромъ размышленін : увѣреігь ли т ы 
въ любви къ т е б ь Іоапны ? — « Ч т о т ы хо
чешь дѣлать?» - О т в ѣ ч а й м н в : увѣренъ ли шы 
въ Іоаннь? - « Н ѣ ш ь , Огинскій, я вѣрю ся 
дружеству , она не могла же п р и т в о р и т ь с я ; 
наши души поняли одна другую, и на взаимной 
симнашіи основалось, м о ж е т ъ б ы т ь , некото
рое чувство привязанности ко мнѣ. » Помолв
ка еще не рѣшена, M - чъ, я уже сказалъ т е -
б ѣ ; слушай ж е , ч т о я буду говорить шебѣ, 
не перебивая. Ты должеиъ объясниться съ 
Іоанной : обълсненіе съ ея м а т е р ь ю испор
т и л о бы все дъло одно т в о е слово, и въ на
стоящих?» обстоя шел ьешвахъ т е б ь будетъ 
дал^е отказано о т ъ дому. Я знаю э т у жен
щину, и шы правъ на счспіь сл. Т ы должеиъ 
объяснишься съ самой Іоанной, и ошвЫнъ ся 
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поспѣши сказать МІІБ. З а в т р а у нихъ боль
шой обѣдъ въ Царскомъ Селѣ, т е б ъ с т о и т ь 
явиться упіромъ, и будешь приглашенъ; ищи 
самъ случая говорить съ Іоанной : э т о т ъ день 
рѣшитъ судьбу ея съ С . . . . вымъ . Помни, ч т о 
всъ глаза будутъ обращены на нее — будь 
оспюроженъ. Вечеромъ Императрица пріъдешъ 
въ Царское, будешь при Двор в балъ, на ко-
нюромъ, м о ж е т ъ б ы т ь , уже доложатъ Госу
дарынь, ч т о С въ ищешь руки В - бургъ, 
и одно ея слово рѣшишъ ихъ судьбу, надобно 
уснѣть до бала объяснишься, и до бала же 
меня увѣдомить объ отввгпв. Остальное по
ручи моей дружбѣ, и голов в, болѣе холодной, 
а потому и болѣе благоразумной, чвмъ т в о я . 
Смълъй, Эдуардъ ! съ Богомъ ! Онъ управ
ляешь судьбою сердца, и л ю б и т ь добрыхъ. 
Предохранять т е б я уже поздно, надобно 
спасать! У т р о м ъ обойди Царско - Ссльскіи 
садъ*, разсироси, гдѣ руина; при входѣ ил дорогу, 
ведущую на верхь ея, с т о я т ь чугунныя во
роша; на первой скамьѣ ошь шъхъ ворошъ 



буду сидѣгпь я — если же не увидишь, т о 
кличь мою собаку, и она доведешь т е б я ко 
мнь. Съ п я т и часовъ вечера я уже сижу па 
т о й скамье, и буду сидеть целую ночь, пока 
т ы не явишься. Баропеесамъ я скажѵ заранее, 
ч т о б ы т ь въ Царскомъ Сель не могу по дъ-
ламъ моимь. Прощай ! . . . О с т о р о ж н о с т ь , т е р -
пѣніе, молитва, дружба. . . Прощай!» — Геіігй 
благодетельный! вскричалъ M - чъ. ГраФЪ 
обняль его, и бросился въ свою к а р е т у . M чъ 
упалъ на когьна, сложилъ на грудь руки и, 
молился. 

Ясное, безветренное у т р о слѣдующаго дня 
застало M ча уже въ Царско-Сельскомъ са
ду, раннія, продолговатыя т е н и деревъ лежа
ли по уединеннымъ дорожкамъ; шумъ миогихъ 
отдалепныхъ водопадовъ сливался въ одно 
сладостное журчаніе. Волшебное убежище! 
Садъ съ каждымъ шагомъ с т а н о в и т с я гуще, 
виды разнообразнее ; безконечиыя аллеи пере
с е к а ю т с я безкопечными ; к у р т и н ы населены 
мраморными жителями , детьми Ііскусшва и 



( к ) 
роскоши ; они повсюду попадаются на встречу , 
или выглядываютъ изъ окружающихъ чащей ; 
далее величественный дворецъ, выбравшійся 
пзъ-за т е н и , пышно возлегъ на возвышеннѣй-
іпемъ м Ь с т ъ всей о к р е с т н о с т и , разпросшерь 
блестящія крылья свои, и п я т ь лрко-золо-
чсныхъ, солнцами пылающихъ главъ дворцовой 
церкви, с т о я т ъ , какъ п я т ь пламенниковъ ве
ры: на нихъ возноситъ она къ небу п я т ь 
крсстовъ, какъ бы умоляя оное покровитель
ствовать Генію м е с т а . Пространный звери-
нецъ, съ своими мшистыми стенами и валомъ, 
и вековою, огромною т е н ь ю , прилегаешь къ 
обширному двору, обведенному красивымъ, жн-
лымъ полукругомъ, к о т о р ы й населяется дво-
ромъ во время п р и с у т е т в і я Государей. 

M — чъ ничего не видалъ, ничего не чув-
ствовалъ. Надобно и с п ы т а т ь въ жизни с т р а с т ь 
пламенную, безнадежную, и и с п ы т а т ь т у ми
нуту ея , когда самая религія, вооружась по-
бѣднымъ гром ом ъ свонмъ, огпверзиешъ уже 
храмъ, въ кошоромъ существо, тобой люби-



мое, произнесешь клятву — любить друга го! 
Надобно и с п ы т а т ь э т о , ч т о б ы представишь 
себь состояніе души несчастнаго ГраФа. Онъ 
сидвлъ неподвижно на скамьѣ, противъ па
мятника , посвященнаго дру\жбѣ, не далеко о т ъ 
а п а р т а м е н т а , занимаемаго Баронессой В — 
бургъ. Глаза его не были м у т н ы : они непо
движно сіяли; видно было, ч т о онъ размыш
ляешь, а не г р у с т и т ь . Видно было по утом
ленному лицу его, ч т о сердце у него и с т е р 

зано, и о т ъ н е д о с т а т к а собственной силы 
уя;е покорно; но разсудокъ, казалось, сжалив
шись, г о т о в ь за него в с т у п и т ь с я - вся сила 
мысленная на э т о м ъ челѣ, сердце даже чушь 
б ь е т с я , чпюбъ не развлечь е я . . . . Оно ждешъ 
себѣ о т ъ нея или спасенія, или смертнаго при
говора ! 

Жребій брошенъ. Въ часъ по полудни ста
рая Баронесса В — бургъ сидѣла въ велико
лепной гостиной на диванѣ; противъ ея въ 
крсслахъ сидьлъ С . в ъ , молодой Русской вель
можа прекрасной наружности, въ шелковомъ 



Фраицузскомъ к а Ф г п а н ъ , въ пышномъ парикѣ; 
по другую сторону спдѣлъ Посланникъ Рим-
скаго И м п е р а т о р а , у о к н а с тояли Полков-
н и к ъ Баронъ В—|бургъ, дальній родствепникъ 
хозяйки, и каммергеръ Д — въ; нѣсколько го
стей сидѣли поодаль. Разговоръ былі> общій, 
незанимательный, какъ обыкновенный разго
в о р ъ гостиныхъ. Вдругъ О Ф И ц і а н г п ъ о т в о -
р я е т ъ двери, и докладываетъ о пріьздь Гра
фа M - ча. 

Гордый Венгръ подошелъ къ Баронессѣ со 
всею свободою, со всею любезност ію, столь 
ему свойственною; онъ изъявилъ радость свою, 
ч т о имѣетъ еще разъ случай увѣрить Баро
нессу въ своемъ глубокомъ почтеніи , и въ 
памяти къ прежнему вниманію, какого нмѣлъ 
честь б ы т ь удостоенъ въ Краковѣ. І І о т о м ъ 
онъ обратился къ Посланнику; добродушный 
Баронъ Ш . ласково подалъ ему руку; Лча-
лѣлъ о неудачѣ его и у т е ш е с т в і л , какъ онь 
давно слышалъ о т ъ Графа Огинскаго. Бесѣда 
оживилась; блесгплщій, общественный языкъ 



M—ча незаметно возвысил* разговор*, и увлекъ 
вііимаіііе*, полчаса пролетели , п онъ, откла 
ниваясь Баронессе, получил* приглашеиіе къ 
обеду. 

І Ір іехав* въ половине т р е ш ь г о часа, M — чъ 
з а с т а л * уже С . . . ва, сидевшаго о п я т ь на т о м * 
м е с т ь противъ старой Баронессы, и несколь
ких!» г о с т е й : дочь еще не выходила. M - чъ 
вид'Ьлъ нетерпеливость своего счастливаго со
перника, безпрестанно дававшаго сіе заме
т и т ь . Сердце его сжалось, онъ не страдалъ. 
Выученный видъ, и работающая голова, выдер
живали сцену; только тогда , какъ улыбка ис
чезала съ его у с т ъ , б ы с т р ы е , одушевленные 
глаза его делали равную противоположность 
съ бледным*, невыразительным* его лицемъ. 
В — бургъ изъявила ему сожалЬніе , ч т о Графа 
Огипскаго заде])жалп въ П е т е р б у р г е важныл 
дела, и потому онъ отказался б ы т ь у нея 
и въ т а к о й день, прибавила она, когда бы я 
особенно желала его видеть. — « П р о с т и т е 
пріезжсму, Баронесса, сказал* M — чъ ; если 



сегодня семейный праздникъ вашъ, шо позволь
т е мнѣ имѣгпь ч е с т ь узнать его?» Онъ испу
гался, выговоривъ сін слова : выдержишь ли 
разсудокъ готовящійся о т в ѣ т ъ . — Сегоднн 
день дружбы, любезный ГраФЪ, сказала В—бургъ, 
и въ кругу друзей недостающи! Огипскіп, для 
меня важепъ. 

Все вешали; M — чъ оглядывается: въ нѣ-
сколькихъ шагахъ ошъ дверей осшаповилась 
Іоанпа; С....въ бросился на в с т р е ч у , все об-
сіпупили ее. M - чъ с т о я л ъ передъ спіуломъ, 
съ кошораго вешалъ; последняя капля крови 
изчезла съ лица его. Она, подавъ руку С . в у , 
обратилась ко всему собранію, и шушъ, въ 
шуму всеобщихъ иоклоновъ, M — ч ь сдѣлалъ 
два шага на встречу къ ней. — ГраФЪ, ска
зала Іоанна, остановясь: какъ давно уже мы 
лишены удовольсшвія васъ видеть. — Онъ ош-
рмгшсіпо пробормоталъ несколько неевлзныхъ 
ѵчшивостен, и все сели. Торжественный вндъ 
С . в а , сидящаго подле Іоанны, поколебалъ все 
силы M — ча; онъ завязалъ разговоръ съ Рим-



скимъ Посланникомъ, и съ гарудомъ уже его 
выдсрживалъ. — Какъ замѣптію, милой ГраФъ, 
ч т о вы еще слабы, сказалъ добрый сгаа-
рикъ: т а к и м ъ ли молодцомъ видѣлъ я васъ, 
назадъ т о м у еще менѣе года ? M чъ улыб
нулся*, разговоръ этпотъ не обратилъ ничьего 
вниманія, но взглянувъ на Іоаину, онъ увидѣлъ 
обращенное къ себѣ блѣдное лице е я , н дол-
гій, неподвижный взглядъ, наполненный чувства 
и унынія. Сердце его снова вспыхнуло, яркой 
румянецъ разлился на щекахъ, онъ всталъ и 
подошелъ къ ней. - Какой прекрасный день, 
Баронесса, и какъ этогаъ садъ, к о т о р ы й у 
васъ передъ окнами, обманчивъ ; по неволѣ во
ображаешь себя жителемъ Ю г а , по неволѣ 
увлекаешься въ счастливое прошлое. — « Пре
красный садъ, сказала В — бургъ, и взглядъ 
ея былъ уже холоденъ. «Вы были нездоровы, 
ГраФъ. Огинскій т а к ъ много печалился объ 
васъ.» — Да , Баронесса, я пережилъ многое: 
э т о г о еще недоставало къ судьбѣ моей. Взоръ 
Іоанны сдЪлался важенъ. — « Я нахожу, ч т о 



ЗДБПІНІЙ климат* з д о р о в і » ; здѣсь вы попра
в и т е с ь . » — ЗДЕСЬ климат* хорош*, Баронес
са! торопливо воскликнул* старичок* док
т о р * , услышавшій сіи слова: он* м о ж е т * 
б ы т ь сносен*, и т о д л я Рускихъ, но - не 
хорош*. Боже п р о с т и вам* э т о выраженіе! 
чтожь поел ь э т о г о наша И т а л і я ! — Разговор* 
заключился равнодушной улыбкой Іоапны, и 
в* э т о время хозяйка предложила идти къ 
столу. Посланник* подалъ ей руку, С . . . въ 
предложил* дочери, M —чъ шел* сзади. — 
Вы нездоровы, Баронесса, сказал* С . . . в ъ , или 
озябли: вы дрожите . — Венгр* не слышалъ 
отвѣша за шумом* толпящихся многочислен
ных* г о с т е й , и суепіливосшію О Ф и ц і а н ш о в ъ 

со стульями. 
Мучительный обѣд* продолжался до п я т и 

часов* ; M — чъ видѣлъ т о р ж е с т в о соперни
к а ; ч и т а л * победу въ глазах* его*, видьл* все 
вниманіе к ъ нему м а т е р и , у которой лице 
сіяло радосіпію; х о т я Іоанна была несколько 
разсѣяниа, но и она казалась M — чу доволь-



ною судьбой своей. Онъ имѣлъ д о с т а т о ч н о вре
мени разсмошрѣгиь все, чшобъ не желать 
дальпьйшаго объяснены. Ч т о хочетъ Огин-
скій, думалъ онъ; зачьмъ миь объясняться 
съ ней? Она я с н а . . . у ж е л и дружба хочешь 
т о р ж е с т в о в а т ь мое уничнженіе? зачьмъ же 
она подвергаешь меня е м у ? . . . . Безумедъ, 
чего МІГІІ еще ?.. . 

С т о л ь кончился; гости важно разхаживали 
но комнашамь : поелѣобѣдній разговоръ всегда 
громче. Іоаниа сьла ; M — чу показалось, ч т о 
она ищешь его глазами: онъ нодошелъ и сѣлъ 
подліі пел. — МІГІІ прглтпо д у м а т ь , ГраФъ, 
ч т о вы не скучаете ; в ы , позвольте замъ-
ІІШІПІ) вамъ, слишкомъ мрачны! — «Баронес
са , нисколько словъ я проиіу у васъ позволе
ния сказать вамъ.» Іоапна не ошвъчала, но 
обратила на пего глаза.— « Скажите мнѣ, про
шу васъ, если э т о не т а й н а ваша — вы не-
в ь с т а ? » В — б у р г ъ печально улыбнулась, и не 
ошвѣчала ни слова. — «Скажите мнь, Баро
несса, я помолюсь Богу за ваше счасшіе; вы 



мнь іпакъ близки ; я никогда не забуду васъ. . . 
Огинскіи сказалъ мнѣ, ч т о сегодня рѣшншся 
судьба ваша . Решена ли уже она?» 

— «Если Богу будетъ угодно, отвечала съ 
важносшію Іоанна, шо она р е ш и т с я сего 
дня .» . Н о , ГраФЪ, я х о т е л а бы переменишь 
разговоръ.. . э гпотъ иіяжелъ для меня! про
с т и т е меня, ГраФЪ ! » Съ э т и м ъ словомъ она 
встала и вышла изъ комнаты. 

Уже быль седьмой часъ , но Гоанпа не возвра
щалась; С . . . въ съ старой Баронессой разго
варивали вдвоемъ въ маленькой диванной* пер
вый говорилъ съ большимъ жаромъ. Вдругъ 
В — бургъ позвонила, и велела позвать дочь. 
M — чъ сидѣлъ подле стараго Итальянца док-
шора, и шакъ , ч т о видьлъ ч а с т ь дивана, па 
которомъ сидела с т а р а я Баронесса. Онъ ви-
делъ, какъ отворилась дверь и вошла Іоанна. 
Разговоръ начался вгпроемъ; она с е л а , С .. . въ 
стоялъ намрогппвъ, между ею и м а т е р ь ю ; 
шумъ гостиной не дозволялъ с л ы ш а т ь ихъ. 
Вдругъ м а т ь вешала, взяла за руку дочь и 



повела ее къ С . . . ву. — M — чъ не видалъ 
болье ничего. 

«Вамъ дурно! Вамъ дурно!» крича ль Ипталь-
янецъ докгпоръ, брослсь къ M — ч у ; всв об
ступили ихъ. Послании къ, игравшій въ к а р т ы , 
в с т а л ъ , и самъ повелъ его въ залѵ. «Другъ 
мой, какъ вы слабы, поберегитесь, милый 
ГраФЪ» — Ничего, В. П., ничего, э т о прой-
дегпъ, э т о уже прошло; п р о с т и т е меня за 
причиненное вамъ безпокойство. — Старикъ 
бросилъ неконченпую игру, самъ отвелъ его 
въ свой а п а р т а м е н т ъ , бывшій близко, и ни-
какъ не позволялъ в ы й т и , пока M — чъ иако-
нсцъ не сказалъ ему съ таинственною рѣши-
т е л ы ю с т і ю : — «Баронъ, ради Бога п у с т и т е 
меня, о т ъ э того зависитъ моя лшзнь, и пу
с т и т е меня одного; именемъ Бога и чести 
прошу васъ. » 

Онъ бросился въ садъ; голова его ничего не 
разумѣла; онъ шелъ какъ безумный, и т о л ь 
ко радовался, ч т о прежде, нежели почувешво-
валъ дурноту , успълъ в е ш а т ь съ м ѣ с т а и 



сделать несколько шаговъ, гаакъ ч т о В — 
бургъ не могла э т о г о видвть. Онъ остано
вился передъ ихъ окнами; имъ порань былъ 
экипажъ ; к а р е т а С . . . ва уже ѵѣхала. Онъ 
завернулся въ свой пллщъ, и пошелъ вдоль 
озера, къ чугуннымъ вороіиамъ , чиюбъ, если 
не снесши э т о г о страшнаго удара души, т о 
умереть въ объягпілхъ Огиискаго. 

Э т о длинное вступленіе было нужно, ч т о б ъ 
объяснишь сцену, описанную въ начале пове
сти . Ч и т а т е л ь уже знаешь, какъ увиделись 
два друга. 

« Безумец ь ! » вскричалъ Огинскій, « т в о е о т -
чаяиіе убьетъ іпебл въ т у минуту , когда, 
можетъ б ы т ь , небо готово уже дашь т е б е 
ечасгпіе ! » — Оно г о т о в о , Казиміръ, э т о сча-
ст іе . . . э т о счасшіе с м е р т ь ; она погасить 
мои сшраданія . . . О Іоанна! я не думалъ, 
безразеудный, ч т о любишь т е б я т а к ъ онас-



no! — « Эдуардъ, слушай : Огинскій, т в о й другъ, 
приказываешь т е б ѣ . Надѣвай плащъ, с т у 
пай за мной, и надъйсл ! » Они поінли о т ъ 
скамьи къ озеру и близь заросшшей, нѣкогда 
бывшей дорожки, вышли на вдавшуюся въ озе
ро косу, осѣнепную г у с т о ю сосновою нгьныо. 
Огинскій послалъ собаку свою въ воду ; ми-
нушъ черезъ п я т ь послышался илескъ но во-
д Ъ и человѣкъ въ шлюикѣ подъьхалъ къ ннмъ; 
они вошли, інлюпка отвалила и понеслась 
назадъ. 

Посреди болынаго озера, въ Царско - Сель-
скомъ саду, лежишь меланхолическій уединен
ный осшровъ, густо заросшшій в в т в и с т о ю 
шѣнмо. Непроницаемые кустарники обвили 
берега его, и сквозь пустынную рощу про
глядывает!» чушь видимое изъ - за зелени ог
ромное зданіе, посвященное уедипенію. 

Огипскій, пріѣхавъ инкогнито, о т п у с т и л ъ 
коляску въ соеьдственпую деревню, а самъ, 
съ каммердинеромъ, собакой и дорожнымъ че-
модапомъ, перебрался на осшровъ въ іилюп-



кѣ, к о т о р а я всегда давалась проѣзлсимъ, по 
ихъ шребовапію. Шлюпка пристала къ берегу. 
Огнпскій взошелъ въ к о м н а т ы , одьлсл, п по
давал руку M — чу, сказалъ : жди меня 
здьеь; молись Богу , и вѣрь дружбіі: я т е б е 
оставляю часоваго: мою собаку! Съ сими 
словами обнллъ сто , сшалъ въ шлюпку и но-
ѣхалъ съ каммердиперомъ на противоположный 
прежнему берегъ. 

Дворецъ блсспгЬлъ огнями; садъ, впереди 
его, быль ярко нллюмпнованъ; музыка гре
мела въ несколькихъ мьешахъ; т о л п ы народа 
пестрели около оконъ и подъьздовъ. Пышный 
дворъ Е к а т е р и н ы , сілющій золошомъ , напол-
иялъ огромные залы дворца; мундиры всѣхъ 
націй с в е т а пестрели около Монархини, и 
Она, величественная, прекрасная, окружен
ная граціями, являлась, какъ благодетельное 
божество, угощающее с м е р т н ы х ъ , въ свопхъ 
радужпыхъ черпюгахъ и садахъ очарованных'!» ! 

У;ке начинались шанцы; важный мепуегпъ 
раздавался па хорахъ; пары сходились; язы-



ки и Европы и Азіи глухо шумели по огром
ному дворцу; пожнлыл дамы важно тянулись 
председательствовать при танцахх . Веселая 
Монархиня Сама Формируешь нары, ш у т и т ь 
и оживляешь общество ; выходить на осве
щенный балкоиь, кланяется народу, разгули
вающему по светлы мъ алелмъ и вблизи 
оконъ, и громкое многократное ура\ прнвын-
сшвуепгь юную, боготворимую Царицу. 

Огинскій входить. Взоры прекраснаго пола 
обращаются все па него. Великолепный Огин-
скін ! Величественное, свободное лице его 
выражало все милое, все высокое; опь былъ 
въ богапюмъ мундире Нацюііальнон Л и т о в 
ской Гвардін; голубая л е н т а Станислава об
вивала стройный с т а н ь его; ловкость , лю
безность дышали въ его благородной осанке. 
Онъ былъ въ шпорахъ ; и т а к ъ не готовился 
къ шанцамъ! по какая красавица не хотела 
бы іпанцовапіь съ ннмь ! ІТривепісшвовавъ 
дамь, онъ подходишь къ с т а р о й Баронессе 
В — бургь, удивленной н обрадованной его 



нечаянному явлснію. Въ нескольких* словахъ 
онъ сказалъ ей, ч т о важное двло задержало его 
въ П е т е р б у р г е ; но ч т о онъ наконецъ п о с т а 
рался удосужишься, Приходъ Государыни 
прервалъ разговоръ. Огинскій обратился къ ней. 
Съ милосшію, с т о л ь отличавшею Екатерину , 
она изъявила Графу удовольствие его видѣшь; 
и просвещенный Огинсктй свободно ошвьіпсіпво-
валъ за впиманіе къ себе гпемъ тнрудиымъ и 
прекрасиымъ языкомъ, к о т о р ы й равно ла
скаешь и сердцу прелестной женщины, и слу
ху великой Самодеряшцы. 

Откланявшись, онъ удаляется , ищешь гла
зами Іоапну, проходишь несколько великольп-
ІІЫХЪ залъ, возвращается о п я т ь , и вдругъ ви
дишь се, идущую съ ощворепнаго балкона. Она 
почти вскрикнула, увидЪвъ его, и бледная, нол-
мершвая, едвд дотянулась до стула . 

«Какой богъ послалъ т е б я ко мне, мучи
тельный Огинскій, сказала она — т ы едва не 
уморил* меня письмомъ твоимъ о лвленіи э т о 
го ангела! А х ъ , Огинскій, т ы худо знаешь 
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сердце, если не страшишься подвергать его 
подобиымъ испытаніямъ. . . Т ы могъ пріѣхать 
самъ, и можешь б ы т ь научилъ бы меня ва
шему холодному искуству п р и т в о р с т в о в а т ь . . . 
Какой день, другъ мой! сколько глубокихъ по-
трясен ій испытала я!» — Іоанна! мое о т с у т 
ствие было необходимо, ч т о б ъ принять къ 
себѣ на руки бѣднаго M — ча по выходѣ о т ъ 
васъ. Я не могъ о с т а в и т ь его, a удалепіе вмѣ-
с т ѣ съ пимъ, дало бы слишкомъ явное подо-
зрѣніе па счсіпъ моей къ нему дружбы; про-
т и в ъ пел, м о ж е т ъ б ы т ь , приняли бы предо
с т о р о ж н о с т и . Я оставлллъ т е б я Богу и тво
ему благоразумно. — Для меня уже довольно, 
если т ы , какъ я увѣренъ, по письму моему, 
удержалась принести с т р а ш н у ю ж е р т в у , отъ 
т е б я требуемую. Любя M ча, т ы уже бы
ла бы несчастна, но когда была бы еще при
чиною его погибели, т о погибла бы сама, я 
т е б я знаю. — « Думалъ ли т ы , Казиміръ, что 
я готова была принесши э т у ж е р т в у ? » — 
Признаюсь, Іоанна, ч т о не думалъ; я ждалъ 



смѣло, какъ т ы отыграешься : настоятельная 
сцена для меня во всякомъ случав любопытна. 
Скажи мнѣ, чѣмъ кончилось свиданіе? — Огром
ность залы дозволила имъ говорить свои т а й 
ны, не имьвъ свидѣтелей *, они сидвли въ уеди-
ненномъ углу, куда далеко не подходила т о л 
пившаяся къ танцамъ публика. 

« С . . . . въ требовалъ руки моей т о р ж е с т в е н 
но, сказала В — бургъ : матушка подозвала 
меня, и объявила его нредложеніе. Я ошвѣчала, 
что если рукѣ моей дозволяется зависѣіпь ошъ 
меня, т о , въ настоящемъ положеніи, я же
лала бы о с т а в и т ь ее свободною. Матушка 
поглядѣла на меня значительно, и съ нькошо-
рымъ пренебреженіемъ. Я иностранка, про
должала я, обратившись къ С . . . ву, и привя
зана къ родной сторон в моей до слабости ; 
для меня все дико и чуждо сердцу по^ъ зіпимъ 
паемурнымъ иебомъ, куда судьба привела меня. 
П р о с т и т е моей откровенности*, чувствуя, 
что не могла бы с о с т а в и т ь вашего с ч а с т і я , 
я почитаю себя не въ иравѣ не сказать вамъ 



э т о г о . Ч е с т ь , к о т о р у ю вы мне предлагаете, 
обязываешь меня говорить вамъ съ дружес
кою откровешюсгпію. — С . . . въ молчаль, по 
глаза его были с т р а ш н ы : казалось, онъ не 
ожидалъ отказа . М а т у ш к а по видимому все 
еще не была увѣрена въ моей решимости. 
Она была въ чрезвычайномъ бсзпокойствѣ, 
сколько могла я замѣгтппь. — Извините ел 
з а с т е н ч и в о с т ь , сказала она С . . . . вуг, близость 
перемены сосшояиія испугала се. В о т ъ вамъ 
ея рука — продолжала она, подводя меня къ 
нему: м а т ь ея согласна, т е п е р ь завиептъ 
ошъ нея разорвать эіпопгь союзъ. - Я зна
ла матушку. Ч т о мнь оставалось дьлагпь, 
чгпобъ избежать горькой сцены? — Богъ вну-
шилъ меня. Я не имею о т ц а , сказала я , но 
м е с т о его з а с т у п а е т е въ моемъ сердце другъ 
его, и мой б р а т ь , ГраФЪ Огинскій: я должна 
говорить съ нимъ ; д о т ого времени позволь
т е мне разполагать собой.— «Чего л;е дол-
женъ я надеяться, Баронесса ? сказалъ С . . . въ.» 
— Всего, отвечала я , ч т о не противно мое-



му долгу, моей ч е с т и , и — моему уважепію 
къ вамъ. 

«Онъ уЬхалъ, не безъ надежды, какъ к а ж е т 
ся. М а т у ш к а , помолчавъ довольно долго, ска
зала, ч т о не отчасваетпся въ моей покорно
сти и въ моемъ благоразуміи, и охотно со
глашается на т в о е посредничество Ч т о 
іпебь сказать болѣе, Казпміръ! Дай мнь пе
релить т е б ѣ все мое страданіе. » — П о с т о й , 
Іоанна, ш ы сдѣлала все прекрасно, я очень 
доволенъ т о б о ю , и съ помощію Божіей , го
товь помогать т е б ѣ . — « Скажи мігв, гдѣ 
M — чъ?» — Не страшись за него, онъ подъ 
защитой моего сердца. — «Какой день, Огин-
скій ! Не во снѣ ли все э т о ?. . . Уже ли э т а 
небесная душа столько любигпъ меня ? . . Какъ 
оігь переменился! какъ онъ страдалъ! и какъ 
его страданія терзали меня весь э т о т ъ день! 
что мнѣ слава, ч т о всѣ сокровища э т о г о бо
гача?. . . Онъ любитъ меня, Огипскій? скажи 
мпв, любитъ ли онъ м е н я ? » . . . — Дѣіпп, какъ 
вы смѣшиы оба ! Пойдемъ въ садъ, Іоанна ; я 



пойду с к а з а т ь т в о е й м а т е р и , ч т о мы идемъ 
с м о ш р ѣ т ь иллюминованный садъ и гулянье 
въ немъ. 

ГраФъ скоро воротился ; онъ принесъ ей 
легкую мантилью и позволеніе матери . Они 
вышли, н о , при выходѣ изъ второй залы, 
в с т р е ч а ю т с я съ С . в ы м ъ . Онъ подошелъ къ 
Огипскому, взялъ его за р у к у , и въ самыхъ 
ласковыхъ выраженгяхъ осыиалъ его учтиво-
стлмн . — Трешій не будетъ ли лишнимъ^ 
П]>одолжалъ онъ, значительно улыбнувшись. — 
Госнодннъ С въ для меня лишнимъ не мо
жешь б ы т ь , отвѣчалъ съ важностію ОГИІІ-
скій : Баронесса В бургъ въ т а к о м ъ случаѣ 
п р о с т и ш ь мне, ч т о отложу на время повьешь 
моихъ ссмейпыхъ дѣлъ, к о т о р а я наверное по
казалась бы для васъ скучною. — Я не безпо-
кою васъ, сказалъ С . . . . въ, и съ дружествен
ною улыбкою разкланялся. 

Они вышли въ садъ. Милосердое ПровидЪ-
піе! Воскликнула Іоліша, прижавшись къ рукѣ 
Огннскаго, к о т о р у ю держала. — Какъ ожила 



душа мол, какъ свободно дышу л подле т е 
б я . . . Твоя дружба з а щ и т и т ъ меня, Огіпіскій ! 
Дѣлай со мной, ч т о хочешь, но извлеки меня 
изъ э т о й бездны. . . Другъ мой ! увези меня въ 
мою Германію, возврати мне утраченное на 
всегда счаст іе . . . Да! оно у т р а ч е н о ! . . «Раз
ве т ы не любишь M — ча, Іоанна?» — К т о , 
я не люблю его! — « Ч т о же т ы счастіе на
зываешь утраченнымъ, когда и онъ т е б я лю-
б и т ъ , какъ сумасшедшій т о , на чемъ помъ-
ш а н ъ ? » А х ъ , Огинскій, э т о сладкій ядъ, ко
торый т ы вливаешь въ меня. — « Я т е б я не 
разѵмвю ! — » — Разве т ы почитаешь возмож-
нымъ иашъ с о ю з ъ ? — «Отвечай мне: любишь 
ми т ы Г р а Ф а M — ча? » —Люблю^ Огипскій! 
— «Іоанпа! я отвечаю т е б е за него, ч т о 
и онъ любитъ тебя*, я предлагаю т е б е его 
сердце и руку . . . говори м н е . . . . » ••— Э т о г о 
уже слишкомъ много, Огинскій ; пощади ме
ня, я еще слаба огаъ сегоднишнихъ терзаній. 
— « loan на, т в о й б р а т ъ , и другъ твоего о т 
ца предлагаешь т е б е руку Графа M — ча. » 



— Другъ мой, делай со мной, ч т о хочешь, 
воскликнула В — бургъ, н упала на грудь Огин-
скаго. — Т ы знаешь, ч т о я люблю его! — 
«Хорошо! . . . готова ли же т ы видеть его; и, 
подъ сводомъ э т о г о неба, въ глазахъ Бога и 
дружбы готова ли воскресишь э т о г о с т р а 
дальца? . . . Времл дорого, Іоаина, говори...» — 
Я готова на все, Казиміръ, л предаюсь т в о 
ему покровительству, какъ предалась бы Богу 
одному ! . . . Н о , слушай Огинскій ! л слаба ; чув
с т в у ю , ч т о силы могупгь изменить мне . . . 
можешь б ы т ь , с естра т в о л не снесешь столь
ко счасгпіл, сколько т ы готовишь ей. — « Укре
пись, Іоанна, весь з т о т ъ день л хочу посвя
т и ш ь вашему благополучно... Доверься мне. • 

Они удалились о т ъ иллюминаціи, пошли 
вдоль озера, оевненнаго возвышенною т е н ь ю , 
и окрулееинаго ароматическими рощами цве
т у щ е й сирени ; сладостное благоухаиіе разли
валось въ тепломъ воздухе, слабый с в е т ъ лу
ны едва осеребрялъ спокойныя воды и верх
нюю зелень высокихъ аллей. Уединенная до-



рожка вела извивисто къ берегу; съ каждымъ 
шагомъ сердце Іоаниы билось с і ы ы і к , колена 
подгибались. - Сядь, сказалъ Огнііскін: вопгь 
скамья, я сей часъ возвращусь къ т е б е . — 
« Ахъ, другъ мой, положи руку на мое сердце, 
и скажи — перенесу ли я все? . . . » ГраФъ об-
нялъ ее : успокойся Іоапна, не страшись ни
чего— Богъ призираетъ на насъ. — «Онъ, вос
кликнула пламенная дева, упавъ на колена, и 
поднявъ къ небу руки - Онъ призираетъ на 
меня ! » Пышное платье ея зашумело, блондо-
вая мантилья упала съ плечь — бѣлал грудь 
ея, и бледное, оживленное лицо освещались 
лупой , глаза сіяли божественными огпемъ люб
ви. . . Она молилась. Мрачный садъ, благого
вейное положеиіе и блестящая брильянтами 
великолепная бальная одежда составляли ка
кую-то т о р ж е с т в е н н о с т ь . « Более м о й в о с 
кликнула она: да будешь воля Т в о я , помоги 
мне, слабому созданію Твоему, благослови ме
ня!» Огинскій возвратился, взялъ ее за руку, 
нодвелъ къ отысканной имъ, дожидавшейся 



въ к у с т а х ъ шлюпкѣ, управляемой его каммср-
димеромъ; они сѣли, и шлюпка понеслась по 
гладкому озеру. 

Небольшое п р о с т р а н с т в о острова обсажено 
вокругъ широколиственными деревьями, и об
росло дикой т ѣ н ы о . Одна дорожка обвивается 
около зданіл, величаво упирающагося челомъ 
въ г у с т о - сплетенную сѣнь. Противополож
н о с т ь мирнаго сего убѣжища и блестлщихъ 
о к р е с т н о с т е й дворца, — уверенность уедииенія, 
и громкія восклицанія т о л п ы съ берега — о т 
даленна л музыка и пустынный с т у к ъ кузне
чика, с торожа лѣсовъ — мракъ зданія и огни 
дворца, — с т р а х ъ и надежда — с м е р т ь и 
жизнь . . . . все дико согласовалось съ душой 
M — ча. Скорыми шагами хощлъ онъ по залѣ, 
сложивъ руки на грудь и опустивъ голову. 
Окна всѣ были о т к р ы т ы , г у с т ы я вѣтви де-
рсвъ заслоняли луну, и навьвали ароматическую 
вечернюю свѣжесть. Онъ мечталъ объ Іоаи-
нѣ. . . То представлялся ему милый образъ ея, 
снюліцій предъ глазами, и обѣщающій ему сча-



cmie, mo видигпъ онъ ее объ руку с ъ С . в ы м ъ , 
прсдъ алпіаремъ Вѣчнаго произносящую с т р а ш 
ное да на всю жизнь , — т о припоминаетъ 
мальйшее къ себѣ вииманіе, и уверяется въ 
любви е я , т о явно о т к р ы в а е ш ь свой обмапъ, 
и видишь во всемъ только одну, сродную ей, 
общественную любезность. Б ь е т ъ 11 часовъ; 
M — чъ прислушивается, собака бросается къ 
водь, к а ж е т с я , ч т о - т о плещешь по озеру, 
ГраФъ выходить къ пристани и видигпъ шлюп
ку, плывущую по сумрачному п р о с т р а н с т в у 
озера. — « Эдуардъ! » — То былъ голосъ Огии-
скаго — онъ отвѣчалъ ему : « Кликни, прошу 
шебя, собаку мою въ залъ, и останься самъ 
съ ней — я сей часъ приду къ т е б е . » — 
M — чъ повиновался разсѣянно, онъ позвалъ 
собаку, вошелъ съ нею въ залъ, загпворилъ дверь, 
и глядѣлъ на оную камень навалился па его 
сердце.— Свершилось все, Казиміръ, вскричалъ 
онъ дикимъ голосомъ вшедшему Огипскому — 
такъ определено промысломъ... Ч т о т ы шелъ 
на зло судьбѣ м о е й ! . . . — Онъ качался ошъ 



слабости.— «Эдуардъ, сказалъ Огинскій, небо 
не безъ милости. Укрѣпнсь. Воинъ — будь го
т о в ь перенести равно и казнь и прощеніе — 
м и н у т ы равно роковыя. Слушай — онъ поло-
лшлъ ему на плечо свою руку, и поддержи
вал ъ его. — «ГраФЪ M — ч ъ , продолжалъ онъ 
т о р ж е с т в е п н ы м ъ голосомъ : Казимгръ Огин-
скій быль посредникомъ ме;кду вами и сестрой 
своей, Баронессой Іоаниой В — бургъ, и огаъ 
имени вашего предлагалъ ей вашу руку. » — 
Человѣкъ ли т ы , Огинскій, или т ы Богъ 
благодетельный! — «Слушайте! Баронесса Іо-
аіша не имѣетъ о т ц а : его мьспю заступаю 
я , какъ другъ его, и ближайшій ея родной; она 
спрашивала меня: почитаю ли я возмолшымъ 
э т о ш ъ союзъ, по семейсшвениымъ о б с т о я т е л ь -
сшвамъ. — Я знаю васъ, благородный ГраФЪ 
M — чъ! и не колебался назвать его возмож
ными Сіімъ окончилась обязанность Огинскаго, 
какъ родственника Баронессы В—бургъ. Эду
ардъ , т е п е р ь я говорю гпебѣ, какъ общіп 
другъ вашъ: Іоанна л ю б и т ъ т е б я , и отдаешь 



шсбѣ свою руку; устроишь остальное пред
оставила или, вѣрнѣс мнѣ с к а з а т ь , я предоста
вил ъ себѣ. — Э т о г о мало, Эдуардъ : мол дружг 
ба къ Іоанпѣ и къ гпебѣ не имѣетъ ничего общаго 
съ дружбой, ограниченной какими либо услови
ями : л хочу ускоришь общее ваше спо
койствие, хочу благословишь васъ именемъ 
Ьога и именемъ о т ц а ел. . . Ступай за мной. » 
M чъ т р е п е т а л ъ . Они вышли. 

На ж ел юной скамьѣ, подъ нависшими зеле* 
ными вѣшіілми, осілиная луной сидьла Іоанна, 
какъ к р о т к і й ангел ъ, слешъвшій съ неба въ 
скорбную обитель страдальца. Она встала . 
Огинскій подвелъ къ ней еще изумленнаго 
M — ча. . . «Эдуардъ, сказалъ онъ пюржесшвен-
но: вогпъ шеб'Ь мол Іоапна. » M чъ упалъ на 
колѣпа, и не могъ произнести ни одного слова. 
Іоанна подала ему дрожащую руку свою. — 
« ГраФъ M чъ, если мол любовь можешъ воз
вратишь вамъ счаст іе вашего сердца, п іо вошъ 
вамъ рука мол. » — M чъ все еще сгпоялъ 
на колѣнахъ. «Іоаниа, сказалъ оігь, п р о с т и т е 



мне. . . я не нахожу словъ. . . Э т о счастіе вы
ше выраженій ! » Пламенно прижалъ онъ руку 
ея къ своему сердцу; она положила другую на 
его голову: «Боже мой, помоги мнѣ осчастли
в и т ь его!»—Посланница небесная! - воскли-
кнулъ М - чъ : т ы возвратила мнв жизнь ; уже 
т е п л о въ груди моей, и сердце мое упоеваеш-
ся блажепствомъ райскнмъ! » В с т а н ь , Эдуардъ, 
сказалъ Огинскій : подите оба въ о б ъ я т і я мои, 
юные друзья! Я прижму васъ къ моему, лю
бящему васъ сердцу: п у с т ь на немъ соединят
ся ваши ! — Л ю б и т е другъ друга вѣчно, какъ 
вы л ю б и т е т е п е р ь ; именемъ Бога благослов
ляю васъ. » — Юные любовники, на груди бла
городного Огинскаго, кинулись въ объят ія 
одинъ къ другому, и священный, первый поце
луй любви, сочеталъ ихъ. 

«Тайна, сказалъ Огинскій, е с т ь необходи
м о с т ь настоящаго случая. Вы уже соедине
н ы ; ваша мучительная неизвестность окон
чена : ожидайте спокойно, пока разрешу васъ 
т о р ж е с т в е н н о объявить о т о м ъ . » 



Онн сѣли въ шлюпку и поплыли къ берегу. 
Дорогой объяснили M — чу все, ему дошолѣ не
понятное, на с ч е т ъ поел ѣдней сцены съ С . . . вымъ 
у Баронессы В — бургъ. Огинскій сказалъ имъ, 
чтобъ они предоставили ему заниматься раз
вязкой дѣла, а думали бы только о своемъ 
счастіи. 

ГраФъ явился на придворпомъ балѣ уже одинъ; 
Іоанну онъ проводилъ домой. Она была слиш-
комъ счастлива, ч т о б ъ не изменить себъ, не 
дать по доз р ьпія. M — чъ гюшелъ на почтовой 
дворъ, и т о т ч а с ъ же поскакалъ въ Г і е т е р -
бургъ, въ свой тракгаиръ Лондонъ, куда Огин-
скій далъ слово б ы т ь , какъ т о л ь к о с о ч т е ш ь 
возможнымъ о с т а в и т ь Царское Село. Онъ 
успвлъ уже д а т ь огпчетъ Баронессѣ В—бургъ, 
С . в у , и многиліъ любопытствовавшимъ, ч т о 
Іоанна осталась дома, ч т о онъ проводилъ 
ее послѣ прогулки, ибо она чувствовала се
бя не совсѣмъ здоровой. В другъ с т а р ы й Ба
ронъ Ш . . . . подходить къОгинскому, б е р е т ъ 
за руку, и п р о с и т ь идти в м ѣ с т ѣ . — Г р а Ф ъ , 



сказалъ онъ, когда уже удалились несколько 
опгь множества : л знаю какъ вы л ю б и т е на
шего мнлаго Венгра M — ча; я сегодня видѣлъ 
его т а к * больным*, и даже больпымъ душев
но; надобно -призреть его. — «Почтенный Ба-
ронъ Ш не изм'Ьиялъ ч е с т и , и сердце юное 
для добраго д/ьла б ь е т с я въ его груди : я имею 
разделишь съ инмъ тайну — желаешь ли онъ 
у ч а с т в о в а т ь ? » — Барон* сжал* крепко его 
руку; гошовъ, говорите, ГраФъ. Огннскій 
о т к р ы л ъ въ коротких* словах* все существо 
дела у него с* M - чем* и Іоанной : готовы 
ли вы, продолжал* опь, помогать мне ускорить 
ихъ счасшіс. «Всей душой.» — Барон* не 
скажешь э т и х * слов* не о т * души. Завтра 
у т р о м * л у вас*. 

С т а р о й Барон* Ш . . . . , в* 7 часовъ утра , 
сидел* передъ отворенным* в* пространный 
сад* окном*, с* трубкой и чашкой кофе» 
ГраФ* Огннскій сидел* напротив*. — « Пре
красно, сказалъ Посланник*: господин* Ли-
товскій Главнокомапдующій во всем* поэшъ! 



Благодарю васъ за честь , миѣ доставленную, 
б ы т ь соучастникомъ э т о г о дъла: х о т я сча-
ст іе молодыхъ людей, безусловно, созданіе 
ваше, но я радуюсь, ч т о составлю х о т я на
добную шѣнь въ э т о й блестящей картинѣ. » 

Въ 12 часовъ Оберь - Церемоніймейсшсръ 
двора доложилъ И М П Е Р А Т Р И Ц * , ч т о Послан-
никъ Римскаго Императора желаепгъ нмѣть 
честь представиться Ея Величеству. Госу
дарыня пригласила его въ кабинетъ. 

Противъ стола , обложеннаго бумагами, 
портфелями и чертежами, въ утреннемъ бъ-
ломъ нлатьѣ сидѣла Е К А Т Е Р И Н А ; Она при
встала, когда вошелъ Баронъ, и сказавъ ему 
привѣтстгѵіе, показала на близь стоящее крес-
лы. Утренняя с в ъ ж е с т ь , обворожительная 
прелесть выраженіл и Государственная важ
ность блистали нэ лицѣ Ея. Въ простомъ 
ііарлдѣ, какъ к въ Императорской порфиръ, 
Она равно представлялась Царицей — передъ 
этнмъ іпоржествснпымъ челомъ должна бла
гоговеть вселенная. — «Если господин в Баронъ 
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имѣегпъ сказать ч т о Государственное, т о Я 
гоіпова его выслушать , если же э т о посѣще-
ніе дружеское, т о Я сердечно радуюсь.» — 
Слава Богу, Государыня, мне нечѣмъ обреме
н и т ь Васъ ; и , если мое присутсгавіе не е с т ь 
похищеніе у счастія подданныхъ Великой 
Е К А Т Е Р И Н Ы , т о доз вольте мне, Ваше Вели
чество , дашь отдыхъ благотворительной ру
ке Вашей, еще носящей слѣды пера — сле
ды царсшвеннаго труда вашего. Мое пред-
ставлсніе предъ Вашимъ Величествомъ не име
е т е цели Государственной. У меня е с т ь 
просьба, которая не въ связи съ соотноше-
ніями двухъ Имперій.» — Я слушаю васъ, 
Баронъ. — «Государыня! С т а р и к ъ Ш 
проситъ невесты при дворе Вашемъ.»— О, 
э т о дела сердечныя, Баронъ, сказала Импе
р а т р и ц а , засмеявшись: они очень милы, но 
серьёзнее даже Государственныхъ. О т ъ по
литической ошибки можно о т ы г р а т ь с я , но 
о т ъ сердечной нвпгъ здесь дело на жизнь. 
Садитесь же ближе, говорите —- говорите* 



Съ эпіимъ словомъ, Е К А Т Е Р И Н А преобрази
лась. Эшо лице, внушавшее одно робкое бла-
гоговѣніе, лице, съ какимъ рѣиіится судьба 
народовъ — е с т ь уже п р о с т о лице прекрас
ной женщины, одушевленное чувсткомъ. Хо
лодное благоразуміе глазъ р а з т а л л о , они без
заботно оживились вниманісмъ, и заблистали 
еердцемъ. Душа великая, Она обладала даромъ 
соединять въ себе , трудно соединяемыя, два 
лица — Государя и человека! 

« Я имѣлъ ч е с т ь представлять Вашему 
Величеству прошедшею осенью молодато Вен-
герскаго Гусара ГраФа M — ча.» И Баронъ, 
разсказавъ И М П Е Р А Т Р И Ц Ѣ все подробности, 

какія зналъ о т ъ Огинскаго, прнбавилъ, ч т о 
н а с т а н е т ъ сегодня решительный день, к о т о 
рый должепъ б ы т ь ознаменованъ началомъ или 
вечной вражды м а т е р и , или нес ча cm ія моло-
дыхъ людей, и ѵмолялъ Е К А Т Е Р И Н У , именемъ 
человечества, б ы т ь посредницею между ма
терью и дочерью, и осчастливить любов-
ннковъ. 



И М П Е Р А Т Р И Ц А выслушала Ш . . . . съ боль-
шнмъ участ і емъ , и назначила ему въ 8 часовъ 
вечера привести къ ней M — ча. 

Баронъ, откланявшись Государынь, тога-
чась извѣстилъ Огинскаго о успехе своего 
посольства , и два курьера, Австрійскій и 
Литовскій , полстѣли въ П е т е р б у р г е къ 
ГраФу. 

Іоанна подъ видомъ болѣзни не оставляла 
все у т р о своей к о м н а т ы , и потому не бы
ла свидетельницей довольно долгой аудіенціи 
С . . . . ва у старой Баронессы. Въ половине 
ш р е т ь я г о часа пріѣхалъ Огинскій, и скоро 
осшавлеиъ былъ одинъ, съ своей т е т к о й . — 
Іоанна не л ю б и т ь С . . . . ва , сказалъ онъ, 
и я удивлюсь, если вы властію матери пося
г н е т е на ея нравственную свободу: подобный 
деспотизмъ, н вашъ всегда благородный об-
разъ мыслей въ т а к о й прошивопололиюсти, 
ч т о я не ѵзналъ бы васъ. — « Огинскій ! 
ваши су;кдешн малодушны, позвольте мнѣ 
э т о з а м е т и т ь вамъ*, псреживъ дешскія лѣта, 



должно обдумывать вещи здраво. Союзъ, ко
торый одобряетъ холодный разсудокъ, е с т ь 
всегда наилучшій ; и гпакъ желал, какъ л уве
рена, счаст іл Іоаннѣ, вы должны бы с т а р а т ь 
ся склонить ее , а не оправдывать ел отвра 
щения — э т о отвращеніе капризъ сердца, ду. 
рачество, оно пройдетъ н я уверена, ч т о 
она полюбите С . . . ва. » — Если мой голосъ 
былъ нуженъ, Баронесса, т о я его подалъ: 
голосъ должеиъ б ы т ь свободенъ, онъ внушает
ся намъ собственнымъ убежденіемъ, въ немъ 
нѣтъ личностей. 

Они говорили долго, и разстались холодно. 
Огинскій виделъ Іоанну только несколько ми
нуть, ч т о б ъ ее успокоить, сказавъ, ч т о сегодня 
решится ея судьба, во ч т о б ы ни стало.—Бедная, 
она горела въ огне ! Уже лобзаніл любви пылали на 
устахъ е я , уже сердце вкусило сладость само-
забвеніл на пламенной груди любовника, уже душа 
просила наслажденіл. Она прижала Огинскаго къ 
трепетному своему сердцу. « Другъ мой, о т е ц ъ 
мой, воскликнула она: — можешь б ы т ь они прс-



возмогутпъ; можешъ б ы т ь т ы усыиалъ этими 
райскими цветами близкую могилу мою ! » Іо-
анна, — сказалъ ГраФЪ, пока живъ Огинскій, 
ие с т р а ш и с ь ничего. Въ 6 часоіѵь я пригла-
шенъ во дворецъ: сльдствія эпюго доллсны 
б ы т ь решительны и б ы с т р ы . Жди меня, и 
на всякой случай будь готова, если И М П Е Р А 
Т Р И Ц А т е б я спросить. — 

Въ половине» 7 часа доложили с т а р о й Ба
ронессе В — бургъ, ч т о Государыня пригла
шаешь ее на домашній висгаъ. Въ 7 часовъ 
уже сидели за карточнымъ столомъ. — Весе
лая, оживленная И М П Е Р А Т Р И Ц А , важный Баронъ 
І П . . . . , въ очкахъ, съ добродушпымъ, невин-
нымъ лицомъ — Сенатръ Б . . . . веселый ста-
ричокъ, котораго весьма любила Е к А Т Е Р И Н А , 
и - Баронесса В — ургъ. 

«г Сыграйте за меня, сказала Государыня Кня
гине Дашковой, сидевшей І І О Д Л Б , — Я должна 
кончишь оставленное двло, » и вышла изъ ком
н а т ы . Въ миломъ, шрогагпельномъ замеша
т е л ь с т в е стояла юная Ф р е й л и н а въ кабинет* 



И М П Е Р А Т Р И Ц Ы , передъ отпкрытпымъ окномъ 
въ садъ, когда отвори іась дверь, и вошла Она; 
— « Прекрасная Баронесса Іоапна, сказала 
Государыня, п р о с т и т е Миѣ минуту своего 
ареста въ Моемъ любимомъ уголкѣ. Сядемъ 
вмѣсгпѣ, говорите Мнъ со всею свободою, со 
всей ошкровениостпо, на какую Я имЬю пра
во по учасшію въвасъ: молодой, милой Венгръ, 
ГраФъ M чъ, предлагаешь вамъ руку, со
гласны ли вы его осчастливить?» — Госуда
рыня, мнъ нравится ГраФъ M — чъ.— « Э т о 
го мало, Баронесса, надобно л ю б и т ь , ч т о б ъ 
заключить союзъ на всю жизнь — любите ли 
вы его?» — Люблю, Государыня. — « СмѣлъТі, 
Мои другъ, сказала Е К А Т Е Р И Н А и поцѣловала 
се въ голову: Я ваша посредница. Остань
тесь здѣсь, дамъ Я вамъ товарища. ГраФъ 
Огинскій ! — ГраФъ, поставленный у дверей, во-
шелъ въ кабинетъ. — Успокойте милую ку
зину вашу, и приготовьте ее выдержать сцену. 

« Если ч е т ы р е роберта уже сыграны, ска
зала И мп-Е Р А т р и ц А, вышедъ къ играющимъ, mo 



мы на время можемъ кончить. Разсчешъ былъ 
тошчасъ сделан*, и все общество ожидало 
разпоряженіи Высокой Хозяйки. На лице Ея 
изображались озабоченность, и даже нетер
пеливость. — Баронесса В — бургъ, сказала 
И М П Е Р А Т Р И Ц А : М Ы все друзья здесь, и потому 
имѣя говорить съ вами о дружеском* деле, 
касающемся до васъ и до Меня, Я полагаю, ч т о 
вы позволите Мне говорить въ прнсушствіи 
всѣхъ. « Государыня, отвъчала встревоженная 
Баронесса, если Ваціе Величество изволите же
л а т ь э т о г о , т о я нетерпелива слышать Ваше 
ириказаніе. Въ э т о время Римскій Посланник* 
вышелъ. «Один* молодой человек*, продолжала 
И М П Е Р А Т Р И Ц А , известной Ф а м и л і и , съ блестя
щим* образованіемъ, съ прекрасною наруж-
ност ію и съ прекрасною душою, сколько 
могла Я собрать объ немъ сведеній - лю
б и т ь Мою Фрейлину, а вашу дочь, и ыцетъ 
ея руки. Онъ поручил* Мне ходатайствовать 
за себя у васъ, полагая, ч т о э т о будет* иметь 
вес*, и ускорит* его благополучіе. Согласны 



ли вы, Баронесса, анонима, предспіавляемаго 
Мной, принять въ ваше семейство?» Удоволь* 
ствіе В — бургъ было всѣмъ зам Ь т н о ; она 
не могла себь вообразить, кого бы э т о реко
мендовала Государыня, если не С . . . в а , бывъ 
прошена о т о м ъ съ его стороны. — Государыня, 
отвечала она, я не не нахожу словъ къ изъявле-
нію моей благодарности Вашему Величеству за 
участіе и вннманіе къ моему дому. Сколько вы-
боръ мужа для моей дочери зависитъ огаъ меня, я 
охотно уступаю права мои Вашему Величест
ву.— а Сердечно благодарю, Баронесса, и увѣреиа 
впередъ, ч т о милая дочь ваша будетъ счастли
ва, если женихъ, о т ъ Меня ей представляемый , 
будешь удостоенъ ея благосклонности. При
нимаю вашу доверенность ко Мнѣ, какъ л е с т 
ный знакъ вашего ко Мнѣ дружества; но, Я 
должна предупредить васъ, ч т о Мой л;енихъ 
не имъешъ ни большаго б о г а т с т в а , ни Госу
дарственная чина — э т о впереди, а настоя
щее, все прекрасно.»—Баронесса смѣшалась: 
стало б ы т ь э т о не С . . . въ — к т о же бы ?... 



( Ш ) 

Государыня, сказала она, собравшись съ мысля
ми: я должна сообщишь Вашему Величеству, ч т о 
Г. С . . . въ сдѣлалъ ч е с т ь моей дочери предложе-
ніемъ своей руки, и я уже дала, нѣкоторымъ 
образомъ, мое согласіе: не рѣшила только 
моя дочь.— «Не безпокойтесь, Баронесса, вы 
вѣрно предоставили ей рѣшишь? . . . Ввдь и Я 
не болѣе сдѣлаю; мѣръ насильственныхъ въ 
Россіи не принимаюшъ: Мы уже успѣли пере
н я т ь э т о о т ъ иросвѣщеиныхъ народовъ Евро
п ы , вашихъ соогпечесшвенниковъ. Впрочеіѵіъ 
скажу вамъ, ч т о для Меня всегда подозрительны 
т ь женихи, к о т о р ы е , не умѣя найти у не-
в ѣ с ш ъ , и щ у т ъ упрямо своего счаст ія у ма
т е р е й ихъ. И т а к ъ Я приступлю къ дѣлу, 
сказала Императрица и удалилась. 

M — чъ, по полученіи въ П е т е р б у р г е извѣ-
сшія, бросился въ коляску, и носкакалъ въ Цар
ское Село. Въ 6 часовъ онъ былъ уже у По
сланника, и получилъ о т ъ него приказаніе до
жидаться въ его апаршаменшѣ , пока пригла-
сяшъ во дворецъ. Онъ должснъ былъ послѣ 



игры привести Графа, и представить Госу
дарынь у дверей къ кабинету , гдЬ была Іоан-
на. Т р о н у т ы й юноша преклонилъ колѣно пе
редъ Высокой своей благодетельницей, когда 
Она подошла къ нему. « ГраФъ , сказала Госу
дарыня, вы и щ е т е руки Моей Фрейлины, Ба
ронессы В — бургъ ; э т о дѣлаешъ ч е с т ь ва
шему вкусу, Правда, ч т о Я имъю право не
годовать — вы похищаете лучшее украшеніе 
Моего Двора-, но Я прощаю васъ, и за испол-
неніе желанія Моего въ прошломъ году, Сама 
покровительствую э т о м у похищенію. Вой
дите сюда, » M — чъ входить за Государыней 
въ ближній залъ ; Баронъ Ш . . . . слѣдовалъ за 
нимъ -, по данному знаку Іоанна и Огипскій 
также пришли; Е К А Т Е Р И Н А соединила руки 
прекрасной ч е т ы , и со слезами на глазахъ бла
гословила любовниковъ. Подлѣ залы была т а 
комната, въ которой прежде играли. Дверь 
отворилась.. . Со всѣмъ величествомъ, со всею 
торжесіпвенносішю во взорахъ, И М П Е Р А Т Р Н Ц А 
подвела ихъ къ В — бургъ : « Я уже соединила 



пхъ руки, Баронесса, Я благословила ихъ. По
любите з я т я , Мной вамъ даныаго. » Іоанна упа
ла на колѣна передъ м а т е р ь ю , к о т о р а я едва 
владѣла головой о т ъ изумлеитя; она обняла ее 
и M — ча, но въ ея ласкахъ было и ѣ ч т о не 
совсЬмъ искреннее. 

На другой день у И м П Е Р А Т Р И Ц Ы былъ обѣдъ; 
Она предложила тосгпъ за здоровье невѣсты 
и жениха, и скоро послѣ т о г о блестящій сва
дебный балъ возвѣстилъ Петербургу о соеди-
неніи Графа M — ча и Баронессы В — бургъ. 

С т а р а я Баронесса скоро уъхала въ Герма-
н ію , и умерла черезъ т р и года, благословивъ 
уже съ большею искренностью дочь свою и 
з я т я , и оставивъ ихъ наследниками несмѣт-
наго своего имѣнія. 

С . . . въ черезъ восемь мѣсяцевъ послѣ этой 
свадьбы женился на богатой Княжнѣ Л . . . . кой, 
и жилъ въ Москвв, добрымъ дворяннномъ и 
отличнымъ хлѣбосоломъ, до глубокой старо-
спш. 



Когда с т а р а я Баронесса уехала, О п т с к і й 
увезъ двухъ счастливцевъ въ свой гостепріим-
ііый Слонимъ : они ;кили у него два года и пер
вый сынъ ихъ былъ Казиміръ. 

Скоро после свадьбы ихъ, по Петербургу 
разнесся слухъ, ч т о въ гаогаъ самый день, какъ 
посредство И М П Е Р А Т Р И Ц Ы т а к ъ счастливо 
увѣнчало жслаиіе двухъ любовниковъ, П е т е р 
бургской домъ О т иск а го съ у т р а былъ въ 
суетѣ сборовъ къ помещению г о с т е й , и Ка
толически П а т е р ъ целый день ожндалъ въ 
немъ п р и б ы т і я какой-то юной ч е т ы , к о т о 
рой надобно было д а т ь брачное благословеше. 
Къ ночи т о г о же дня, было все ошмѣпено. 

Черезъ ш е с т ь л ѣ т ъ после сего событ ія , 
ГраФъ и ГраФиня M — чъ пріѣзжали въ Цар
ское Село, съ сыномъ и двумя малютками 
дочерьми, и посѣщали уединенный островъ на 
садовомъ озере. — Эдуардъ, сказала Іоанна, 
ступивъ на священную землю, свидетельницу 
ихъ перваго блаженства. — Здесь-то разре
шилась для насъ загадка жизни.. . . Здесь -то 



ждала насъ судьба ! M — чъ прижалъ ее къ 
сердцу; м а л ю т к и , играли у ногъ ихъ. П о пе-
реьзл, в на берегъ, глаза Іоанны были заплака
ны, но лице блистало радост ію сладостнаго 
воспоминаніл и насшоящаго спокойствія. 

Когда политическіе перевороты, поелѣдо-
вавшіе скоро послѣ т о г о , принудили Графа 
Огинскаго о с т а в и т ь о т е ч е с т в о , онъ переѣхалъ 
въ Венгргю, и жилъ въ семействв друзей, нмъ 
осчастливленныхъ, удалясь о т ъ с в ѣ т а и ни-
чтожной славы его. Онъ посвятилъ, изклю-
чительно, прекрасную жизнь свою любви къ 
изящному; его музыка донынъ славится меж
ду любителями, и его картины показывают
ся за чудо искуства: на одной изъ нихъ изо
брази л ъ онъ пустынный, Царе к о - Сельскій 
о с т р о в ъ , и юную Іоанну, молящуюся надъ 
етоящимъ на колѣнахъ M — чемъ. 

IL Коншиііъ. 



К Ъ В О С Х О Д Я Щ Е М У С О Л Н Ц У . 

О вѣчнын міра сптражъ, хранлщій дни и годы, 

Опять сілсіпь тпы на небѣ голубомъ! 

Благослови меня, державный жрецъ природы, 

Т ы осѣіш меня оінсмъ! 

Скажи: когда швое о к о н ч и т с я олуженье? 

Нсунюмимыл когда свернешь крылѣ? 

Когда міровъ швоихъ насшаиешъ возрожденье , 

И обновление зсмлѣ? 

Скудѣсиіъ ли т в о й огнь съ дряхлѣющей вселенной, 

Иль, образъ Б о ж е с т в а , у т р а т ъ не знаешь т ы ? 

Началовождь свѣтилъ! внемли, глаголъ смиренной 

П и т о м ц а скорбной с у е т ы ! 

Повѣдан м н ѣ , когда вселенной судъ свершится? 

Далгкъ л и , близокъ ли нензбѣжимый част», 

Когда надъ в е т х и м и мірами р а з р а з и т с я 

Трубы громовый, с т р а ш н ы й гласъ? 



Н о іпы въ бгзмолпіи свои подвига совершаешь, 

Какъ мѵжъ, п р о н и к н у т ы й святыней добрыхъ дѣлъ 

Какъ о н ъ , т ы Вѣчнаго ѵставы исполняешь — 

В е л и к ъ , прекрасенъ т в о й удѣлъ Ï 

Теки ж ь своей с т е з е й , благнмъ для насъ примѣромъ 

П о к о р н о с т и къ Творцу на поприщѣ земномъ! 

I I мнѣ ль, рожденному минутпымъ ЭФсмеромъ, 

І^адать о жребін т в о е м ъ ? . . 

С. Жуковка . 

16 Августа 1825. 



( 129 ) 

Д В Л С О Н Е Т А . 

П о с в я щ е н ы Л. С. Л е в а ш е в о й.) 

I . 

К ъ г> о л г ь 
Неси меня, Волга , къ роднымъ берсгамъ, 

Гдѣ свѣшлыя воды рѣки незабвенной 

К л у б я т с я , игрлюмгь волной опѣнсннои 

П о ни вамъ цвѣіпущимъ, но злачнымъ лугамъ. 

Неси меня у Волга, къ роднымъ берегамъ, 

Въ шоінъ городъ, для сердца п о э т а священной, 

Гдѣ юный Державмнъ рукой вдохновенной 

Впервые коснулся громовымъ спірунамъ. 

За шѣныо свлгною не шщещно хочу я 

Изъ сіпруиъ окрыленныхъ восіпоргъ вызывать, 

Не т щ е т н о на душу легла благодать — 

И скоро у б ы т ь можешъ, волненье ночуя , 

Какъ б у р я , но свѣшу въ громахъ пролечу я 

I I грозно з а с т а в л ю норокъ т р е п е т а л и г» ! 



( 1 3 0 ) 

I I . 
К Ъ Б Ю С Т У Д Е Р Ж А В И Н А . 

Дсржавинъ! Дсржавинъ! т в о й ликъ предо мной 

Б о г а т о о б л и т ы й огнсмъ вдохновенья, 

К а к ъ прнзракъ чудесный святаго видѣньл, 

Свсркасшъ и блеіцстъ цебесной красой. 

Дсржавинъ! Дсржавинъ! т в о й ликъ предо мной 
Н о гдѣ же, въ порывахъ жпваго с т р е м л е н ь я , 
Твой духъ величавый? В ъ красѣ ли творенья 
Безсмергпье онъ черпастъ полной с т р у е й ? 

И з ъ радугъ ли тчёпіъ з о л о т ы е покровы? 

В ъ зарѣ ли купаясь, зарею горишь? 

Н а громы ль возлегши, по лебу паришъ? 

И л ь сбросивъ съ презрѣньемъ мірскія оковы, 

У т р о н а святаго Владыки — Еговы, 

Хвалу Ему въ пѣсни беземертной гремишь? . 

M. Деларю* 



М Е Р Т В А Я К Р А С А В И Ц А . 

О Б о ж е ! м е р т в а я ! К о мрамору лаиигпъ 

ІТріілііпііулъ взоръ мой: Ангелъ милым, 

Ахъ! дъва у розами осыпанная, спигаъ — 
fie сіюмъ любви у но сномъ могилы! 

Лилея о м я т а я ! я с т р а ж д у . . . т о приливъ 

Кипящей крови грудь сіпѣспяегпъ: 

То с м е р т и хладъ въ груди у и снова сердца взрывъ 
П о жпламъ пламень разливаешь! 

Я не видалъ т е б я во блеекѣ юныхъ дней , 

Средь игръ любви на солнцѣ М а я ! 

По м е р т в а я , т ы жизнь зажгла въ душв моей . . . 

А х ъ ! чгпобъ т ы сдѣлала, ж и в а я ! . . . 



Воспірепенулся духъ, разбилась у р н а , т ы 

Ж и л и щ е духа подъ луною — 

Н о мысль о вѣчноспш надъ шрупомъ к р а с о т ы 

Свѣшла, какъ небо надъ весною! 

Баронъ Розспь. 



В Ъ А Л Ь Б О М Ъ О Т Ъ Е З Ж А Ю Щ Е Й . 

В ъ нсбѣ нлшемъ исчезаешь, 

И красой своей горда, 

Н а другое воешскасшъ 

Переходная звѣзда. 

Н о на вѣкъ ли съ ней п р о с т и ш ь с я ! 

Н ѣ т ъ , предписанъ ей законъ : 

Рано л ь , поздно ль в о р о т и т ь с я 

Н а с т а р и н н ы й пебосклонъ. 

П о к и д а я , забывая, 

Ей подобно, край р о д н о й , 

С к о р о , п р е л е с т ь кочевая, 

Озаришь т ы край иной ! 

Весела красой чудесной, 

П о т е к и въ желанный п у т ь — 

Только с т р а н н и ц е й небесной 

В о р о т и с ь когда нибудь! 

К. Баратмжкій. 



A. H . Д Ь Я К О Н О В У . 

К ъ п ісбѣ, мой другъ, на берсгъ В о л г и , 

Гдѣ закатился день недолгій 

Благословенной п ш ш и н ы , 

День поэтической весны — 

К ъ гпсбѣ j къ ллѣнитслыіому к р а ю , 

Гдѣ нашей дружбы а л т а р и , 

У ш е с ъ , зовомый Мельсри — 

К ъ т е б ѣ ^ къ п о т е р я н н о м у раіо , 

Л с т р а с т н о руки п р о с т и р а ю ! 

1\ъ т с б ѣ ж и т е й с к а я волна 

Е щ е , х о т ь разъ, прибьешъ ли друга? 

Тебя любишь душа жа и<а — 

Д у ш а п о э т а — дѣва ю г а ! . . . 

Борот Розет. 



Б Ъ Д Н О Ё Д И Т Я . 

Далеко все мое р о д с т в о ; 

Ч т о день - чужіс люди с т р о ж е 

М о е сшѣсилюшъ сироінство: 

И некому м е н я , на ложѣ , 

Съ мольбой любви п е р е к р е с т и т ь ; 

И , о т х о д я щ а г о къ покою , 

Лаская родственной рукою , 

ГІа мирный сонъ благословишь! . . . 

Ѳ. Глишш. 



«С< cC«*C<«C< eCttCut1 «С« ef «fC«*t««t*»t««C**Ce*C«- еС*«С* «C«*f* 

П Р Е Л Е С Т Н О Й М О С К В И Т Я Н К ' Ь . 

Какъ п а м я т н о мнѣ странсшвовлнье наше 

В ъ шошъ монастырь ! Весна . . . и неба высь 

ІІодобилась огромной, синей Ч Л Ш І І , 

И з ъ коей благъ на насъ с т р у н лились 

В ъ дыханін вссслаго зе*нра . . . 

I I с т р о й н о чувсшвъ во мнѣ играла лира; 

Клкъ м о т ы л ь к и , любви моей м е ч т ы 

Вокругъ т е б я рѣзвнлись . . . дѣва. ш ы , 

Сердечнаго властительница міра, 

Т ы шла со мной — я близостью т в о е й 

Былъ упоенъ, пюмішъ и очарованъ, 

Рвался къ піебѣ . . . порывъ души моей 

Былъ шягосіпнымъ приличіемъ окованъ! 

М н ѣ памлтенъ п ю т ъ пышный мавзолей, 

Гдѣ т ы , мой другъ у у с т а л а я сидъла 

И , полная чувсшвшпелыіыхъ скорбен^ 

ГІа небеса нріівѣшныя гллдѣла, 



И каждым взоръ — л э т о могъ п о н я т ь — 

Моленье былъ за с т р а ж д у щ у ю м а т ь ! 

Въ т в о и глаза т в о і і другъ глядѣлъ м е ч т а л у 

И свѣтлые лучи изъ нихъ л и л и с ь . . .. 

Твои глаза казались небомъ рая — 

И мысли ш а м ъ , какъ Ангелы, вились! . . . 

Баронъ Розенъ. 



З А С Т О Л Ь Н А Я П Ъ С Н Я . 

Es Капп schon niclit immer so ЫеіЬеп! 

( I l о с в л щ е и а Б а р а т ы н с к о м у и К о н ш и н у . ) 

Н и ч т о не б е з с м с р т и о , не прочно 

ГІодъ вѣчно-измѣнной луной, 

И все р а з ц в ѣ т а е т ъ и влнеіпъ, 

Рожденное бѣдной землей. 

И прежде насъ много веселыхъ 

Ллобило и п и т ь и л ю б и т ь : 

Н е худо гулякамъ усопшимъ 

Веселья бокалъ >іюсвлтишь. 

I l гюслѣ насъ много веселыхъ 

І І о л ю б л т ъ любовь и вино, 

II . въ ч е с т ь нлмъ ііанѣнлшъ бокалы, 

Дюбіівшнмъ н нившимъ давно. 



Теперь мы довѣрчиво, д р у ж н о , 

И т ѣ с н о за чашей сидимъ. 

О д р у ж б а , да вѣчно пылаемъ 

Огнемъ мы беземертнымъ півонмъ 

Б. 

Роченсальмъ, въ Финллндіи. 

1 8 2 2. 



( Ш ) 

Э П И Г Р А М М А . 

Ч т о пользы намъ о т ъ шумныхъ вашнхъ пренін? 

Кипигпъ в о й н а . . . по ч т о ж е ? никому 

ГІобѣды н ѣ т ъ ! Сказать л и , по чему? 

Н и у кого ни мыслей н ѣ т ъ , ни мнѣній! 

Х о т и т е ли, ч т о б ы народный гласъ 

Могъ увѣичать кого нибудь нзъ васъ? 

Чѣмъ х о л о с т о й словесной перестрѣлкой 

М о р о ч и т ь с в ѣ т ъ и м н о ж и т ь п у с т я к и , 

П о р а д у й т е насъ дѣльпою раздѣлкон — 

Блдгословлсь, с х в а т и т е с ь за виски! 

Е. Баратынскій. 



Б А У Л Ъ . 

if Возьми баулъ, реклн, въ иемъ жрсбііі т в о й » 

Онъ пзллъ. Баулъ бьыъ свѣіпелъ и прекрасенъ, 

И взявъ, о т к р ы т ь хоіпѣлъ баулъ онъ свой — 

Но т р у д ъ сверхъ снлъ, ребенку былъ ііанрасеііъ. 

Игрушкою баулъ ему служилъ, 

M жрсбій быль души м е ч т о ю сладкой; 

И о о т п е р е т ь все свыше было ѵмлъ} 

НсьтъЬоліый все былъ ему загадкой. 

И часъ судьбы, печальный часъ насшалъ: 

Его баулъ о т к р ы л с я самъ собою — 

На днѣ е ю желѣзпый крегшъ лсжалъ > 

Подъ надписью какой-шо не зе.иною. 

П. Конишпъ. 



К Ъ Ф И Д И Л І И 

Г о р A ц. К Н И Г А Ъ О Д А 27). 

( П о с в я щ . В. И . O p . . . . ) 

Краса селепія ! когда 

Воздѣвъ К7» богамъ смиренно длани, 

Несешь нмъ первенца плода 

I I сладкихъ благоволіп дани *, 

Покойна будь : т в о й внноградъ 

I I ж а т в ы море з о л о т о е 

Н е всіпрѣшяшъ бурь; къ питомцамъ с т а д ъ 

Н е прикоснется время злое! 

Свліпымъ лишь жреческимъ ножамъ 

Мила кровь агпнцъ уіпучііепныхъ; 

Н о дѣвы скромнымъ аліпарямъ 

Н е нужно ж е р т в ъ окровлвлсшімхъ. 



( ш ) 

О , вѣрь ! молсній чисглыхъ даръ , 

I I миршъ т и розмаринъ д у ш и с т ы й 

Богамъ п р і я т н ѣ е , чѣмъ нарт> , 

Возженный г о р д о с т ь ю н е ч и с т о й ! 

В. Орловъ. 

Царское Село; 



M 

РазціѵБшай въ с т е п и привольной, 

Н а раздольѣ, какъ цвѣпюкъ; 

С т е п ь втпалнцБ юдолыюіі 

Без п редъл ыі ос ni и зал огъ. 

Н и для слуха, ни для взгляда, 

Въ вольной с т е п и предъ т о б о й 

Н е воздвигнется преграда 

С в я т о т а т с т в е н н о й рукой. 

Тамъ живи души п о т р е б о й , 

И любовью , и весной — 

Тамъ божественное небо 

С о ч е т а е т с я съ землёй. 

Н. Еопиишъ. 



Г Ш ) 
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А Д' Е Л И H А. 

«Несчастная!» илсчами пожимая, 

Сжазалъ ошецъ — и т и х о плакалъ онъ — 

кЛюбовникъ иалъ на берегу Д у н а я . . . 

I I умъ ея страданьем/ , омраченъ!» 

Несчастная! она не гао; ч т о прежде! 

Въ вѣнкѣ и въ Фантастической о д е ж д ь , 

Гирляндами украшенной, опа, 

П о раменамъ раскинувъ русый волосъ, 

Невнятное поепіъ — и страиенъ голосъ! 

Она въ с а д у , подъ яворомъ одиа. 

Нисходншъ ночь, у ж е взошла луна. 

Я наблюдалъ за бѣднон А дел и ной; 

Казалось миѣ. ч т о голосъ соловьиной 

Отозвался г»ъ сл душѣ: она 

Чудеснаго исполнилась т о м л е н ь я , 

Заплакала слезами вдохновенья 



И говоришъ; « іны здѣсь , мой соловей! 

Пѣвецъ дубравъ, о другъ души моей! 

Ты нрнлсшѣлъ ко миѣ съ бреговъ Дуная — 

Такъ спой ж е мігв оплгпь про соловья (*), 

К а к ъ шы иѣвллъ въ с в я т ы х ъ бесѣдкахъ р а я ! 

А х ъ , по іпебіі какъ тосковала л! 

Т ы прнленгвлъ ко мнѣ во край- изгнанья, 

Дѣлшнь со мной неволю ; с и р о т с т в о ^ 

И прежнее небесное р о д с т в о 

В о з о б н о в и т ь наггЬвомъ вспомиианья! . . . . 

Я помню: я въ раю сь т о б о й жила! 

Съ т о б о ю шамъ я счастлива была! 

Я помню дни разлуки, дни свиданья — 

Я помню все — ахъ , я жила въ раю ! . . . 

И гпы, лупа , блаженныхъ мѣспіъ ж и л и ц а , 

Младой любви божественная жрица — 

Тебя , мой другъ, я т а к ж е у з н а ю . . . 

Одѣіпая б л и с т а т е л ь н о ю р и з о й , 

Т ы ш е с т в у е ш ь одна но т у ч ѣ сизой, 

Равно , какъ я ; по т е м н о м у п у т и ! 

Я знаю: шы хошѣла бъ н и з о й т и 

(*) ГГтѣспшая нѣсня Барона Дельвига: Соловей, мой 
соловей ! 



К ъ своей с е с т р ѣ ; но въ э т о м ъ не властна шы 

Тамъ, безъ ш е б л , нечалснъ СераФимъ! 

Н о нзъ окна лазоревой п а л а т ы 

Румяный ликъ с к л он л къ рѣчамъ м о н м ъ , 

Ушѣшь меня: душевнаго недуга 

Сгони т о с к у въ сей т а и н с т в е н н ы й часъ! 

Благослови о п я т ь меня и друга , 

Какъ т ы въ раю благословляла насъ! . . , 

Б . Р—ш. 



С К А З К А 

О М Е Д В Ѣ Д Ъ К О С Т О Л О М Ѣ I I О Б Ъ И В А Н Ѣ 

К У П Е Ц К О М Ъ С Ъ І Н Ѣ . 

( П о с в я щ а е т с я Б . С. M . Д гъ.) 

Въ с т а р ы е годы, въ молодые дни, не за на
шею п а м я т ь ю , а при нашихъ дѣдахъ да нра-
прадѣдахъ, жилъ быль въ дремучихъ лѣсахъ, 
во Муромскихъ, с трашный медвѣдь, а звали 
его Костоломъ. Такой онъ с т р а х ъ задалъ лю
ду православному ^ ч т о ни душа человѣческая, 
бывало, не поѣдетъ въ лѣсъ за дровами, а мо-
лодыя молодки и малыя д ѣ т и давнымъ давно 
отвыкли т у д а ходить по грибы, аль по ма
лину. Нападешь , бывало, с о п о с т а т ъ мсдвъдь 
на лошадь ли, на корову ли , на прохожаго ли 
оплошалаго — и давай ломишь т я ж е л о ю сво-



ею лапою по бокамъ, да въ голову, инда гѵлъ 
идетпъ по л ьсу и по всѣмъ околотка_мъ; черепъ 
евернетъ , мозгъ выѣстт», кровь выпьешь, а 
б'влыя к о с т и о г л о ж е т ъ , истрощипгь да и въ 
кучку с л о ж и т ь : о т ъ т о г о и прозвали его Jio-
столожоліъ. Добрые люди ума не могли при* 
л о ж и т ь , ч т о э т о было за диво. Иные гово
рили: это -де Божье попущеніе, другіе смекали, 
ч т о т о былъ колдунъ - оборотень , т р е 
т ь и — ч т о лѣшій прикинулся медвѣдемъ, а 
ч е т в е р т ы е , ч т о э т о самъ лукавый въ мед-
вьжьей шкурѣ. Какъ бы т о ни было, только 
х о т ь н и к т о изъ живыхъ не видалъ его, a всѣ 
были т о й вѣры , ч т о когда Костоломъ по лъ-
су идешь — т о съ лѣсомъ равенъ, а въ т р а -
вѣ ползетъ — съ т р а в о ю равенъ. Горевали 
бъдные крестьяне по сосѣднимъ селамъ; т у 
го имъ приходилось: ни самимъ нельзя с т а л о 
выѣзжать въ поле на р а б о т ы , с т р а х а ради 
медвѣжьяго, ни стада выгонять на пастьбу. 
Силыіыхъ могучихъ б о г а т ы р е й , Ильи Муром
ца да Добрыни Н и к и т и ч а , не было уже т о г -



да иа бѣломъ свѣгпѣ, и косточки ихъ давно уже 
сошльли; а мечи ихъ кладенцы, збруи р а т н ы я 
и копья булатный иозаржавѣли : т а к ъ избавить 
крестьянъ о т ъ бѣды и очистишь Муромскій 
лѣсъ о т ъ мсдвѣдя Костолома было некому. 

Скоро сказка сказывается , нс скоро дѣло 
дѣлаетсл. Прошло певѣдомо сколько времени, 
a медвѣдь Коспюломъ все по прежнему буяиилъ 
въ лѣсу Муромскомъ. В о т ъ забрелъ въ одно 
ближнее къ лѣсу селсніе высокій и дюжій па
рень, с т а т е и ъ , бѣлъ, румянь, бѣлокуръ , ли
це полно и пригоже, словно красное солныш
ко. Всѣ дѣвицы и молодицы на него заглядѣ-
лисл, а молодые парни о т ъ зависши кусали 
себѣ губы. За плечами у прихожаго была боль
шая связка съ товарами , а въ рукахъ т я ж е 
лый железный аршшгь, когпорымъ онъ, о т ъ 
скуки, помахивалъ, какъ навлиннымъ перыш-
комъ.« Здравствуй, добрый молодецъ,» повелъ 
съ иимъ рьчь Вавнла,, сельскій с т а р о с т а : 
«изъ далека ли идешь,куда п у т ь держишь?» — 
»Не больно изъ далека, дядя: города я Ков-



рова, села Хворосгповл, прихода Рождества 
Христова ; а п у т ь держу къ Макарьевѵ на 
ярманку.» — «А съ какими товарами, не во 
гнввъ шебь будь сказано?» — «Да съ раз
ными крестьянскими потребами и бабьими 
затѣями : ино платки да кумачи, ино сергн 
да перстеньки.» — «А какъ величать т е б я , 
торговый гость?» — « З о в у т ъ меня: Ивапъ 
купецкій сыиъ.» — « И т ы не боишься од-инъ 
ходишь по бвлу с в ѣ т у съ товарами?» — 
»Чего б о я т ь с я , дядя? на дикаго зіѵвря е с т ь 
у меня в о т ъ этогпъ аршинъ, а съ лихимъ 
человъкомъ я и п р о с т о своими руками справ
люсь.» — «Звѣрь звѣрю не ч е т а , удалый мо-
лодецъ. В о т ъ , не далеко с к а з а т ь у и у насъ 
завелась экая причина въ Муромскомъ льсу: 
медвѣдь Костоломъ д е р е т ъ у насъ и людей, 
и всякой крупной и мелкой скотъ .» — «По
давайте мнѣ его!» вскрикнулъ Иванъ, купец-
кій сынъ, засуча рукава красной алсксанд])ій-
ской своей рубашки: «я съ нимъ слажу, будь 
х о т ь онъ семи пядей во лбу. Давно уже слы-



шу я слухи про э т о г о медвѣдл, а хопгьлъ бьг 
видѣть о т ъ пего виды. Меня сильно б е р е т ъ 
о х о т а съ нимъ перевѣдаіпься . . . Ч т о же вы 
разпустили горло, зубоскалы?» примолвилъ 
онъ съ сердцемъ, оборошясь къ молодымъ 
парнямъ, к о т о р ы е смъялись до пологу, по
т о м у ч т о сочли его за хвастуна. « Ну, в о т ъ , 
отвѣдайте -ка силъ со мною: не по одиначкъ; 
т а к о г о изъ васъ , вижу, не с ы щ е т с я , а у-
хватншесь , сколько можете больше, за обѣ 
мои руки. » В о т ъ и налегли ему на каждую 
руку по ч е т ы р е человька, и держались изо 
всѣхъ силъ. Иванъ купецкій сынъ встряхнул
ся — и всѣ попадали, какъ угорвлыя мухи. 
« Э т о вамъ еще д в ѣ т и к и , а в о т ъ будутъ и 
ягодки,» сказалъ Иванъ купецкій сынъ: « к т о 
изъ васъ хочешь помѣряться монмъ арши-
иомъ? Возьмите. » Только к т о ни брался за 
аршинъ, не могъ и приподнять его обѣими 
руками. «И не диво,» проговорилъ Иванъ ку-
пецкій сынъ: «въ немъ двѣнадцать пудъ с ч е т -
ныхъ. Теперь с м о т р и т е .же-.» — Онъ взялъ 



( ш ) 

аршннъ Вт, правую руку, размахнул ь имъ, ин-
да по воздуху зажужжало,- и бросилъ ввсрхъ 
т а к ъ , ч т о аршинъ изъ глазъ ушелъ, а иосль 
съ свистомъ гюлепг'Ьлъ внизъ и впился въ зем
лю на полсажени. Ивапъ купсцкій сыпь по-
дошелъ къ т о м у мьсглу, выхватилъ аршинъ 
изъ земли, какъ морковку, и поглядя па на-
смѣшниковъ т а к и м ъ взглядом'/», ч т о у кажда-
го изъ нихъ во р т у пересохло , молвилъ : « См ѣй-
тесь ж е , удальцы! или вы т о л ь к о языкомъ 
горы в о р о ч а е т е ? . . . Н у , смѣлъе, дайте о-
крикъ на самохвала.» — «Молодецъ! еилачъ!» 
крикнули въ одпнъ голосъ и с т а р ы й , и ма
лый. С т а р о с т а Вавила повелъ Ивана купец-
каго сына въ свой домъ, исітюпилъ баню для 
дорогаго г о с т я , накормилъ его, напоилъ и 
спать уложилъ. 

В о т ъ , на другой день, еще ч е р т и въ ку
лачки не бились, Иванъ куіісцкій сынъ всталъ , 
умылся, Богу помолился, и оставя связку съ 
товарами въ домѣ у с т а р о с т ы , взялъ т о л ь 
ко свой аршинъ и пошелъ къ лъсу. Близко ли, 



( ™ ) далеко ли, долго ли , к о р о т к о ли ходилъ онъ 
— мы не станемъ переливать изъ пустаго въ 
порожнее: скажемъ только , ч т о всѣ к р е с т ь 
яне не пошли въ т о т ъ день на р а б о т у , 
а сошлись на площади персдь церковью, мо
лились Богу за Ивана и за т о , чшобъ онъ 
одолѣлъ медвѣдя Костолома , и забыли о ѣдѣ 
и п и т ь ѣ . Щ и выкипѣли въ горшкахъ у бабъ, 
каша перепарилась и хлѣбы въ печи пригорѣ-
ли , а н и к т о и не думалъ ишгаи обѣдагпь. 
Ж д а т ь - п о ж д а т ь — Ивана п ѣ т ъ , какъ нѣшъ! 
В о т ъ и солнышко пошло на закагпъ -, всѣ 
к р е с т ь я н е , осмѣлясь, вышли изъ деревни, 
сшали около огородовъ и не сводя глазъ, смо
т р е л и къ лѣсу; жалѣли о купецкомъ сынѣ, 
думали, ч т о онъ на бѣду свою разхрабрился ; 
а красиыя дѣвушки и вздыхали тайкомъ въ 
кумачные рукава свои, — не вѣдаю, объ Ива-
пѣ или о медвѣжьей ш к у р ѣ : не время было 
тогда в ы п ы т ы в а т ь . Вдругъ послышался изъ 
лѣсу т а к о й с т р а ш н ы й ревъ, ч т о у всѣхъ 
ошъ него головы пошли ходенемъ. Смошряшъ — 



изъ лѣсу б в ж и т ъ большой, пребольшой чер
ный медвьдь, а на иемъ сидигаъ верхомъ 
Иванъ купецкій сынъ, д е р ж и т ъ медвѣдя ру
ками за уши и толкаегаъ подъ бока коблука-
эди, к о т о р ы е подбиты были тяжелыми же
лезными подковами; аршинъ Ивановъ виситъ 
у него за поясомъ, и о т ъ медвѣжьей рыси 
б о л т а е т с я , да т о же постукиваегпъ по мед-
вѣдю. С п у с т я малое время, медвѣдь съ сѣдо-
КОМЪ евонмъ прибѣжалъ прямо къ деревнѣ и 
уналъ за-мсршво у самаго т о г о м ѣ с т а , гдѣ 
собрались крестьяне . ІІваиъ куиецкій сыпь 
успѣлъ соскочишь во - время, схвагпилъ свой 
аршинъ и едипымъ махомъ разкроилъ черепъ 
медвѣдю. «Вопгь вамъ, добрые люди, живите 
да радуйтесь,» молвилъ куиецкій сынъ креешь-
янамъ : « видите ли , у вашего Костолома 
теперь и у самого к о с т и переломаны. » ПослЬ 
того зашелъ онъ къ с т а р о с т ь , выпилъ чару 
другую зелена вина, наѣлся, ЧІІМЬ Богъ послалъ, 
сказалъ спасибо хозяину, и вскиііувъ связку за 
плеча, пожелалъ всему сельскому міру всего 



добрлго. — « Ч ь м ъ ж е мы іпебѣ поплатимся за 
т в о ю послугѵ?» Спрашивали крестьяне . « До-
брымъ словомъ, да вашими молитвами,» ош-
вьчалъ Иванъ кунецкій сыпъ. — « А шкѵра-гпо 
медвьжья? вѣдь она т в о я ! » взговорили ему 
крестьяне . — « П у с т ь она при васъ о с т а н е т 
ся : берегите ее у себя въ деревнв, да вспо
минайте про Ивана кунецкаго сына!» За симъ 
поклонъ — и быль шаковъ. 

Крестьяне пировали т р и дня и т р и ночи 
по уходѣ Ивана купецкаго сына, на радостяхъ 
о своей избавь о т ъ медвѣдя Костолома. И я 
т а м ъ былъ, медъ пиво пилъ: по у самъ т е к л о , 
а въ р о т ъ не попало А къ э т о й сказкв 
вмьсто присловья, любезной нашей имянинницѣ 
желаю добраго здоровья: дай ей Богъ ж и т ь , 
да поживать , худа не з н а т ь , а добро нажи
в а т ь , да пиры пировать ! 

О. Соловъ. 

17-го С е н т я б р я 
18-29. 



Ф Е Я. 

П о р о ю , ласковую Ф е ю 

Л вижу, въ обаяііыі с н а , 

И всей наукою своею 

Служишь г о т о в а мнѣ она 

Д у ш о й о б м а н у т о й ликуя у 

М о и м е ч т ы ей лепечу я ; 

Н о ч т о ж е ? с т р а н н о и во снѣ 

Неіюкупіюе счастье мнѣ: 

Всегда дарамъ свопмъ предложишь 

Условье нѣкое о н а , 

К о т о р ы м ъ , злобно смышлена, 

И х ъ о т р а в и ш ь , иль у н и ч т о ж и т ь . 

З н а т ь , самымъ духомъ мы рабы 

З е м н о й , насмѣшливой судьбы; 

З н а т ь , міру явному дошолѣ 

Н а ш ъ бѣдный умъ порабощенъ, 

Ч т о п е р е н о с и т ь , но неволѣ, 

I I въ міръ м е ч т ы его за к онъ! 

Е. Баратынскій. 
1824-го года. 



Н Е У Н Ы В А Й . 

Н е унывай, младый пѣвецъ! 

З а ч ѣ м ъ , какъ г о р е с т н ы й чернецъ, 

Гллдншь на юныя забавы? 

Онѣ е н л е т у т ъ іпебѣ вьнецъ 

Любви и д р у ж е с т в а и славы! 

Т ы всшрѣшишь счастье наконецъ^ 

Е щ е души н а с ы т и ш ь голодъ! 

î l e унывай: младый пѣвецъ 

Двойною юносшію молодъ! — 

Баронъ Розснъ. 



Б У Д У Щ Н О С Т Ь . 

( М ы с л и и з ъ П р о р о к о в ъ . ) 

Т ы о т ш у м и ш ь , наземный ш у м ъ , 

Ты нробѣжиніь, разлпвъ бсзумнаго в о л н е н ь я ! . . . 

Кпнѣиьс с м у т н о е шревожиыхъ д у м ъ , 

Д у ш и неясное то млен ье , — 

ГІс бѵдстъ ихъ!—- П р о ш л и . . . іпуманомъ пронеслись 

Я вижу васъ, о дни веселій небывалыхъ! 

С т р а с т е н пожары унялись; 

В р а г и , какъ б р а т ь я , обнялись, 

I I на сердцах?» , о т ъ м я т е ж а у с т а л ы х ъ , 

П о ч і е т ъ горняя роса , 

Какъ сладкія любви блаженной слезы, —-

И близко надъ землёй склонились небеса, 

И на расклонахъ скаль р а с т у т ъ садами розы. 

Нѣінъ въ морѣ бурь, на сушѣ -иѣшъ в о и н ы , 

И зсмлсдѣльсінвугошъ губительны я р а т и ; 

Несется вѣяиье великой б л а г о д а т и , 

И очи веѣхъ вперились въ вышины, 



( И х ъ не плечегпъ къ землѣ наземная тревога 1 

И прозрѣлъ всякъ! и другъ с о б р а т у говоршнъ, 

Когда д у т а его , какъ иламенникъ, г о р и т ъ : 

« I I тааіъ и таліъ я видѣлъ Бога! 

О н ъ , к р о т к і й , шелъ, о т к о л ь прнходишъ къ намъ заря, 

И землю мѣрялп Его с в я т ы е взоры} 

Онъ дланью сглаживалъ моря 

I I обветшалыя гранишовъ г о р ы , 

К а к ъ крѣнъ земли, съ з а б о т о й обновлялъ! 

И шигръ, разігвженный любовью, 

Ласкался къ п а с т ы р ю и съ агнцами пгралъ; 

I I дружно зміій кольчатый нрилегалъ 

У человѣка къ изголовью! 

Н о онъ. и з г и б и с т ы й , ужь больше не шеншалъ 

ІІзыкомъ л е с т и , про нзмъньц 

Н и к т о завидовать не м о г ъ ! » , . . 

Такъ сбудется во дни великой тіеремѣны, 

К о т о р о ю — у с т р о и ш ъ Богь! 

Ѳедоръ Глинка. 
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P Ы H Д Ы . 

( И з ъ 1-й и ѣ ou .H п о э м ы : РожЪсніс Іоапна 

Гроз наго.) 

Консігь обѣдии православной 

Колоколокъ вТлцасшъ зыкъ; 

И з ъ храма вышслъ мужь Державный — 

И Серафимы въ свѣгалый ликъ 

Вокрѵгъ него вступили вмиіъ. 

Н ѣ т ъ , т о не Ангелы с в я т ы е 

Спорхнули легкою т о л п о й , 

Н о , нмъ подобные красой , 

Сілюшъ Рынды молодые! 

Велііколѣііной бѣлизны , 

В о з д у ш н о й , вольной ширины 

Н а и ихъ атласные покровы! 

Топоръ изъ чистаго сребра 

З а т к н у ш ъ за полсъ пурпуровый — 

Т о с т р а ж и Царскаго Двора! 

Какъ первый снътъ, какъ жаръ-дсніища, 

] I 



Блссшяіпъ ихъ дѣвсшвспныя лица — 

И видь сен юной к р а с о т ы , 

Сен н ѣ ж п о й , дивной п р о с т о т ы 

Величье Царское сугубпиіъ! 

П р е с т о л а А н г е л ы ! . . . Иародъ 

Н а нихъ засматриваться любишъ : 

Передъ Царечъ ихъ лсгкін ходъ 

Какъ дѣвы шагь, какъ духа л с т ъ ! 

Борот Ролет^ 



П С А Л : 136. 

ЕѴь с т р а н а изгнанья — въ Вавнлолѣ . 

П р и далышхъ, не родныхъ рѣкахъ, 

М ы , ло родномъ своемъ Сіонѣ } 

Г р у с т и л и молча и въ слезахъ. 

На серебристыхъ вѣшвлхъ ивьі 

ІІоьѣснлъ каждый СБОЙ оріанъ, 

И съ с т р у і і ъ ихъ о т з ы в ы плаксивы 

Срывала буря чуждыхъ с т р а и ъ . 

« Зачѣмъ для пѣсень Теговы , 

В ы жизнь не взбудішіе въ сшрунѣ? 

И г р а й т е ! л говоряшъ намъ.— Ч т о вы? 

Какъ можно пѣшь въ чужой сшранѣ? . . . 



( Ш ) 

Забудь меня, моя десница! 

Когда т е б я забуду я , 

Іерусалим9> — Царей с т о л и ц а , 

С в я т а я родина моя! 

Припомни ; Богь! какъ сынъ Здома 

Н а ш ъ градъ неистово громнлъ: 

I I мечъ и гибель въ домъ изъ дома, 

Какъ л ю т ы й вихорь , разиосилъ ! 

О у въ комъ духъ м е с т и Богь возбудишь 

Н а злую Вавилона дщерь*, 

И о т ъ кого т е р п ѣ ш ь ей б у д е т ъ 

З а т о ; ч т о т е р п и м ъ мы т е п е р ь ? . . . 

Блаженъ, к т о с т о н ы нреселенцсвъ 

ІІослышавъ, на шебя нойдешъ 

И илачущихъ швоихъ младенцсвъ 

Взмахну въ, о камень р а з ш п б е т ъ ! . . . 



Л Ѣ Т Н І Й С Е В Е Р Н Ы Й В Е Ч Е Р Ъ . 

У ж ь солнце клубомъ закатилось, 

З а Корбы (* ) сѣверпыхъ елей, 

I I ч т о - т о бѣлое дымилось 

Н а шускломъ номоспіѣ полей. 

Съ ушесовъ, шашкою сіпѣіюіО; 

iTbca надъ озеромъ вислшъ 

I I у серебримые л у н о ю , 

Верхи иглистые т о р ч а ш ъ 

Корбами называіопіъ здѣсь ( въ Олонецкой губгрнін) 

самыл дикія м ѣ с т а ьъ глухнхъ лѣсахъ, гдѣ ели, 

с п л е т а я вершины с в о п , составляют!» довольно 

т в е р д ы й сводъ надъ влажно-каменисшымъ грун-

шомъ. Въ сих'ь запшшныхъ у і о т а х ъ сохраняется 

и зимою т а к а я с т е п е н ь шеплошы, ч т о чижи, 

цѣлыми с т а д а м и , и щ у т ъ т а м ъ ссбѣ убѣжнща. 



( івв ; 

Г р я д ы печалыюіі бурололіа: (*) 

С ю д а , опіъ Бѣломорскнхъ сшранъ ч 

Ворвалсл наглый ураганъ — 

И боръ изломанъ, какъ с о л о м а . . . 

О к р е с т н о с т ь дикую пссшря, 

Вдали, кавъ п л и т а , ішлм съ хлъбомъ; 

И на томпаковое небо 

Взошла кровавая заря. 

Пишомецъ ласковаго юга , 

Безъ чувешвъ, безъ мыслей, вдаль глядишь 

И полный г р у с т и , какъ недуга, 

О ней пи съ къмъ не говоришь. 

Ѳедоръ -Глинки. 

( *) Буроломомъ (тсхннч . т е р м , у лѣсоводовъ) назывл-

ю т ъ валежннкъ, или гряду лѣса , повалеинаго 

бурею. 



С П А Л Ь Н Я . 

Такъ здѣсь т ы спишь, душа - дѣг.ица! 

И безъ т е б я , т о б о й полна 

Твоя вОѵішсбиая с в ѣ т л и ц а ! 

Такъ здѣсь т ы спишь, озарена 

Лампадой сонной ! О Эльмнра у 

Т ы спишь — и здьсь, въ п о с т е л и ecu 

О б в и т ы й длапію т в о е й , 

Съ т о б о й п о ч і с т ъ Ангелъ мира! 

Такъ вопіъ куда заходишь т ы ; 

Младое солнце к р а с о т ы , 

Какъ б у д т о въ пішнсіпыя волны, <— 

В ь сей нухъ р о с к о ш н ы й , нѣги полный! 

Благословенъ сей одръ — па нс.мъ 

Д и т я , какъ р о з а , развивалось — 

Надъ симъ т а и н с т в е п н ы м ъ одромъ 

Мечшаній небо р а з в е р з а л о с ь ! . . . 

Мрлую одръ — онъ т и х н м ъ сномъ 

Эльмиры ю н о с т ь возлелѣялъ! 



Л пью гей еладкій воздухъ — опт, 

Твонмъ дыхаиьемъ расшворёиъ — 

Въ твоим» усшахъ сей воздухъ вѣллъ ! 

Теперь бы шы передо мной 

Почила сномъ любви и мира — 

Налюбовался бъ я т о б о й , 

Разоблаченная Эльмнра ! 

Н о заповѣданной м е ч т о й 

Н е увлекаемый ші сколько, 

}1, въ З Н . І К Ь невинности п р я м о й , 

Поцѣловалъ бы к р е с т ъ з л а т о й 

На нерсяхъ дѣвствсі іимхъ — и т о л ь к о ! 

Бароиъ Розспъ. 



P О 3 A Л 1 Я. 

Мы не должны забывать т ь х ъ м и н у т ь , 
кои ръдко мелькаюгпъ въ жизни земной; т ь х ъ 
минутъ, коихъ сладкое очарованіс граничить 
съ жизнію небесною ! Х о т я мы вс І> испыта
ли, ч т о нельзя вгюлнъ' довьряшь памяти 
сердца, — но е с т ь впсчатлѣпіл вьчпыя, глу
боко врьзанныя въ заветную скрижаль вну-
трсііняго б ы т і я ! — Въ праздные часы, об-
ратнмъ мысли на нее, гдТ>, какъ па могиль-
номъ камніі, золотыми буквами изображена 
іюьѣсть сердца и юности ! 

Я имълъ б р а т а , мнлаго, незабвённаго! съ 
колыбслыіыхъ дней ни ч т о не разделяло и не 
разлучало насъ! Вмѣсѵпѣ воспитываемые подъ 
благословепнымъ кровомъ родительскаго дома, 
ѵже съ т о г о времени, какъ развивается са-



моіюзианіе дѣггтей, мы полюбили другъ друга; 
сердца наши необыкновенно согласовались въ 
склонносіпяхъ свонхъ: родители наши съ улыб
кою говаривали: »они будто с т р а с т н ы другъ 
къ другу! » 

У пас ь была с е с т р а , немного с т а р ш е наеь. 
К т о - т о , любуясь ея миловидностію, про-
звалъ ее Миньоиоп. Эшо имя намъ полюбилось; 
мы забыли ея крестное имя, и называли ее: 
Миньона! Не долго была она соучастницею 
нашихъ младенческихъ игръ: она, какъ ея со
именница, рано умерла! Х о т я мы много пла
кали, но глядя, какъ обивали ея гробъ алымъ 
бархашомъ, мы утѣшались дѣгпскою мыслію, 
ч т о она л я ж с т ъ въ прекрасную п о с т е л ь ! Я 
помню: она покоилась на с т о л ь , въ отдален
ной комнашъ, к о т о р у ю всегда, не знаю для 
чего, запирали. Миньона была одѣта въ бѣ-
лое п л а т ь е ; голубая л е н т а , унизанная жемчу
гами, обвивала ея блѣдное чело; т е м и ы я куд
ри разсыпались по чистой подушкѣ; и, безъ 
румянца жизни, ея лице было еще прекрасно! 



руки лежали крестообразно на груди, укра
шенной зеленью и цвѣтами. Ввечеру говорили, 
что з а в т р а ее похоронятъ . Я давно уже 
спалъ, какъ разбудилъ меня б р а т ъ и шеи-
пулъ : «Нойдемъ еще п р о с т и т ь с я съ MинБО
НОЙ ; вѣдь з а в т р а увезутъ ее! я досталъ 
ключъ!» Мы пошли; ночь была лунная. Взяв
шись за руку, мы т и х о пробирались мимо 
спящихъ родителей. Мы отперли дверь: мъ-
сяцъ ударялъ прямо въ лице нашей с е с т р и ц ы : 
видно, забыли наложить покрывало! П ы ш н о с т ь 
ея одѣяпгя, благовоніе ц в ѣ т о в ъ , т а и н с т в е н 
ность ночи, т о р ж е с т в е н н о с т ь гроба: — и 
эшогпъ спящій аигелъ, озаренный луною, 
какъ будто облитый преображеніемъ — мм 
въ одинъ голосъ сказали, «страшно!» но обо
дряя друтъ друга, подошли; онъ сшалъ по 
правую, а я полъвую сторону гроба; мы сми
ренно сложили руки, и молились. Логпомъ 
братъ мой, наклонившись къ лицу умершей : 
«Миньона!» сказалъ, маменька говоритъ , ч т о 
т ы теперь нашъ ангелъ-хранигпель: правда ли?» 



Я иоцѣловалъ ce : « П р о с т и , Миньона! мы 
т а к ж е ѵмремъ и свидимся съ т о б о ю ! » « Мы 
т а к ж е умремъ ! » повторилъ онъ; но вмвстѣ 
ли умрсм'ь мы ? нѣгпъ, одинъ всегда прежде 
другаго умираетъ ! т а к ъ я умру и буду т в о -
нмъ ангеломъ-хранителемъ, ибо я не могъ бы 
ж и т ь на с в ѣ т ѣ безъ т е б я ! » Э т и слова испу
гали меня, я заплакалъ! Милый Вилвгельмъ, 
не умирай! просилъ я , и заключилъ его въ 
мои дѣтск ія объятія. 

О т о печальное предсказаиіе, у гроба, заро
нилось глубоко въ моей памяти ; впечаіплѣніе, 
имъ на меня производимое въ ошроческія лѣ-
тпа, усиливалось п о м в р ѣ развиванія моей спо
собности: любишь, перешло со мною въ лѣ-
т а юношсскія, какъ суевърное прсдчувствіе, 
кошо])ое порою склоняло дупіу къ какой - т о 
созерцательной задумчивости, и т и х о й гру
с т и . И к т о больс досшоинъ былъ любви, 
чѣмъ о ш о т ъ б р а т ь , съ прелестною наружно
стью, съ ІГБЖНОЮ, пламенной душою? Мы 
любили другъ друга въ евященнъпшемъ смы-



ель сего слова! Непримиримая ссора двѵхъ 
браіпьевъ-номѣщиковъ, служа намъ нсчалыіымъ 
доказашельствомъ, ч т о брагггь можешь бышь 
непріятелемъ б р а т а , печалила насъ: мы не 
понимали т а к о г о не-естествеппаго заблужде-
иія сердца ! На каиѵнь разлученія съ роди-
шельскимъ домомъ, обходивъ всѣ ігамяшныя 
мъста нашего д ь т е ш в а , В С І І роищ, п а ж и т и 
и нивы, мы сид'Ьли обнявшись на высокомъ 
камігь, при захождсппі солнца, и , разговаривая 
о нсизвъ'спшоп намъ будущности, клллисл 
Богомъ, опщемъ и машерію, и пашен милою 
отчизной, ч т о сердецъ нашихъ ничто на 
свѣтѣ не разлучишь — и съ этими чувства
ми братней привязанности мы вступили въ 
военную службу ! 

Девять ліяпъ гусарскаго ж и т ь я , походы, 
манёвры, разъѣзды п о г о с т я м ъ , балы, свадеб
ные пиры, сердечиыя связи, пр ілтное квар-
шированіе на берегахъ Волги, дружелюбные 
вечера, добрые товарищи и ласковые началь
ники, и , въ догюлнспіс моего счасшія, нсоцѣ-



ненная, ангельская дружба э т о г о б р а т а — л 
только слегка ударяю по вс/вмъ э т и м ъ empy-
намъ, дабы можно было вообразить громкую 
и веселую гармонію сей разгульной, юноше
ской жизни. Между тучами на моемъ небѣ, 
э т о свѣшлое время слилось въ пламенное 
солнце, подъ вліяніемъ коего прозябаюпіъ ро
зы мечтательнаго міра! 

Воспоминайте объ э т и х ъ беззабоганыхъ дняхъ 
скоро сдвлалось моимъ единственнымъ досто-
яніемъ. Князь Г въ смогпрѣлъ нашъ корпусъ. 
Мы выступили на маневры до разсвѣпіа и воз
вращались поздно. Безпрерывное ненастье, не
сносный холодъ во время глубокой осени — вотъ 
ч т о разсгпроило мое здоровье ! искуство врачей 
не могло возстановишь его; я видьлъ необходи
м о с т ь : о с т а в и т ь военную службу! Но долго 
я не рѣшался подашь прошенія: я не могъужиться 
съ горестной мыслію: р а з с т а т ь с я съ братомъ, 
съ-товарищами, съ веселою жизнью гусарской! 
ГІолкъ для меня сдѣлался вторымъ отечес-
кимъ до-момъ: всесильно привязано сердце къ 



гпъмъ отношеніямъ , въ копюрыхъ развилась 
самобытная жизнь юноши! Н е о т с т у п н ы я мо
ленья б р а т а убъдили меня наконецъ: я полу-
чилъ увольненіе. 

Возвратившись о т ъ прощальнаго пира мо-
ихъ товарищей, о т ъ послѣдняго пира гуеарска-
го, я чувсшвовалъ невыразимую т о с к у . Б р а т ь 
утѣшалъ меня т ѣ м ъ , ч т о мы, вѣроятно , сви
димся скоро. Мы пробесѣдовали всю ночь. Пос-
лѣднія минуты пребывапія съ піѣмъ, кого пла
менно любишь, д ы ш а т ь какнмъ-шо меланхо-
лическимъ вдохновеніемъ, какой - т о т о р ж е 
ственной полнотою жизни, какъ нослѣднія 
минуты б ы т і я . Оиъ проводилъ меня до пер
вой станціи. Мы не стыдились слезъ, кои сли
вались въ прощалыюмъ лоблаиіи! От прер-
валъ его; нросилъ кланяться родителями и 
близкимъ сердцу. « Кланяйся и могил ь Миньо
ны!» было последнее, ч т о онъ нроизпесъ дро-
жащимъ голосомъ сѣлъ въ повозку . . . Кони по
несли его въ обратный п у т ь ; но еще разъ онъ 
обернулся—страешнымъ движеніемъ нростеръ 



объяшія ко мпь —• и въ э т у минуту облако 
пыли скрыло его о т ъ глазъ моихъ ! . . . . 

«Кланяйся могилѣ Миньоны!» ііовшорилъ я 
невольно-, ахъ! въ мигъ разлуки т ы напом
нил ъ мпь Миньону и твое ужасное предска-
заніе у гроба ея ! . . . . » 

Въ бы пишешь мою въ Москве была объяв
лена воина. Сердце у меня встрепенулось, и 
порывалось въ любимый иолк'ь! Но брагпъ щ-
ВІІСШІІЛЪ меня, ч т о нашему корпусу велено 
о с т а т ь с я - , я успокоился и продолжалъ лечить
ся. Мнѣ советовали у п о т р е б л я т ь морскія во
ды. Въ Р — узналъ я , ч т о пашъ корпусъ 
тронулся ; я нолучилъ письмо огнь б р а т а изъ 
лагеря подъ Силистріей. Нсрзсимовавъ около 
Б у х а р е с т а , о п я т ь они подвинулись — въ Пе
тербурге я узпалъ о его смерти ! Могу ли опи
с а т ь , ч т о я чувешвовалъ? Языкъ чувствъ, 
языкъ изешуиленной горести не имеешь ннсь-
менъ! . . . 

I I т а к ъ сбылось печальное предсказапіе у 
гроба Миньоны ! т а к ъ оправдалось э т о суевер-



нос предчувствіс, которое тягошѣло на сердцѣ 
моемъ въ mis мгновешя, когда я должеиъ былъ 
удивляться великодушнымъ поступкамъ бра-
т а и воображалъ, ч т о онъ высшее меня су
щество изъ лучшаго міра, которое только 
гостишь подъ сьнію моей любви, какъ благо
детель въ хнжннѣ бъдпаго ! 

Г о в о р я т ъ , разсвлпіс нужно для скорбящихъ ! 
но на меня э т о лъкарегпво производило про
тивное дьпсшвіе — оно отравляло раны мо
его сердца! Mut» пул;но было усдпненіе, и я 
нскалъ его въ отдаленныхъ часшяхъ Царско-
Сельскихъ садовъ! Мнь пу;кна была помощь 
Религіи — и я склонялъ т я ж е л у ю главу къ 
мраморному нодножію нзваянія Христа . По 
ночамъ гулллъ я въ всликольнныхъ садахъ. . . . 
Полная луна, одной т о л ь к о звьздою со-
нуінствуемал, шла величаво по ясному небу; 
таинственное разнообразіе свѣша и швней, 
мсланхолическій л е п е т ъ деревъ, шумъ водопа-
довъ; лебеди, мелькающіе, какъ бълыл нривн-
дьнія — в о т ъ ч т о согласовалось съ ошзывомъ 



чувсшвъ моихъ, и отводило душу за предѣлы 
вещественности ! Я думалъ о своемъ преобра-
женномъ апгелѣ-хранишелв: онъ мечтался мнѣ 
въ шомъ сгнрастномъ положепіи, какъ облако 
пыли его па вѣки сокрыло о т ъ меня — изъ 
еѣпп ІѴвчноспш онъ простиралъ ко мпѣ руки... 
и л вполнѣ вѣрплъ, ч т о онъ сдѣлался моимъ 
ангеломъ-хранигпелемъ ! Для души моей была 
у т е ш и т е л ь н а э т а торжественная мысль, что 
одно существо л ю б и т ъ меня на пебѣ, а мно
гие столь несчастны, ч т о даже па землѣ ни
к т о не любитъ ихъ! . . . . 

Но между шъмъ для меня сделалось по
т р е б н о с т ь ю и з л и т ь , мою печаль въ нежное 
сочувсшіне т ь х ъ , кои желали делить ее со 
мною: съ моими родителями х о т ѣ л ъ я опла
кивать пезабвеннаго б р а т а ! Я покипулъ Цар
ское Село. Почпювыя лошади б ы с т р о мчали 
меня къ желаннымъ мьстамъ. Дни были жар-
к іе ; ночи свѣшлыя и прохладныя — если на
з в а т ь ночами на нашемъ севере т о прекра
сное время, в ъ і ю н ь , между вече])іюй и ушреи-



ней зари ! Я приближался къ милой родин в. 
Неподалеку о т ъ дороги, среди рощи, возвы
шается кровля прелестной мызы Барона К * * *. 
Я х о т ь л ъ было п р о ѣ х а т ь : но вспомнпвъ до-
браго, привѣтливаго хозяина, который полю-
бнлъ меня съ младенчества, и коего не видалъ 
я съ т о г о времени, какъ онъ, разтроганный, 
благословилъ б р а т а и меня на службу Ц а р 
скую, я своротилъ съ дороги. Еще другое вос
поминание мелькнуло въ душЪ моей: въ одинъ 
прекрасный весенній вечеръ, на берегу Волги, 
по коей, на полныхъ парусахъ, длинный рядъ 
большихъ судовъ тянулся вверхъ къ Казани 
и Нижнему Новугороду, мой б р а т ъ , недавно 
возвратившись изъ отпуска , мнѣ разсказывалъ 
много о Баронѣ К ¥ * * ; съ глубокимъ, истин-
нымъ чувствомъ воспоминалъ о дочери его, 
которую я оставилъ дсвятилѣтнею малют
кой. оНаша милая Роза разцвѣла и преврати
лась въ прекрасную Розалію ! » говорилъ онъ; 
« какое-то невольное влечете сердца сближало 
меня съ нею. Словъ не д о с т а е т ъ для описанія 



ея прелести! Вообрази чудо пластики , ожйвн 
о т о душою ангела — и э т о будешь Розаліл! 
Она ко мнь была ньжиа и ласкова ; но при 
всемъ эшомъ мои юные восторги благоговѣли 
къ строгой дѣвсшвенности ея права и , ка
ж е т с я , ни одно изъ монхъ словъ не отзыва
лось т ѣ м ъ чувствомъ, которымъ дышало серд
це. Однажды она пріяпшо удивила меня, чи
с т о и свободно заговорнвъ по-Русски! У насъ 
все еще чуждаются э т о г о языка! она же 
з н а е т ъ его п о т о м у , ч т о о т е ц ъ , с т р а с т н ы й 
ко всему Русскому, далъ ей Русскую воспи
тательницу . Я пѣлъ ей пѣспи Барона Д—га; 
она вытвердила, и мнѣ же ихъ пѣвала въ о т 
п л а т у за т о , ч т о я , первый, гіозиакомилъ ее 
съ ними. Русскія пѣсни и голосъ Розаліи — 
мой б р а т ъ , я богаче т е б я однимъ небеснымъ 
наслаліденіемъ ! . . . « Меня чудесно т р о г а ю т ъ 
Русскія пѣсни!» сказала Розалія; « э т о глубо
кое чувство , э т а т и х а я безнаделшость, э т о 
пламенное уныніе, э ш о т ъ милый образъ вы-
ражснія — они оглашаютъ душу однимъ пол-



нымъ, гпаипственпымъ звукомъ, к о т о р ы й дол
го не умолкаешь ! » Въ э т у минуту я хотълъ 
было воскликнуть : Ангелъ, т ы чувствуешь! 
и прижать ее къ груди моей; по я самъ не 
понимаю, ч т о остановило меня т о г д а , когда 
глаза милой Розаліи блистали любовію! Не 
знаю: считалъ ли я безразсудностію думать о 
супружеств'Б въ піакія л ъ т а , когда сердцу 
еще нужна любовница ; или я боялся сгпрасгп-
ТІЫМЬ признаніемъ разрушить священный миръ 
этой свѣтлой души, б ы т ь можешь, полной 
иною любовію? или мнѣ было жаль вовлечь 
этого ангела въ бурную жизнь военную! т о л ь 
ко я довольствовался дружескою привязан-
постію къ ней. При прощаніи со мною она 
слезь не проливала, но МІГБ казалось, она ила-
кала внутри! Когда Богъ приведешь меня 
опять въ нашу Э с т о н і ю , и Розалія еще сво
бодна — тогда я посліідую внушеігію сердца!» 

Какъ живо я припомипалъ этогпъ почти 
забытый разсказъ; сердце мое забилось при 
мысли, ч т о въ нисколько минуть я увижу 



дѣвушку, к о т о р а я с т о л ь много была любима 

б р а т о м ъ моимъ. Я намьревался вывѣдаіпь, 

п о ч т и л а ли она его п а м я т ь слезами — и какъ 

с е с т р у р о д н у ю , я хогггЬлъ полюбишь ее за 

эшѣ слезы ! 

Я нодъѣхалъ къ крыльцу ; н и к т о изъ лю

дей не узналъ меня. Я нашелъ своего почтеи-

наго друга въ к а б и н е т ѣ . Послѣ первыхъ по-

рывовъ взаимной н в ж н о с т и , онъ умолкъ и дол

го с м о т р ѣ л ъ на меня съ выраженіемъ глубо

кой г о р е с т и . Я думалъ, ч т о онъ с о с т р а д а е ш ь 

о н о т е р ѣ моей , но еще не р е ш а е т с я г р у с т -

нымъ словомъ о т е м н и т ь с в ѣ т л у ю минуту 

свиданія. Онъ взялъ руку м о ю , сжалъ е е , ка

зался НЕСКОЛЬКО в с т р е в о ж е н н ы м ъ , и наконецъ 

промолвилъ о т р ы в и с т о : «Люди мои не узнали 

т е б я ! т в о я ко мнѣ дружба д а е т ъ мнЬ право 

т р е б о в а т ь о т ъ т е б я ж е р т в ы : будь моимъ 

г о с т е м ъ подъ чужимъ нменемъ — я одинъ 

т о л ь к о буду з н а т ь т е б я ! Не удивляйся и не 

спрашивай причины э т о й с т р а н н о с т и : все 

узнаешь послъ!» Такая неожиданная просьба 



должна была поразишь меня ; но благоговел къ 
шайнѣ его, я скрылъ, сколько могъ, свое 
удивленіе. Онъ, по видимому, успокоился, за-
говорилъ съ свойственной ему живост ію, раз-
сказывалъ и разспрашивалъ о многомъ, но 
замѣтно избѣгалъ разговора о б р а т ь моемъ. 
Более часа уже прошло, и я не слыхалъ еще 
ни слова о Розаліи: ея какъ будто не было 
въ родигпельскомъ домѣ! Мне приходило на 
мысли: не умерла ли она? взоры мои о т л е 
тали въ синюю даль, где, на высоте», мель
кала белыми стенами Фамильная гробница Ба-
роновъ К. . . . Э т а неизвестность терзала 
меня; я решился спросить о Розаліи. «Дочь 
моя была опасно больна горячкою, и теперь 
еще нс совсьмъ оправилась! ся нервы очень 
раздражительны после долговременной болез
ни; будь осшороженъ съ нею въ разговоре!» 
Его т а й н а , мое incognito, и т е п е р ь сіе пре
д о с т е р е ж е т е — э т о сковало мое свободное 
съ нимъ обхожденіе ; я чувешвопалъ, ч т о мое 
присутствие затрудняешь его, и непріліпносшь 



э т о г о иувсшва вѣрояшно отозвалась въ мосмъ 
о т в ѣ т ѣ : « Я , м о ж е т ъ с т а т ь с я , не буду имѣть 
удовольствія видѣть ее ; я только на часъ за-
ѣхалъ сюда, повидаться съ вами, поблагода
р и т ь в а с ъ . . . . тороплюсь къ своимъ печаль-
нымъ родителямъ! •< — Н ѣ ш ъ , мой другъ, 
т ы останешься у меня до з а в т р а ; я тебѣ 
еще многое разскал;у — я оправдаюсь предъ 
т о б о ю ! — Онъ говорилъ послъднія слова, от
воротившись о т ъ меня лицемъ, и, судя по 
голосу, плакалъ. Онъ скрылся торопливо. Не 
зная ч т о думать о пемъ, я вышелъ въ залу, 
Мое впимапіе остановилось на портрет !» Ба
ронессы , моей крестной м а т е р и , умершей во 
время моего о т с у ш с т в і я . К и с т ь знаменита-
го живописца, изобразивъ ее невѣсшой моего 
отческаго друга, обезсмертила ея прекрасную 
ю н о с т ь , озаренную двойнымъ еіяніемъ сча
стливой любви и души превосходной. Е я свът-
лыя очи глядѣлн на меня, какъ въ т у мину
т у прощанія, когда она мнѣ пророчествовала 
счаст іе . « Аделаида ! т ы права: я насладился 



счасгпісмъ — но мое счасгпіе похоронено!» — 
Я подошслъ къ окну и смотрълъ на садъ, 
коего с т о л ъ т п і я липы, въ роскошномъ убран-
СПТВІІ ю н о с т и , торжествовали надъ временемъ, 
и младенцы, подъ ними игравшіе, уже пали — 
и раскаты воинскаго грома п о т р я с а ю т ъ ихъ 
могильпыя сѣпи — и я одипокій о с т а л с я , пе
чальная развалина т о г о погибпіаго, веселаго 
міра! — И т ы осталась , рѣзвый младенецъ, 
милая Роза ! ч т о съ т о б о ю ? О , если т ы ис
тинно любила и еще любишь его — и т в о е 
сердце т о с к у е ш ь и вдовствуешь по миломъ!.. . 
ГІриближеніе Барона прервало мое мечтаніе. 
«Дочь моя! — Р о ш м и с т р ъ M — Ф Ъ , МОЙ с т а 
рый пр іятель ! » Я поклонился молча и благо
говейно, пораженный удивленіемъ. Предо мной 
стояла дѣва, с т р о й н а я , п р е л е с т н а я , въ иде-
алыюмъ вкусБ о д ѣ т а я ! Ея ангельское лице, 
запечатлѣпное сшраданіемъ, ясное выраженіс 
ігБжііой души, э т и голубые глаза, исполнен
ные м е ч т а т е л ь н о с т и , обворожительная гра-
ція осанки — я почувсгавовалъ странное смя-



шсніе, и хопіѣлъ было п о т у п и т ь глаза; но 
Розаліл внимательно смотрѣла на меня, какъ 
бы желал разпознать мое лице, и промолвила 
медленно, недовѣрчиво: « Рошмнсшръ M - ФЪ!» 
— « И я не узналъ бы васъ, Розалія ! » гово-
рилъ я, ц-ьлуя руку е я , — « и т е п е р ь еще съ 
іпрудомъ могу воображать , ч т о вы — э т а 
Роза , которая мнѣ показывала свои куклы, и 
съ которой я бѣгалъ по аллеямъ сада! Но вы 
э т о г о припомнить не можете вы еще бы
ли малютка ! » — И т а к ъ я т е п е р ь ИМБЮ 

случай благодарить васъ за снисходительное 
вниманіе къ ребенку; мнѣ весьма п р і я т н о при-
в ѣ т с т в о в а т ь васъ имепемъ старого знаколтго! 
Вашего имени я точно ие упомню, но вы са
ми — будто не чужды мпъ ! — « Кушанье 
подано ! » доложили Барону ; я иовслъ ее къ 
столу . Насъ было т о л ь к о т р о е : подруги Ро-
заліи на-канунѣ уѣхали. Хозяинъ завладѣлъ раз-
говоромъ. Съ удивительной легкостію онъ пе-
реходилъ о т ъ предмета къ предмету: при
ключения его молодости, анекдоты времеиъ 



Е К А Т Е Р И Н Ы, все было разсказано съ неисгпощи-
мымъ краснорьчіемъ ; во всемъ онъ старался 
выказывать ясную сторону жизни, и только 
слегка касаясь ея горестиаго разногласія, онъ 
его оправдывалъ послѣдствіями, доводившими 
до счастливой цѣли. Его веселость конечно 
была п р и т в о р н а я ; по я не могъ разгадать , 
желаешь ли онъ только развеселить свою 
дочь, или о т в л е к а т ь ея вниманіе о т ъ меня. 
Будучи нѣсколько разеБЯпа при разсказахъ о т 
ца, она, примѣтно оживляясь при огпвѣтахъ 
или возраженіяхъ моихъ, съ какимъ-то печаль-
нымъ удовольспгвіемъ и съ милой, задумчивой 
улыбкой вслушивалась въ каждую, весьма обык
новенную рвчь мою. О т е ц ъ постепенно умол-
калъ, и я , очарованный вниманіемъ э т о й иде
альной дѣвы, привлекаемый къ пей т о ю пол
ною, безпредБлыюю мыслію, ч т о она была 
любима моимъ Вильгельмомъ, и, м о ж е т ъ б ы т ь , 
сердцемъ п о с т и г а е т ъ близкое родство между 
любовникомъ и мною, — перешель за черту 
обыкновеннаго разговора, и оживлялъ мои ело-



ва ІПІІХІІМЪ пламспсмъ чувства и уныиія, ко
т о р ы й долженствовалъ б ы т ь попягпспъ Ро
за лі и, если сердца наши т о с к у ю т ъ по одномъ 
предмете . Ея бледное, милое лице еще укра
шалось таинственным?» румянцемъ; грудь воз
дымалась высоко, но ровно, какъ будто вол
нуема бдітлѵъ силыіымъ, но не мучительнымъ 
чувсшвомь. — Мы встали изъ-за стола . Зная 
давнюю привычку моего хозяина: с п а т ь послѣ 
обѣда, и видя, ч т о сонъ его клонить , я упро-
силъ его не изменить э т о м у доброму обыкно
венно. Онъ видно не опасался никакой не
о с т о р о ж н о с т и о т ъ меня, ибо съ покойиымъ 
видомъ удаляясь, препоручилъ меня дочери. 
«Надеюсь ,» сказалъ я оставшейся со мною 
Розаліи, « ч т о п р и с у т с т в і е вашего старого зтш-
кожиа не возлагаешь на васъ обязанности: 
принуждать себя, если бъ вы желали и т т и въ 
свою комнату! а я между т е м ъ пойду наве
с т и ш ь вашъ садъ, куда влекутъ меня воспо-
минанія моей ю н о с т и ! » — Е с л и э т и воспоми-
панія такого рода, ч т о постороннее лице 



не въ ІШІГОСГПЬ имъ, mo позвольте мпь, какъ 

хозяйкь сада, совершенно ошданнаго въ мое 
расгюрлжеіііе, повести васъ по моей тихой 
области, к о т о р а я т е п е р ь въ полномъ цвъ-
т ь ! — Ей подали розовую шляпу, убранную 
цвѣтами; она откинула за плеча бѣлый воаль — 
и мы пошли. Я восхищался милой о п р я т 
ностью, гесперическою роскошью, нѣжнымъ 
изяществомъ сада! « Э т о райское изображеніс 
добродѣтелыюй души! » говорилъ я. Показавъ 
мнѣ много рьдкихъ р а с т е н і й , она повела меня 
въ бесѣдку, цвѣтущую алыми и бьлыми ро
зами. « В о т ъ мое любимое м В с т о , » сказала 
она, снимая шляпу ; « э т а благовонная прохла
да е с т ь воздухъ неба; здѣсь сердце забываешъ 
на минуту земныя бѣдствіл ! Здъсь люблю во
ображать , ч т о не принадлежу з е м л ь — я здѣсь 
будто въ преддверіи друга го міра, куда с т р е 
мится душа, жаждущая свиданія съ . . . т а м ъ 
обитаешь моя незабвенная м а т ь ! » Съ без-
молвнымъ, священиымъ состраданіемъ глядѣлгъ 
я на нѣжную, мечтательную дѣву. « Скажите 



мнѣ, ч т о вы чувствуете , находясь среди пыш-
наго міра цвътовъ?» продолж«яла она; «мужчина 
м о ж е т ъ ли т а к ъ нѣжно любить і і в ѣ т ы , какъ 
женщина?»— «Мнѣ к а ж е т с я , вы идеальная ца
рица цвѣіповъ, и благосклонно улыбаетесь сво-
нмъ милымъ подданнымъ! » огпвѣчалъ я задум
чиво; «я воображаю, ч т о первый цвьтокъ 
родился о т ъ праха несчастнаго сердца, ко
т о р о е неприязненные люди лишили всего! Но 
долженствуя насладишься жизнгю земною, по 
священному праву своей природы, изъ нѣдръ 
земли оно вознеслось въ т и х о е , безмятежное 
царство растеній ! я воображаю, ч т о нахо
жусь въ великолъпномъ мірѣ добрыхъ духовъ, 
и, стараясь разгадывать ихъ таинственный 
языкъ , перестаю м ы с л и т ь ; я т о л ь к о чув
с т в у ю , мое существо одухотворяется — и 
вся душа моя — благовоніе ! . . . Но если вы 
спросите меня, какой цвѣтокъ я болѣе дру-
гихъ люблю, т о пройду мимо всѣхъ — и о с т а 
новлюсь у блѣдной, бълой Р о з ы ! Воображаю, 
ч т о она блъдиа о т ъ т о г о , ч т о лишилась дру-



га ! Избѣжавъ людей, она поселилась между цвѣ-
гпов'ь! Нѣжная эмблемма покорности Провидв-
нію, она не предается о т ч а я ш ю ; она т и х о 
п л а ч е т ъ , и п и т а е т с я своими слезами! И я 
страдаю, и л лишился друга, к о т о р ы й быль 
небеспымъ украшсніемъ моей жизни ! Мнѣ слад
ко воображать , ч т о от быль другомъ и блѣд-
ной Розы — и потому я люблю ее ! » Я умолкъ 
и нетерпѣлнво ждалъ, ч т о с к а ж е т ъ Розалія. 
Я не дерзнулъ возвесть глазъ на нее, почитая 
с в я т о т а т с т в о м ъ п о х и т и т ь т а й н у ея сердца, 
которая вѣрпо т е п е р ь высказывалась неволь
но на лицѣ ея. Я хогпѣлъ, чгпобъ она гово
рила сама — но она безмолвствовала. Я про-
должалъ въ прежпемъ т о н ѣ м е ч т а т е л ь н о с т и , 
действительно остановя взоры на бѣлой розѣ: 
«О, если бъ э т а Роза , возвышаясь надъприли-
чіемъ т о г о с в ѣ т а , въ которомъ уже она не 
живешь, могла прервать свое горестное мол-
чаше, и чистосердечным!* призиаиіемъ под-
твердивъ догадки моего сочувствія , требовала 
бы утѣшенія о т ъ т о г о , к т о вмѣстѣ съ нею 



живалъ въ святилищъ одного сердца, иыпѣ 
разрушеппомъ грозою с м е р т и , — я сказалъ 
бы ей: иенролитыя слезы мучатъ т в о ю ду
ш у , эгпѣ слезы, кои х о т я т ъ литься только 
на грудь существа , равнаго т е б ѣ любовію, 
т о с к о ю и великостью п о т е р и — пролей ихъ 
на мою грудь ! . . . « Ради Бога ! скажи мпѣ : 
кию т ы ? » воскликнула Розалія , въ изсшупле-
ніи безпокойсшва сжимая мою руку въ своихъ 
т р е н е т н ы х ъ рукахъ; «какъ т ы могъ пере
н я т ь у jteeo э т о т ъ голосъ, э т о чувство , ко
т о р ы е онъ завѣщалъ развѣ одному б р а т у ?... » 
— Мнѣ люди воспретили сказать шебѣ имя 
мое, Розалія! узнавай меня: я таинственный 
человъкъ! я пришелъ в о з в ѣ с т и т ь шебъ, ч т о 
т ы любовница ангела, к о т о р ы й , во дни сшран-
сшвовапія по землѣ, прожилъ съ т о б о ю слад
кое мгновсніс, н роднымъ языкомъ своимъ, 
безмолвнымъ языкомъ чувства , говорилъ шсбѣ 
о своей беземертной любви! Будучи отозванъ 
въ свою дальнюю отчизну, онъ мнѣ заввщалъ 
свой голосъ, свое чувство — и завѣщалъ шво-



имъ сіезамъ л и т ь с я на грудь мою ! » — Она 
вздрогнула, назвала меня но имени — и бро
силась въ мои обълпііл! ея голова лежала на 
груди моей Ея прекрасныя слезы катились 
быстро по ланитамъ. . . ея всхлинываніе т е р 
зало душу мою. . . . ея с т о н ы отзывались, въ 
моихъ нервахъ — мои слезы падали на нее ! 
Протекла минута безмолвная — но вес крас-
норѣчіе міра не досягнетъ ея торжественной 
высоты! Подобной минуты одной довольно 
для чсловЪческаго сердца: оно двѵхъ не сне
сешь ! . . . . 

« Успокойся, мой ангслъ ! » умолялъ я Роза-
лію, шы пролила огаяготишельныя слезы —Â 

ты должна б ы т ь спокойна. Его любовь къ 
тебѣ служила мнѣ залогомъ твоей прекрасной, 
великой души -— потому я и ошкрмлъ іпебь 
имя мое ! » 

Тихо ириподнявъ жаркое лице, влажиымъ 
сіяніемъ о б л и т о е , она воскликнула голо-
сомъ, въ коемъ послышалась душа, про
никнутая безконечною болію: « Б р а т ь моего 
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{ 1.9/4 ) 

незабвепнаго Вильгельма! » — Избыиюкъ чув
с т в а на минуту прсрвалъ ся голосъ. — « Бла
годарю т е б я : т в о е пламенное сочувствіе ожи
вило мое помершвълое сердце! Въ безутеш
ной горести я возсылала къ Господу молитвы 
и просила у Него души, могущей понять мою 
великую у т р а т у , и съ исчальнымъ восшоргомъ 
побесѣдовать со мною объ ангельскомъ другѣ: 
т е б я я ждала, возпомнная каждое слово, 
ч т о онъ о шебѣ говорилъ. Я знаю, ч т о 
т ы не осудишь меня за э т у всемогущую лю
бовь, ч т о т е б ѣ одному дана волшебная власть : 
его священпымъ именсмъ заклинать мои ж о 
стокгя сшраданія ! С м о т р и : я у т ь ш е н а , я 
спокойна!» — Т ы спокойна! зачѣмъ же т ы 
еще плачешь, Розалія? — 

« Мой н ьжиый , добрый о т е ц ъ ! уже ли онъ 
думалъ, ч т о звукъ твоего имени опасенъ для 
его злополучной дочери? Онъ далъ т е б ѣ чу-
жое имя — но мое чувство узнавало т е б я : 
т в о й голосъ, жаръ швоихъ рѣчен, разитель
ное сходство движепій — все тревожило ме
ня сладкимъ воспомнпаніемъ о исмъ ! — Ты 



его брагах, лтсбя онъ пламенно любплъ — умо
ляю т е б я : будь и моимъ братомъ! я д ы ш а т ь 
не могу бс.ть дружбы твоей - она духовная с т и -
хія, Р.'Ь которой буду ж и т ь безконечною лю-
бовіло къ нему — я на т е б я гляжу, какъ на 
неоцененный даръ любви его — будь моимъ 
брлтпомъ ! . . . » 

Н е ж н о с т ь ея голоса, безсмертная прелесть 
ея скорби, э т а с т р а с т н а я , чистая дута — 
Розалія, жемчужина въ море бъдствій, и до
стойная украшать вѣпсцъ Вссвышплго — въ 
э т у минуту я ожидалъ, ч т о Провидьте т р о 
н у т о е , какъ я , страдальческою покорностію 
ангела , мне позволить моею смершію выку
пить возрожденіе моего б р а т а на земле — для 
ечаеття Розаліи ! — Неумолимое Просидьніе ! . . . 
«Милая, прекрасная сестра!» отвѣчллъл", мой 
голосъ замерь, но слезы мои и долгое, пламен
ное лобзаиіе досказали ей поконченную речь.— 

Мы сели въ розовой бегвдке. Несчастная 
дева казалась покойнее*, она уже не плакала, 
впнмля разсклзу о любви моего б р а т а къ ней— 



она только улыбалась печально. « Необыкно-
веннымъ образомъ узнали, ч т о я люблю его,» 
сказала она; «вѣсть о его смерти поразила 
меня, я занемогла — и дошолъ с в я т о и с т р о 
го хранимая тайна , въ часы бреда излилась въ 
безумныхъ словахъ : л будто сказывала со сле
зами изсшуплешя, какъ т р у д н о , какъ ужасно 
трудно мнѣ было, столько времени скрывать 
свою любовь, к о т о р а я жаждала признанія рав-
ночувствующей со мною дущѣ! Богъ знаегпъ, 
ч т о я говорила : я ничего не помню ! Мігв жаль 
моего добраго о т ц а , коего я въ т о время ли
шала дней веселыхъ и покойныхъ ночей! Мнѣ 
жаль, если моя прекрасная т а й н а , б ы т ь мо-
ж е т ъ , безчувственнымъ людямъ предана на 
поруганіе! Но я счастливее ихъ: мое земное 
горе преобразилось въ т и х у ю покорность Про
мыслу, въ небесное мечтаніе! Религія, любовь 
къ ангелу, т в о я , я знаю, до гроба неизменная 
дружба » — при э т и х ъ словахъ она прижимала 
мою руку къ груди своей, и я чувствовалъ пол
ное біеніе дѣвственнаго сердца — « повѣрь 



мпѣ: я спокойна ! » — Розалія ! благодарю гпебя 
за прекрасігьйшую минуту моей жизни : въ 
опустошенномъ сердцѣ моемъ т ы сотворила 
рай! — 

Мы возвратились въ залу. Она открыла 
рояль. Сидя подл Б нея, я вслушивается въ ея 
божественное пѣніе, душа моя , потрясенная 
т о р ж е с т в е н н о с т і ю предыдущей сцены, сла
достно отдыхала , качаемая волнами гармоніи. 
« Русскія пѣсни и голось Розаліи ! » восклик
нул ъ я . 

Наконецъ явился Баронъ, съ извпненіемъ въ 
т о м ъ , ч т о долго проспалъ! «Не долго!» ош-
вѣчалъ я ; «минутъ съ десять ! » — Ч т о т ы ? — 
« Я дѣлилъ время съ милой собесБдннцей : не 
болѣе десяти минутъ досталось на мою часть!» 
Розалія, взявъ меня за руку и представляя о т 
цу, съ печальнымъ, но возвышеннымъ спокой-
ств іемъ, т и х о и ясно произнесла мое имя. 
Онъ изумился. « Я узнала его ; я все ему раз-
сказала: онъ поклялся б ы т ь монмъ братомъ 
и другомъ!» — Моя Розочка, какъ л радъ, ч т о 



шы покойна! — Онъ ігьжпо при жаль се къ 
сердцу. . . слеза дрожала но взор 'Ь, позпсдеи-
номъ на нортпрсшъ супруги — онъ обратился 
ко МІГЬ: «Я нмѣлъ нлшерыхъ д ѣ ш е й — и вошь 
все, ч т о мнъ осталось о т ъ моей Аделаиды! 
Дочь моя упредила меня : п я все бы разска-
залъ шебъ! теперь шы знаешь причину моей 
странной просьбы. . . Дай руку — да разска-
ж и , но чему она узнала т е б я , и как имъ чу-
домъ шсбѣ удалось пересоздать мою милую 
Розочку, посль болѣзнн раздражительную, какъ 
недотрога ! . . . » 

Я остался до другаго дня. Давно я не вку-
шалъ такого крьикаго, сладкаго сна. Я про
снулся рано, о т к р ы в а ю окно; солнце только 
ч т о всходишь! Какъ небо ч и с т о , какъ весела 
природа ! Дыхапіе у т р а обвьвасшъ меня восхи
тительной свѣжссіиію ! Какъ т и х о и свѣшло 
въ душѣ моей! Оба прекрасны, небо и земля: 
оба имѣюшъ своихъ апгеловъ. . . оба т о р ж е 
ству юшъ со мною праздннкъ дружбы! . . . Ро-
залія! мое сердце исполнено сладкой, теплой 



жизни ! Я еще увижу т е б я предъ о т ь ѣздомъ ; 
еще разъ поклянусь птебѣ въ беземертнои 
дружбѣ, милая, прекрасная Розалія ! 

Думалъ ли я , когда разстллся съ малюткой-
Розой , ч т о встречусь съ нею па темномъ 
пути страдаиій , ч т о сроднюся съ нею чув-
ствомъ, новымъ для меня! Э т о не любовь къ 
с с с т р ѣ , не любовь къ любовницѣ — она вы
ше обѣихъ ! Э т о восгпоргъ-любовь къ изящ
ному произведенпо Небесиаго Художника! . . . 

Мой незабвенный братпъ! я мечтою искалъ 
т е б я на небъ* — и я пашелъ т е б я въ чисшомъ, 
прекрасномъ нсбѣ — въ ссрдцѣ твоей Роза-
лін! т ы почісшь въ дальней, сирой могилѣ — 
но т ы почіешь на розахъ любви ! 

Скоро увижу нашу родину, мой Вильгельмъ, 
гдѣ всякое м ѣ с т о ознаменовано воспомннанісмъ 
о т с б ѣ ! Исполню т в о е завѣщаніс : хочу угпъ-
шагаь нашпхъ скорбящихъ родителей — ибо 
я саічъ у т ѣ ш е н ъ ! все исполню, чего т ы жс-
лалъ — н буду кланяться могилѣ Миньоны!.. . 



А Д Ъ и Р А Й 

M А Г О M Е Т О В Ъ. 

( П о с в я щ е н о И . П . П. ) 

I . 

Кляпуся ночи т е м н о т о й , 

Клянуся солпцева восхода 

Невыразимой к р а с о т о й : 

Воскреснемъ мы н вся природа! — 

Е щ е ль бе.іъ с т р а х а , безъ с т ы д а . 

Е щ е ли , смертный дерзновенный, 

Т ы въ день не вѣруешь суда? 

Суда день блнзокъ иесомпѣнный ! 

В о з з р и , какъ землю зной палигпъ 

В ъ разсѣлинѣ безплодной , горной; 

П о дождь пролился благотворной 

И землю вновь ж и в о т в о р и т ь . 

Н е зришь л и , полонъ изумленья, 

Тамъ плодъ для вкуса, ц в ѣ т ъ для з р ѣ н ь я ? . . . 



( SOI ) 

Главой подпорінін сводъ небесъ, 

Подъялся величавый лѣсъ: 

М ы т а к ъ подымемся изъ тлѣнг»я. 

Еще ль въ дуиіѣ т в о е й сомпѣнья ? 

О т б р о с ь кичливыя м е ч т ы : 

Или пе прахъ н и ч т о ж н ы й т ы ? 

Иль т ы для Бога подвига т р у д н ы й ? 

П о ч т о жт. нѣгпъ вѣры въ день суда? 

П о г и б н и , грѣшникъ безразсудный! 

Увѣрусшь^ но лишь т о г д а , 

Какъ въ соиъ погрязнешь бсзпробудиый 

И с в ѣ т ъ у м р е т ъ въ т в о и х ъ очахъ*, 

И нс удержишь на у с т а х ъ 

Д у ш и , к о т о р а я развила 

О т л е т а жаждущія крила. — 

Нс Онъ ли положилъ предѣлъ 

М е ж д у землею и водами; 

Облекъ ихъ пышно небесами, 

И росу съ т в е р д и къ иамъ ннзвелъ? 

Н е Онъ ли мощною десницей 

Н а яебѣ темн о мъ засвѣтилъ 

Полки безчисленныхъ святилъ 

И почи мракъ смѣнилъ денницей? 

Н е И м ъ ли б ы с т р э я рѣка 



Озеленяешь луіъ и поле? 

I l e но Его ль всесильной воль* 

Сгущаешь ввшеръ облака? 

Онъ иадъ горящими с т е п я м и 

Пролит» обильный дождь ручьями у 

С т р а н у пзеохшую живишь •, 

I I насъ подобно воскресишь. — 

О с м е р т н ы й ! грѣхъ ; т о б о й свершенный, 

Будь онъ великостью своей 

Огромігьс міровъ вселенной, 

Будь онъ былинка для очей: 

Всевѣдцу явеиъ сокровенный, 

Богъ видишь дно души т в о е й ! —-

Когда бы восхошѣлъ О н ъ , своды 

Н а землю пали бы пебесъ 

І і самый прахъ бы т в о й изчезъ 

И въ сушу бъ обратились воды! 

Онъ рскъ — ииыя племена 

У ж е лице земли покрыли. 

Такъ моря буриаго волна, 

Нодъемля облакъ влажной пыли, 

Р е в е ш ь , с т р е м и т с я и кипишь 

I I вдаль, и вдаль волну шѣсішінъ! 

Н о если в виной ночи сѣныо 



П о к р ы т ь васъ восхошѣлъ бы Ьогь , 

Сііѣшъ кию бы вамъ о т д а ш ь возмогъ 

И но чьему бы яіанонснмо, — 

Пошли О Н Ъ вамъ безсмѣниый день, 

П р о с т е р л а с ь мирной ночи сѣпь, 

Да предадитесь бѣдъ забвенью ? 

ПоМідай, дерзновенный, миѣ, 

Kino пснзмѣниое теченье 

Б л е с т я щ е й предппсалъ лунь ? 

I I солнце движешь въ вышин!; 

Чье всемогущее вслѣньс? 

Извѣдан силы : с о в р а т и 

Луну иль солнце съ ихъ пуши ! 

Небесъ лазурныхъ исполины, 

Ошъ соінворенія земли ? 

Осіявая міръ, т е к л и — 

И лучъ иогибъ ли х о т ь единый? 

П о слово лишь 1£го одно , 

Его едино маиовепьс , 

I I все разсыилешея въ нсшлѣнье! 

Такъ поздней осени зерно 

В а л и т с я па земь^ с т а е й враны 

Такъ ііііснадаіошъ съ облаковъ. 

В о т щ е п о и щ е т е слГ»довъ, 



( Ш ) 

Гдѣ прежде были О к е а н ы , 

Упіесонъ ц ѣ п н , еѣнь лъсовъ, 

«Дуга , поля , холмы , долины 

И пімьт блесшящія свъпіилъ 

И неба синіл равнины: 

В с е обратилось въ прахъ единый^ 

В с е въ смрадный, зыблющійся нлъ! 

I I . 

Клянуся молпій полной т у ч е й , 

•Луной, плывущей въ небесахъ, 

И вихремъ, къ небу выощимъ прахъ , 

ІГ громомъ и зкѣздой падучей : 

ІІасіпанетііъ непреложный судъ! 

Е с т ь время; ч и с т ы л моленья 

Е щ е до Выніняго д о н д у т ъ 

I I Онъ о т п у с т и т ъ преступленья! 

Н о горе злобнымъ племепамъ, 

З м ѣ и не ч е с т ія сынамъ : 

Мсчъ близокъ роковой годины, 

Вѣка промчатся рѣкъ бысшрѣй: 

И ссдмь небегъ, какъ съ горъ ручей, 

П а д у ш ъ , сольются въ сводъ единый і 



И упіюшся не виномъ, 

Смлшеньемъ у н і ю т с я роды^ 

Когда В л а с т и т е л я природы 

Раздастся гласъ, какъ неба громъ; 

Міръ с о т р я с е т с я , — измозженный 

Разсшупится небесный сводъ, 

И , какъ въ горнилѣ разкаленный 

Клокочущій м е т а л л ъ , какъ водъ 

Пошокъ с т р е м и т е л ь н ы й и лрын у — 

Прольетъ и пламень и пожары. 

Осядутъ рыхлою волной 

Г р а н и т ь и горъ х р е б т ы высоки, 

Ревущей р и н у т с я рѣкон , 

Разс іпаютъ въ океанъ глубокій. 

Дымъ пламенный и душный смрлдъ 

Вселенной и з о й д е т ъ изъ зѣва; 

О б ъ я т ь я друга к и н е т ъ дѣва 

И б р а т а не п о з н а е т ъ б р а т ъ ; 

И м а т е р ь побѣжишъ смятенна 

И въ с и р о т с т в ѣ п о к и н е т ъ чадъ. 

Тогда содрогнется вселенна 

И свѣтозарпый свой ч е р т о г ь 

Изъ праха вмигъ с о з и ж д е т ъ Богъ. 

Тогда п р о м ч и т с я по лазури, 

Б ы с т р ѣ й громовъ, бысіпрѣе б у р и , 



Духовъ и Ангеловъ соборь: 

Вт. шо время смсршныхъ робг.ій взоръ , 

В з о р ъ , сокровенный мглой донюлѣ. 

Владыку у:фіппъ на преспюлѣ. 

Оігь, судія п Ц а р ь Царей, 

Ц а р ь с у ш и , неба и м о р е й , 

Блажеппыхъ сонмомъ окруженный, 

Свершаспгь судъ д/кламъ мірскимь ; 

И души смерпшыхъ передъ І І І І М І . ; 

Как?» лнспіъ оиіъ древа опппоржемнын . . 

Разд а сі пс я первый і п ру б 11 ы 11 гл а съ • 

Ж и в о е все подъ небесами 

Иадешъ безжизненно, какъ класъ, 

Ж н е ц о в ъ подсѣчепнын серпами. 

Р а з д а с т с я снова гласъ т р у б ы : 

Ошъ сна могплыіаго воспряну и ;ъ 

И предъ судилище предсіплнуніъ 

Ь СОГПИПХ7> б.іѣдныя т о л п ы . — 

Се восемь Ангеловъ десницы 

П р о с т е р л и къ кппгѣ роковой: 

У ж е ііешрепсппіы д у ш о й , 

Враіцаюпіъ вѣщія с т р а н и ц ы . . . » 

«•О! раздери, Всесильный, Ты 

Г.іи зловѣіціе л и с т ы ! . . . 



О! если бы на вѣкъ могила 

Насъ вновь ожившихъ п о г л о т и л а . 

Да скроемъ спіыдъ средь темноты! 

« П о ч т о оставили мы гробы? 

П о ч т о исвѣрнли, > р с к у т ъ 

Сыны исчсстіл и з л о б ы , 

« Ч т о сен н а с т у п и т ь грозпый судъ? 

Намъ, было., в н я т ь словамъ Пророка? 

Не алча з л а т а одного , 

Мы устранялись бы порока 

Бѣжали бъ далѣе его , 

Чѣмъ о т ъ з а к а т а до в о с т о к а ! » — 

Грѣха вы грѣшные сыны! 

Днесь не и с к у п и т е вины 

Ни блескомъ камней , т к а н ь ю цѣиноп, 

Ни зланюмъ, собраішымъ съ вселенной, 

Ни вашей дшерыо , пи женой: 

П о ч т о вы исінинѣ с в я т о й 

Въ своемъ нечестьн не внимали ? 

П о ч т о с т о у с т о й клеветой 

Лченъ і-іепорочиыхъ поражали? 

Иль мнили: слезы н и щ е т ы 

Творца па кару не подвигнуть 

I I вопли гнрыхъ не д о с т и г н у т ь 



Его п р е с т о л а в ы с о т ы ? 

И нѣгъ и роскоши въ ж и л и щ ѣ ; 

Окрѵжены т о л п о й ошрадъ, 

В ы не внимали, какъ у вра-тъ 

Сто і іалъ , т о м и л с я гладомъ нищііц 

Сшоналъ*, но непривычный слухъ 

Склоняли ль вы къ его моленью ? 

I I не но вашему ль велѣнью 

Толпой жесшокихъ прогнанъ слугъ, 

I I безъ пріюша и безъ хлѣба, 

Онъ издыхалъ иодъ кровомъ неба? 

Владыки гордые земли! 

Иль удѣлить о т ъ вашихъ брашенъ 

Ему крохи вы не могли? 

Иль гнѣвъ Творца вамъ не былъ с т р а ш е н ъ ? 

П о ч т о безродной с и р о т ы 

В ы не прикрыли н а г о т ы ? 

П о ч т о богатсшвъ однихъ алкая 

И голосъ сердца заглушая, 

Смѣялись воплямъ н и щ е т ы , 

Д а б р о д и т ъ по міру нагая? 

В ы мнили с к р ы т ь свои вины? 

У с т а п у с т ь смолкпушъ •— молвяшъ руки, 

В ъ своей вішѣ уличены! 



П р и м и т е жь кару: — ада муки 

Кровавыя вамъ суждены! » — 

H вошъ — съ поникшими главами 

Ндушъ преступники толпами 

Къ ошверешымъ адовымъ врашамъ 

ІІрілшь возмездьс по грѣхамъ, 

M с т р а х а блѣдноеінью п о к р ы т ы 

Нечесшья впалыл лапншы; 

Допюлѣ свѣшлый, гордый зракъ 

Уже объемлепіъ ночи мракъ. 

Уже пылатощіл ц-вни 

Ошъ иогъ В І І О Г І І С Я и до рукъ^ 

Дымъ смрадный, воспалясь, вокруг 

Разлился: шакъ сухіл сіпенн, 

Объемлешъ огненной рѣкой, 

Въ иаляпий, нестерпимый з н о й , 

Лрохожнмъ пламень п о з а б ы т ы й , 

Возставшей бурею развитый. 

Къ плодамъ, висяіцимъ надъ главой 

П р о с т р у т ъ ли шренепшыя длаші, 

Да ирохладяіпъ огонь гортани , —. 

Въ у т р о б а х ъ воскнплшъ с м о л о й і 

Умножашъ мѣру ихъ сшраданій Î 

Среди мучсній сихъ н бъдъ , 



Воспоминанье злаго дѣла 

Всегда ндепіъ за ними въ с л ѣ д ъ ; 

К а к ъ іпѣнь во елвд'ь с т р е м и т с я шѣла. 

Н о воіпъ — безмѣриыѵь рлдъ коінловъ 

К н ш п п ъ } клокочешь, вьется иТ.на . . . . 

I I скрежегпъ с л ы ш и т с я зѵбовъ 

I I б ы о т с л слышимо колѣна^ 

I I о бѵрнсто іюмъ заглушёнъ 

ІІевѣрныхъ дпкій вопль и сшонъ! . . . 

Мольбы напрасны о пощадѣ! 

У ж е Всевышііій судъ нзрекъ 

«> В ы водворитесь вѣчно вь адѣ: 

Талгь вамъ с т р а д а т ь изъ вѣка въ вѣкъ! » 

I I I . 

Клянуся воемъ непогодъ, 

Кляиѵся неба лсиымъ сводомъ 

Землей и моремъ, полнымъ водъ, 

Благимъ и вѣрнымъ миѣ народомъ! 

Б л а ж е н ъ , к т о нсполиллъ з а в ѣ т ъ 

I I вѣрой чіннлъ его с в я т о ю , 

К т о въ мірѣ нудпмъ н и щ е т о ю , 

1'рьха бѣжалъ, какъ ночи С Г І Ѣ І Ш . ; 



К т о съ т е п л ы м и къ Творцу мольбами 

Вспірѣчалъ и день п дня закашъ: 

Правдивый Богъ, какъ міілыхъ -чадъ, 

Васъ въ рав оросишъ волнами 

Неизчернлемыхъ о т р а д ъ . 

Блаженны, коимъ гласъ печали 

И гласъ, страданья не былъ чуждъ , 

К о т о р ы е подъ нгомъ нуждъ . 

Нужды другпхъ не отвергали -, 

В ы , копхъ каждая кроха 

Кропилась п о т о м ъ и слезами -, 

Вы, непричастные грѣха, 

Прославьте Господа хвалами: 

Онъ, Б л а г о с т н ы й , ошверзетъ вамъ 

Свои свѣіпозарный неба храмъ! 

Ѵкрасяіпъ ваши перси , длани 

Алмазы, лхонпіъ у изумрудъ. 

Васъ въ жемчугъ, въ пурпурнмя т к а н и 

Въ виесонъ н въ ллапю облекуінъ \ 

И о т р о к и , СІГБГЪ бьлнзпою, 

Введутъ васъ въ рапскіп вершоградъ; 

Васъ о к р у ж а т ъ д у ш и с т о й т ь м о ю , 

М н р т ъ п ы ш н ы й , радостный граиашъ, 

Вамъ безъ шиновъ колючихъ розы 



Н р о л м о т ъ свои дивный а р о м а ш ъ ; 

H поды, чнсшыя какъ слёзы, 

У вашнхъ погъ просшруітгь своіт 

ІІрозрачно-хладныя сшруи. 

К а к ъ с т о л п ъ ж е м ч у ж н ы й , с е р е б р и с т ы й , 

В з н е с е т с я къ небу в о д о м е т ъ , 

I I з а с т р у и т с я т о к о м ъ мсдъ 

Прозрачный , свѣпілый и д у ш и с т ы й . 

Здѣсь в ь е т с я съ шопошомъ рѣка 

ГустагОд ч н с т а г о млека; 

Тамъ перерѣзаиа долина 

Б л е с т я щ и м ъ и цвѣтиымъ ручьсмъ: 

Онъ к а т и т ь сладостны я вина, 

Вздымая пѣну жемчугомъ. 

М е ж ъ т ѣ м ъ на берегахъ п у ш и с т ы х ъ , 

В ъ шѣни мускагповъ, міірпгь д у ш н с ш ы х ъ , 

Н а алыхъ бархашныхъ коврахъ, 

К а к ъ розы у т р а подъ р о с о ю , 

Блесшящихъ дивною к р а с о ю , 

Съ привѣшомъ сладкимъ на у с т а х ъ 

В ы гурій у з р и т е прекрасныхъ: 

К а к ъ сладки звуки ихъ рѣчей ! 

Какое пламя изъ очей 

Плѣііишельныхъ и с л а д о с т р а с ш н ы х ъ ! . . . 

И дѣвъ нсбесныхъ пылкій взглядъ 



Не о б о л ь с т и т ь иііаго взгляду , 

И вѣрносшь, в ѣ р н о с т и награду, 

Мужьямъ навѣки с о х р а н я т ь . — 

П р е л е с т н ы й ц в ѣ т ъ иолуразвшный , 

Вошъ о т р о к о в ъ младыхь соборъ : 

Какъ небеса^ ихъ свѣтелъ взоръ^ 

Какъ жаръ, г о р я т ъ у ннхъ л а н и т ы ; 

Бѣлѣе снѣга т ѣ л о ихъ; 

Они въ одеждахъ шелковыхъ, 

Б л е с т я алмазомъ, изумрудомъ, 

Съ з л а т ы м ъ папѣнсішымъ сосудомт>, 

I I д у т ь вдоль б а р х а т и ы х ъ бреговъ; 

Здѣсь посреди двониыхъ коьровъ } 

М е ж ь благовонными цвѣшами 

О б н о с я т ъ черноокихъ д ѣ в ъ , 

Сьдящихъ въ нѣги, подъ Фатами, 

Въ гпѣни привѣшной райскнхъ дрсвъ. 

Испьеше алыми у с т а м и 

Чудесной с л а д о с т и вино , — 

И не с т р а ш и т е с ь упоенья: 

Н е о м р а ч и т ь главы о н о . 

Лишь жаръ умножишь наслажденья-, 

И солнечный лучъ з о л о т о й , 

У т р а ш н в ъ нестерпимый зной, 



( Ш ) 

Падешь живительный, со свода, 

Какъ ушроічъ майскимъ въ часъ восхода; 

Луна въ урочные часы 

Па небесахь :>асеребрится , 

О т р а д н о й свъжесшыо росы 

Природа снопа о ж и в и т с я . 

Благоуханіедгь д ы ш а , 

Зефиры разолыошъ прохладу: 

ІІеіізрѣчсішуіо о т р а д у 

Оіцунініііъ праведных?» душа; 

I I пьеныо сладкой дѣвъ иезриммхъ 

Плѣніііиъ, обіюрожиіиъ feai.ui» слухъ 

I I въ радосшлхъ псвыразішыхъ, 

\\ъ восшоргахъ ваш?» п о т о н е ш ь духь. 

Тогда п а д и т е шщъ предъ Ііѣчнымъ 

I I съ уноеніеліъ сердечнымъ 

В о с к л и к н и т е : « Творцу хвала! 

Онъ намъ за добрыл дѣла 

Воздалъ блаженешвомъ безконечнымъ ! » 

11. Манасашъ. 

Апр. 1858. 
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П О Х О Д Ъ К Ъ МАЛОМУ Я Р О С Л А В Ц У , 

О Б С Т О Я Т Е Л Ь С Т В А , С О П Р О В О Ж Д А В Ш И Б О И 

II Р II С Е M Ъ Г О Р О Д ѣ . 

( О т р ы в к и и з ъ И с т о р і и в о й н ы 1812 г о д а . ) 

Армія Французская, въ самомъ дѣлѣ огром
ная количеством!» н с т р а ш н а я вооружепісмъ, 
ведя безчисленныс обозы, какъ подвижные, ко-
лесистыс города, и окружаясь всею славою, 
пріобрѣтеішою въ Евроиѣ и у подножія Пи-
рамидъ, казалась необъятнымъ соединеніемъ 
вооруженных!» народовъ, когда проходила мѣл-
кія Княжества Германіи, гдѣ люди мирные, 
добрые, привыкли къ малымъ размврамъ и къ 
пространству въ границахъ т ѣ с н ы х ъ . Въ 
ГІольшѣ, какъ мы сказали, начала она уже за
мечать свое умаленте, по мѣръ развипітя вели-



кой, пространной площади, на к о т о р у ю всту
пала. Н о , когда первый воспюргъ, по запяпіі.: 
Москвы, изчезъ ВМВСПІІІ СЪ ДЫМОМЪ сожженной 

столицы , сія армія увиді.ла , чпО такое 
она въ самомь дьль б ы л а , и въ какомъ поло-
женіи находилась! — Погрузясь въ простран
с т в о запятой ею земли, арміа Наполеонова 
уныла духомъ, какъ человѣкъ, затерлвшійся въ 
п у с т ы н ь ! — Огпступлепіе, давно предприни
маемое, сдѣлалось рѣіпншелыіымъ, поел в жар-
j;aro боя при Маломъ Ярославцѣ — неболь-
шемъ, уьздномъ городкѣ Калужской губерніп, 
который восеаіь разъ переходилъ изъ рукъ въ 
руки, о т ъ одпого войска къ другому. Два слу
чая, въ отпошепіи къ непостоянству счаспия 
и достоинства земпыхъ вещей, можно было 
замътшиь въ Маломъ Ярославцѣ. Т у т ъ храмъ 
Божіп сдѣлалея мѣсшомъ посіноя для лошадей, 
и домнкъ одного мьщанина — мЬсшомъ засѣ-
данія Верховііаго Совѣта Императора , двухъ 
Королей и ньсколькихъ Маршаловь, съ вели
колепными т и т у л а м и Герцогонъ и Князей 



При самомъ входѣ (со с т о р о н ы Калуги) ві. 
городъ, на правой рукі», изъ груды пепла, усъ-
яипаго обожженными т р у п а м и , возвышалась, 
среди разсшрТ>ллпной ограды церковь, на ко
торой надписано было рукою отвоічика квар
т и р ы «конюшня Генерала Г . . . . » (écurie du 
general G . . . Л » Я не называю полнымъ пме-
немъ сего Генерала, к о т о р ы й , и до сихъ поръ, 
служа С'ь чсст ію и съ болынимъ огплнчіемъ 
его о т е ч е с т в у — Франціи, м о ж е ш ь б ы т ь и 
не внновенъ въ неосторожности своихъ день-
щиковъ. — Такъ ноступлено въ отношеніи 
къ религіи. Съ другой с т о р о н ы , вел полити
ка Европы, судьбы царей и народовъ, сосре
доточились подъ кровомъ убогой хижины, надъ 
которою конечно колебались втъеы Выстімсъ 
Судебъ. 

Наполеонъ, М ю р а т ъ , Евгеній и т р и Мар
шала вошли въ бьдпыйдомпкъ одногопосадскаго, 
и заняли мѣста для общаго, верѵог.паго совѣіца-
пія, на п р о с т ы х ъ лавкахъ, вокругъ сшараго до-
млілнлго с т о л а , за к о т о р ы м ъ до т о г о соеди-



нллось семейство, м о ж е т ъ б ы т ь , наименѣе 
извѣсшное въ мірѣ. — Наполеонъ сидѣлъ спи
ною къ свѣшу. Облокотись на с т о л ъ , кото
рый былъ довольно высокъ для его р о с т а , онъ, 
съ намьреніемъ или ненарочно, иаклонилъ го-
лону на обь руки. Лица его не видно с т а л о , 
и все, ч т о па немъ тогда изображалось, оста
лось тайною для п о т о м с т в а , для нсторіи. 
Ммпераиюръ молчалъ. Вошедшіе съ нимъ 
т а к ж е оставались безмолвными. Но первый 
началъ говорить Давустъ. — Какъ мужъ ис
пытанный въ ратномъ д ѣ л ѣ , какъ человѣкъ 
исправный въ ноходномъ хозяйстпвѣ, имѣвшій 
славу великаго распорядителя (adminJstraleur), 
онъ прежде всего озаботился о способахъ про-
довольствія, и предложила произвести ош-
сіпупленге (которое уже было ръшепо ! ) черезъ 
Медынь, Юхповъ, к ъ Е л ь п ѣ , и на Смоленскъ.— 
Симъ указывалъ опъ на край с ы т ы й , з а т и ш 
ный, удаленный о т ъ большой дороги, гдѣ дубъ, 
липа, клепъ, а м ьешами орѣшпикъ и днкія 
яблони, свободно произрастающая, показыва-



югпъ качество почвы, удобной для великихъ 
засьвовъ. Тамъ живутъ помѣщики изъ древ-
шіхъ родовыхъ дворянъ, получившіе, по пря
мому наслѣдію еще ошъ дѣдовъ, часть обы-
чаевъ, не вовсе уничтоженную новымъ обра-
зомъ жизни, и болыпіс запасы всего, ч т о со
ставляешь существенное б о г а т с т в о боярской 
усадьбы. Въ особенности же ихъ ,житницы 
присыпаны хльбомъ въ зернь, сберегаемомъ 
ошъ давннхъ льшъ , а погреба, анбары и кла-
довыя, при ихъ сшарииныхъ хоромахъ, напол
нены всякаго рода припасами для нзобильнмхъ 
ѵтощеній*, ибо госшепріпмсшво е с т ь ихъ лю
бимая и наследственная добродетель. — Край 
сей (былая Украина Смоленской области), былъ 
нѣкогда пограничным*!» съ Польшею. Удальцы 
изъ вольницы Польской, обходя околыіимн до
рогами, иерьдко делали набеги изъ-за тпемныхъ 
льсовъ, безъ дозволснія Короля и Сейма. Для 
сего правительство имѣло, по границе, высо-
кія брусчатыя каланчи, (сшорожевыя пли под-
зорныя башни), къ кошорымъ ш л я х т а Смо-



ленская (земское онолченіе, получавшее ошъ 
правительства земли вмѣсто ж.ілованьл), ст> 
своими Полковниками, носившими еще Поль
ские к у н т у ш и , ходили на ш е с т и - мѣслчный 
срокъ для содержанія карауловъ. 

Дес/ia, Сожъ9 Угра, и другія меиѣе извѣст-
ныя рьки, протекали уединенно, подъ іпѣнио 
спокойныхъ, древннхъ лѣсовъ, въ коихъ дикія 
пчелы перѣдко орошали древа краспымъ и бъ-
лымъ медомъ, (*) избирая п у с т о т ы ихъ для склад
ки свои.хъ сотовъ , и гдѣ жили семьями медвъ-
ди, лоси, и водились рысь , куница и л^елгпая 
лиса. Но съ умноженіемъ народонаселенія, 
когда огонь и сѣкира разрушили тайну сихъ 
льсовъ, въ пихъ открылись признаки какихъ-
гпо древнѣпшихъ жилнщъ народовъ прежіілго 
міра, едва памятныхъ Испюріи. Т у т ъ жили, 

(*) I I поп Li ni, еще пгЬ мѣсша обильны медомъ, особ

ливо о к р е с т н о с т и Медыни, или М я д ы н и , к о т о 

рой и героъ соешлвленъ изъ голубаго щ и т а , усііян-

наго лолоты.іш пъеаалш. 

ІІриаі. Cozun. 



по сказанію, Привит. На сей чсргпѣ была го 
поселепія, въ разпыхъ мЬсшахъ, в с т р е ч а ю т с я 
курганы и насыпи, имѣіощіе иногда очерінаніе 
окоповъ. Ихъ называюшъ въ народе: городи-
ищ.іпі. Около шакихъ мѣспіъ произрастаешь 
лѣсъ лучшаго качества , н пнвы даюшъ бога
тейшую ж а т в у , какъ вообще на почве, удо-
брениой разрушепісмъ оргапичеекпхъ ІПІІЛЪ. 

Т а м ъ - т о , при началѣ отечественной войны, 
почти не было еще Францѵзовъ, державшихся 
болѣе столбовой Московской дороги, а следо
вательно не могло б ы т ь и разорения. И т а к ъ 
совѣгпъ Маршала Давусша былъ шѣмъ болЬе 
блатразумепъ, ч т о легко было привести его 
въ дѣйсшвіс, и воспользоваться продовольсшві-
смъ верны мъ. 

Но пылкій, нетерпѣліівый, давній соперппкъ 
его, Король Неаполитанскій, мечтательный 
М ю р а т ъ , думалъ иначе, желалъ ипаго. «Хра
брость должна отворишь иамъ выходъ изъ 
Россіи. Зима и голодъ идутъ за нами по ня-
тамъ. За Калугою лучшій край , лучшій кли-



магпт, ожидаюгпъ наеъ! По окупитесь конни
цею! Дозвольте мнь собрать о с т а т к и эскад-
роновъ, я кинусь на Русскпхъ, собью ихъ съ 
большой дороги ! Мм ъ помогутъ отвага и не
чаянность. Разобьешь непріятеля • пройдемъ на 
Калугу и, если не самымъ короткими», т о са-
мымъ выгодпымъ п у т е м ъ , соединимся съ наши
ми вспомогательными средствами !» — Осталь
ные изъ присутствовавших!) принимали т о 
т у , т о другую с т о р о н у ; Наполсонъ молчалъ. .. 

12-е число О к т я б р я пребудешь до-
етопамяітінымъ для Россіи: въ зшошъ день 
первопрестольная столица наіпа получила 
свободу. — Иловайскій 4-й въѣхалъ в'ь Москву, 
потрясенную взрывами Французских:» иодко-
новъ. Въ 9-мъ часу у т р а , въ э т о ш ъ самый 
день, Генералъ Мплорадовичъ, командовавніій 
сильпымъ аваигардомъ, и большею частію 
кавалеріи, находился еіце въ Т а р у т и н * , меж
ду Г П І І М Ъ какъ Фельдмаршалъ, за сушки и бо-



л be передъ пгьмъ, какъ искусный игрокъ на 
великой шахматной доскь — МСЛІДѴ Моск
вою и Калугою предирииялъ важный ходъ, 
шпобъ заслоня южныя губерпіи, предупре
дить искуство искуешвомъ, и памѣрсіню про
тивника п р о т и в о п о с т а в и т ь свое. — Вдругъ 
все всполохнулось на Тарутинской позпцііі. 
Пришло извьстіе , ч т о Докторовъ (съ 6-мъ 
корпусомъ), о т ъ села Ѳомиискаго устремился 
къ Малому Ярославцу, и едва успѣлъ пред
упредить Ц-й Фраіщузскій корпусъ, съ ко
торымъ отчаянно схватился въ самомъ го
род/в. О т ъ Тарутина до Малаго Ярославца 
но крайней мѣрь 55 в е р с т ъ ; шіыя войска 
были верешахъ въ 1 0 - т и за Тарушннымъ, а 
кавалерія еще далѣе. Но разсглояиіе сократи
ли б ы с т р о т о ю хода. Болье 1 5 - т и верегпъ 
вся кавалерія, — огромною, звонкою т о л п о ю — 
неслась на рысяхъ. Началышкъ авангарда велъ 
ее самъ. ГГѣхота т а к ж е , съ одиимъ только 
легкнмъ расшахомъ, прошла до 45 в е р с т ъ ! — 
Передъ вечеромъ, на краю горизонта , зачер-



ігьлось подвижное п я т н о , роешя и развиваясь съ 
прпблнженіемъ, и — вскорѣ вся громада кава-
леріи примчалась, не давъ еще солнцу зака
т и ш ь с я . . . Генералъ Милорадовичъ приказы-
в а е т ъ Конной Аршиллеріи, топічасъ съ по
ходу, занимать нозиціи и с ш р ѣ л я т ь *, а самъ 
с к а ч с т ъ , по вязкому нолю, на возвышеніе къ 
Гл а впокомандующему. Фел ьдмарша лъ изъ л внлъ 
нзумлсніе, дружественно прошяпулъ руки, и 
привьшливо восклпкнѵлъ: » Т ы уже здѣсь, 
іьашъ ѵрылатый'1 (*) Н у , право , Михаилъ Ан-
дреевичъ! Не п р о с т о т ы Михаилъ: т ы при
л е т ьлъ какъ Миханлъ-Архангслъ, и скоро , и 
впору! Дап мнѣ себя о б н я т ь , другъ мои!» — 
Такъ говорил ь Михаилъ Ларіоновичъ, п р о т л ж -

(* ) Генералъ Милорадовичъ, слѣдуя съ войсками изъ 

Калуги ко Г ж а т с к у , но призывному письму Бар-

клал-дс-Толли, сдѣлалъ персходъ въ полторы сут

ки •— 200 верстъ/ Р а з у м е е т с я , ч т о шаковый пе

рсходъ сдѣланъ не бсзъ помощи обыватсл-ьски-эсъ 

поЪвоЪъ. 

Прим. Согин. 



но, с ъ легкимъ восклицанісмъ, гпонкимъ лас-
ковымъ голосомъ, который по временамъ, ка
залось, прерывался о т ъ избытка чувства , и 
крѣпко обнялъ Милорадовича. Принявъ при-
вътную ласку о т ъ Фельдмаршала, онъ по-
скакалъ въ сражепіе; приказалъ искусному и 
храброму Капитану Граббе с т а в и т ь баша-
реи, к о т о р ы я бы обстрѣливалн правый Ф л а н г ъ , 

и защищали п р о т я ж н о е движеніе обозовъ и 
и ѣ х о т ы ; прндвинулъ войска свои на ружей
ный в ы с т р ѣ л ъ къ городу, и обночлежился. 
Французы т а к ж е унизали бивачными огнями 
всѣ в ы с о т ы и с к а т ы лѣсистыхъ оврагов ъна 
противномъ берегу рѣчки Лужи\ въ срединъ 
же, однимъ, цѣльнымъ, огромпымъ пламенемъ 
горѣлъ городъ, въ которомъ вс в п о ч т и сшро-
енія были деревянныя. Н о , н е довольствуясь 
симъ, стрѣлки непріятельскіе, ввиду нашемъ, 
принеся пуки соломы, легко подожгли кирпич
ные заводы, к р ы т ы е сухою дранью, цодлъ 
самой нашей линіи, т о сбираясь кучками, т о 
мелькая поодиначкь, какъ с т р а н н ы я , ночныл 
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( Ш ) 

привидБщл, за высокою грядою свѣшлаго пла
мени, они бсзпресгааиио пускали въ нашихъ 
пули на удачу. . . Н с доставало ц е л и . . . Она 
явилась.. . Генералъ Милорадовнчъ выѣхалъ съ 
своею с в и т о ю , и с т а л ь впереди всѣхъ. Онъ 
оставался на э т о м ъ м е с т е долго, безъ всл-
каго дела, изъ одного удовольсшвія — б ы т ь 
подъ высшрѣлами. Пули стали сновать чаще 
и , одна за другою, визжали мимо ушей адъю-
т а н т о в ъ , изъкоихъ некоторые говорили меж
ду собою: «справедливо сказалъ и самъ неустра
шимый Алексей Пешровнчъ Ермоловъ, ч т о 
надобно и м е т ь запасную жизнь, чшобъ б ы т ь 
везде подле Генерала Милорадовича. » (*). 

( * ) Н е безъ л ю б о п ы т с т в а можно з а м ь ш и т ь , ч т о 

Адъюшантами Милорадовича были: Ъс-Юнкеръ^ 
служащій и НЫІГБ съ ошличіемъ въ чииѣ Гсне-

ралъ-Маіора-, Граббе - чрезвычайно образован

ный о Ф і щ е р ъ , кошораго личная х р а б р о с т ь , въ 

одно время, вошла въ пословицу; Кисслевъ—ио-

сившііі съ достоинсіивомъ зваиіе начальника глав-

наго П І т а б а 2-й Арміи; Сшъепъ, т о г д а б е з с т р а ш -



Между гпѣмъ, Русская осенняя ночь сошла 
на поля сырыя, въ рлзныхъ направлепіяхъ пере
горожен ны я сельскими плетеными изгородями, 
по мѣстамъ и з р ы т ы я канавами н, между ВСІІМЪ 

н ы й , любезный ю н о ш а , нынѣ заслужившие уже 

прочную славу въ вопив А з і л т с к о й , особенно при 

завоеванін Ахалкалака и на сшрашпомъ ш т у р м в 

Ахалциха, Позднѣе былъ нзвѣстный по блисша-

тслыіымъ дѣнствіямъ близь ВпЪина, Баронъ Гей-
слшръЛ к о т о р ы й и т о г д а отличался у ж е м е т о 

дическими позпанілми ьъ военномъ Д Ь Л І І , п нако

пить, въ чнслѣ нанменованныхъ, находился и Д . I I . 

Еутурлинъ у написавшій Исіпорію X I I года , о 

к о т о р о й можно сказать (особливо въ Рускомъ 

псрсводѣ о н о й , обогащенной замташллт Пере 

водчика) т о ж е , ч т о Мусульмане говорлтъ о 

евосмъ Алкораиѣ, т . е. къ пей итого нельзя при
бавить. — К р о м ѣ е н х ъ , при Ген. Мнлорадовичѣ 

былъ въ т у незабвенную кампанію Князь А. Б . 

Голнцынъ, ошличавінійся т о г д а с м ѣ л о с т і ю въ ис-

полнсніи воеппыхъ поручсній, нынѣ служащий, въ 

ЧІПГІІ Генсралъ-Маіора, подъ знаменами Эриван-

скаго. 
Прплі. Сох. 



эпіимъ, успіавленныя биваками, парками аршил-
леріи и обозами, кои уже начинали т р о г а т ь -
е л , получа другое назначеніе, к о т о р о е и вся 
армія должна была исполнишь несколько позже. 

Съ двухъ с т о р о и ъ одного огня, мимо кошо-
раго и особы высшихъ чиновъ цроходилн не 
иначе какъ съ о с т о р о ж н о с т і ю , основанною 
на какомъ-пю ч у в с т в е уваженія , лежали на 
з е м л е , постланной бурками, два Генерала. 
Одинъ, навзничь, склоня голову на кольни къ 
казаку, казалось, дремалъ: огонь бивака осве
щал ъ его сЬдииы, и лице утружденное, но 
спокойное — э т о былъ Фельдмарщалъ, Дру
гой , п о л е в у ю его руку, у т о г о же огня, т о л ь 
ко ст другой с т о р о н ы , былъ т а к ж е человеке 
п р е с т а р е л ы й , высокаго р о с т у , сухощавый, 
о д е т ы й въ шинель, по верху подпоясанную 
скрученным?» шарФОмъ ; на голове его былъ с е 
рый т е п л ы й колпакъ, п р и к р ы т ы й шляпою: 
т а к ъ ьздилъ онъ и въ сраженія , где отличал
ся м у ж е с т в о м ъ и запальчивост ію, даже не по 
л ь т а м ъ — э т о былъ Дея;урный Генералъ, 



Петтгръ ГІегпровичъ Коновницынъ*, онъ лежалъ, 
опершись на правую руку, надъ развернутою 
к а р т о ю , въ к о т о р у ю прилежно с м о т р ѣ л ъ , и 
подзывал къ себѣ ординарцевъ, отдавалъ при
казана , изъ коихъ нѣкоторыл и самъ, по вре
мена мъ, полу чалъ о т ъ Фельдмаршала, пробуж-
давшагосл о т ъ мнимой или действительной 
своей дремоты. Одно изъ таковыхъ приказаній 
HMTWTO послѣдствіемъ перемѣщеніе арміи на дру
гую позицію ; другое — посланное къ Генералу 
Платову — заставило его, въ т о й ;ке ночи, 
сдьлать круговой обходъ въ п я т и верстахъ 
за Малымъ Ярославцемъ, и перейдя рѣчку Лу
жу, съ десятью полками своихъ Донцовъ и 
однимъ егерскимъ, о т в а ж и т ь с я на т а к о е пред-
п р і я т і е , которое , какъ мы увндимъ, могло бы 
р вшить судьбу всего похода, и принести поль
зы неизчислимыя. 

На разсвѣтѣ другаго дня, когда едва т о л ь 
ко забрезжелось у т р о , съ биваковъ непрія-
тельскихъ увидѣли, ч т о подъ т ѣ н ы о утрен -
нихъ сумерковъ, изъ-подъ т ѣ н и лѣсовъ, двига-



лось чгпо-пю плавно, отделяясь о т ъ опушки 
леса, въ виде длинной лнніп, и принимая на-
правлсиіс на правое крыло Фраицузовъ, где 
ночевала ихъ арпшллеріл. Надо зпашь, ч т о 
Нанолеопъ бсзіісчно обнажилъ свое правое кры
ло, опшравивъ, еще изъ Ѳомипскаго, Кн. ІІо-
пяшовскаго къ Вереѣ, пріискивашь удобньй-
шаго пуши къ ошступленію. Г о в о р и т ь , ч т о 
Наполеону доложили о чемъ-шо приближав
шемся со стороны пспріятеля , по опъ не обра-
т и л ь на э т о вниманія, сѣлъ на лошадь и , за
думчиво с м о т р я на восходящее солнце, поѣхалъ 
(изъ своей главной к в а р т и р ы ) , по большой 
Калужской дорогѣ, къ Малому Ярославцу. — 
Ч е т ы р е эскадрона его шълохранителей, не 
досмошрѣвъ его выѣзда, сѣли на коней позже. 
Небольшая свита сопровождала Императора. 
На дороге была настоящая ярмарка. Фургоны, 
пушки и всликолѣпныс экипажи — позднейшая 
добыча Красенскихъ боевъ и гибельной пере
нравы черезъ Березину — тянулись спокой
но *, всякой шелъ по домашнему, безъ оглядки. 



Генііі Наполеона бодрсгпвовалъ, звѣзда его све
тила . . . чего было бояться ? — 

Н о , вдругъ всѣ головы обратились на пра
во. . . Послышали гиканье ; увидѣли сперва куч
ки, а п о т о м ъ длинную лаву ( т а к ъ называютъ 
Казаки Ф р у н т ъ свои) изъ десяти полковъ Ка-
зачыіхъ; за н и м и вдали сверкали ружья пѣхопіы, 
к о т о р у ю велъ Кайсаровъ. 

Т у т ъ началась с т р а ш н а я сумятица. Жен
щины и дсныцнкп, ни на кого не с м о т р я , бь-
жали какъ полоумные. Длинная веревка эки
пажей остановилась, запуталась; дышла т р е 
щали, упряжь рвалась, лошади бросались въ 
с т о р о н ы . . . Все суетилось. . . Одинъ Наполеонъ 
былъ спокоенъ и , усмѣхалсь, все подвигался 
впередъ. Онъ конечно полагалъ, ч т о тревога 
была ложная. Сомнѣіне было не надолго ! 
Близкое гиканье рѣзко отозвалось въ ушахъ. 
Запрыгали дротики ; зачокали пистолетньіе 
курки; закнпѣли в ы с т р ѣ л ы ; пули свистали 
почти въ самое лице. « Э т о они, Государь! 
Спасайтесь!» закричалъ, о т ъ души, Генералъ 



Раппъ, искренно приверженный къ Наполеону. 
Н о чувству ли гордости , или не дослышавъ, 
Наполеонъ не хопіѣлъ уходить , и с т о я л ъ на 
т о м ъ же м е с т е . Тогда Раппъ схватиль за 
узду его лошадь, и потащилъ ее насильно вле
во. Однако Ненолеонъ, решительно , не ду
мал ъ спасаться бьгствомъ. Онъ посторонил
с я , обнажилъ шпагу и с т а л ъ , нзготовясь къ 
бою, съ важпостію и спокойно. Пришгь Нев-
шашельскій, Раппъ и еще двое Генераловъ, 
такл^е обналшвъ шпаги, окружили своего Импе
р а т о р а . 

Ѳедоръ Тлипка. 



( 233 ) 

( И З Ъ Г А Ф И З А . ) 

Н е плѣнянся бранной славой, 

О красавецъ молодой^ 

Н е бросайся въ бой кровавой, 

Съ Карабахскою т о л п о й ! 

З н а ю , с м е р т ь т е б я не всшрѣтішіъ: 

Азраилъ, среди мечей, 

К р а с о т у т в о ю з а м ѣ т и т ъ — 

И пощада б у д с т ъ ей! 

Н о боюсь: среди сраженій 

Т ы у т р а т и ш ь навсегда 

Скромность робкую двнжсніп, 

П р е л е с т ь нѣги и с т ы д а ! 

А. Пушкипъ. 

5 Іюля 1829. 

Лагерь при ЕвФратѣ. 



Н Е В Ѣ С Т Ѣ . 

(A. Л. В.) 

Н е разъ Гимена клеветали — 

Его бездушнымъ т о р г о в ц о м ъ , 

Б р ю з г о й , ревнивцемъ и глупцомъ, 

ІІоіісремѣппо называли . . . 

Какъ сввнгь его ни назови, 

У васъ онъ будешъ, безъ сомнѣнья, 

Досшоннымъ сыиомъ уваженья, 

И брашомъ пламенной любви ! 

Е. Б — 

Рочснсальмъ. 
J 824. 



I I A Д Ш 1 Й С Е Р A Ф I I M Ъ . 

Сраженный нраведнымъ укоромъ, 

За райекнмъ золошымъ затворомъ 

Скитался надшій СераФіімъ, 

Не смѣя поэму щсішымъ взоромъ 

Взывашь къ обнтслямъ евлшымъ. 

Ему Владѣющій вселенной, 

Творсцъ земли и горнихъ сплъ, 

За духъ кичливый и надменной, 

Псруномъ крылья опалилъ: 

Съ іпѣхъ н о р ъ , — какъ грустное м е ч т а н ь е , — 

Кляня свое существованье , 

Вдали Эдема онъ броднлъ. 

Тоскою сердце въ пемъ к ішѣло, 

Надежды кроіпкіГі лучъ нзчезъ . . . . 

Но вдругь па мигъ съ свяшыхъ нсбесъ 

Къ нему раскаянье слешѣло, 

I I сердце хладное согрг.ло 

Своей небесной т е п л о т о й : 



Сь улыбкой т и х о й с о с т р а д а н ь я , 

Давно забыгпыл мечтанья 

Надь нимъ взронлися т о л п о й . . . 

Поникпувъ мрачной головою, 

В ъ раздумыі т л ж к о м ъ онъ сіноллъ: 

Его т о с к у ю щ е й душою 

К а к о й - т о пірснеінъ обладалъ. 

У в ы ! отверженный сказалъ, 

Tie MirJi б л и с т а т ь въ эдемскомъ свѣшѣ, 

Н е мнѣ Предвѣчпаго любовь! 

.Я крылья оналилъ въ нолешѣ — 

Могу ль лешѣшь къ Эдему вновь? 

Сказалъ - и слёзъ ручей обильный 

Л а н и т ы блѣдпыя свѣжишъ : 

Такъ цвѣпіъ увлдгиіп надмогильный 

Роса вечерняя живпшъ. 

I I ч т о же? дивной к р а с о т о ю 

Его ш е с т ь крыльевъ вновь цвѣшутъ —• 

I I онъ леиіишъ . . . т у д а , гдв ждушъ 

Прощенныхъ м и л о с т ь ю с в я т о ю , . . . 

М. Деларю. 
Царское Село. 

Лицей, 
1857. 



Б О Р Ь Б А . 

Надъ цѣлымъ міромъ возвышенный, 

Тішіановъ зришел грозный сынъ, — 

Подт, орифламмой распущенной, 

В ъ горящиѵь лапіахъ, нсііолішъ! 

П е р у и ъ въ десниц!»} бранной славы 

Н а немъ цвѣшешъ вѣнокъ кровавый, 

И всюду р а б с т в о , с м е р т ь н с т р а х ъ — 

И разрушенья дьдоъ и прахъ! 

Г р у с т н а держаипыл природы 

Опснелеппая краса! 

В ъ великомъ ужасѣ народы 

Съ небесъ низводянгь очеса: 

Тамъ огневласою к о м е т о й — 

Гря.ѵущнхъ, повыхъ бѣдъ нримѣпюй — 

Его звьзда з а ж г л а с ь . . . и татъ 

Надежды нѣшъ — а здвсь онъ самъ! 



ІІеітобѣдпмъ людей каратель! 

П о день возмсзділ грлдсшъ . . . . 

У ж е Орслъ-громомсшашсль 

Кругами по небу плывсшъ! 

Т ы дремлешь, міръ! о т в е р з и вѣжды: 

Лучсмъ божественной надежды 

Г о р п т ъ громовая с т р ѣ л а 

І іъ к о г т я х ъ двуглаваго Орла!, 

Копепъ да б у д е т ъ днямъ псчалыіымъ! 

Земли согласпыя мольбы 

З в у ч а т ь напѣвомъ иогребалыіымъ — 

ІІасталъ велик in часъ борьбы! 

Т н т а н ъ взмет нуль нерунъ к р о в а в ы й . . . . 

Орелъ содрогсл величавый, 

Псбсспымъ громомъ засверкалъ — 

Нспобѣднмый палъ . . . онъ палх! 

Онъ вспрянулъ вповь — онъ ж а ж д е т ъ боя! 

Орелъ низвергнулся скалой, 

Съ высошъ величья сбилъ г е р о я , -

I I взвился па небо с т р ѣ л о й . — 



Съ Тишаномъ буря улсгпастъ 

М е ж ь волпъ и іпучъ — п міръ взіірасшъ: 

В о блсскѣ радужпомъ чудссъ 

Свободы свѣтлыіі богъ воскросъ! 

Баронъ Розснъ. 



О Л О Н Е Ц К А Я Н Ъ С Н Я . 

Надъ озсромъ, Габъ-озсро.иъ у 

Сидшпъ, грусшиіпъ унылый пгпахъ, 

Н е здѣшній онъ: изъ дальнихъ сптранъ! 

ІІришибеиъ онъ невзгодою; 

Нривязанъ онъ хворобою! 

Сидиітіъ, грусіпигпъ залетный піпахъ! 

Н и к т о ему не свой, не б р л т ъ ! 

Одннъ однимъ, с и р о т о ч к а ! 

Л е ш л ш ъ , шумяшъ въ поднебесьъ 

С т а д а его т о в а р и щ е й ; 

I I веселы и р а д о с т н ы , 

Лсшлпгь, спѣшашъ на т е п л ы й югъ. 

Какъ взговоришъ къ нимъ бѣдный п т а х ъ : 

" А х ъ , б р а т ц ы в ы ; т о в а р и щ и ! 

Вамъ весело въ ноднебееьѣ, 

В ъ нодиебссьѣ безоблачномъ, 



Близь с о л н ы ш к а } близь к р а с и а ю , 

Близь краснаго, меженнаго . . . . 

И л лешалъ, и я бывалъ 

Сопуішшкомъ и брапюмъ вамъ » . . . 

А х ъ , сжалылсся падъ горесшнымъ! 

В ы с к и н ь т е мнѣ по п е р ы ш к у , 

П о перышку ; по легкому, 

Ч т о б ъ крылышки ; ч т о б ъ повыл 

Снесли меня на р о д и н у , 

К ъ роднымъ, къ друзьямъ , въ природный край! » 

И перышки посыпались! 

Забилосл сердсчушко 

У бѣдиаго, у хвор а го . . . 

Н о гдѣ возмнсь шелпйпикъ-вгьтръ (*) 

ІНслойпикъ-вѣшпъ порывистый : 

Разсѣялъ онъ всѣ п е р ы ш к и . . . 

И взібпорилъ несчастный шнахъ: 

« Судьба моя, судьбинушка! 

(*) Такъ называете л у шуземцевъ Юго-Западный 
вѣшръ. 



( Ш ) 

Другнмъ т ы м а т ь , МІГБ мачиха! 

Сама ль велишь ш е р п ѣ т ь н а п а с т ь , 

Т е р п ѣ т ь н а п а с т ь , и з н ы т ь , п р о п а с т ь 

М н ѣ бѣдному, мнѣ горькому, 

В ъ чужой с т р а н ѣ , нерадостной! » 



Г Е Н І Й У Т Ѣ Ш И Т Е Л Ь . 

Когда порой душа просіпонсшъ, 

Ч н ю всюду п у с т о , всюду мгла, 

Ч т о въ мрачномъ мірѣ никого иѣшъ, 

Съ кѣмъ раздѣлиться бы могла — 

Тогда въ лучахъ улыбки крошкой, 

Какъ милый геній к р а с о т ы ? 

К а к ъ Ангелъ міра, предъ с и р о т к о й , 

Ж е л а н н ы й другъ у предстанешь шы: 

И смолкнетъ скорбное р о п т а н ь е . 

И р а д о с т ь ласковыхъ очесъ 

Е й одѣваетъ все созданье 

В ъ о т л и в ы радужныхъ небесъ! 

Л ~- «*• 
Влжск. 



( W\ ) 

С Е Л О И В А Н О В С К О Е . 

Не далеко ошъ Мурома, въ богатпомъ селѣ 
Ивановекомъ, жилъ помъщикъ Пронской. Вся
кое Воскресенье собирались къ нему толпами 
г о с т и ; — п р а в д а , онъ былъ хлъбосолъ, въ об-
ширныхъ погребахъ его водились дѣдовекія 
вина — но не вкусныя блюда, но не с т а р ы я 
вина влекли къ нему т о л п ы гостей : оігышѣлъ 
прелестную дочь; въ болыиихъ, шемиоголу-
быхъ глазахъ ея была к а к а я - т о очарователь
ная т о м н о с т ь , по л и ц у е я , бьлому какъ мра-
моръ, разливался легкій румянецъ и розовыя 
у с т а дышали неописанного сладостію. — 

Изъ всьхъ п о с е т и т е л е й Пропскаго, Капи-
шанъ Славинъ чаще всѣхъ задумывался, смот
ря на прелестную дочь его; она т а к ж е на 
него заглядывалась. — Еще они не говорили 



другъ другу ничего, кромѣ обыкновенных?» 
привьтспівій, еще съ шрудомъ понимали вза-
имныя чувства, а уже молва протрубила ихъ 
сужеными. Уже мужчины подсмьмвались надъ 
Славипымъ, a дѣвушки съ завистью смоіпрѣ-
ли на Анну. « Славная пара,» говорили добрыя 
старушки. «Славная бы пара,» думали т а к ж е 
родители Анны. — 

Славипъ догадался, ч т о не даромъ ласкаюгпъ 
его, и однажды, рано по у т р у , когда Прон-
скій осмашривалъ поля свои, онъ признался 
ему въ любви къ его дочери и просилъ ея ру
ки. Пронскій съ удовольствіемъ принял ь пред-
ложеніе и позволилъ ему самому объясниться 
съ Анной. — П о ч т и увѣренпый въ своемъ бла-
гополучіи, Славинъ въ восторгѣ спѣшплъ вос
пользоваться э т и м ъ позволеніемъ. — Анна 
гуляла въ саду, влекомый какимъ-то иііспіии-
кшомъ, онъ пошелъ т у д а же. 

Между т ѣ м ъ сказали женѣ Пронскаго, ч т о 
Славинъ пріѣхалъ и прямо пошелъ въ садъ; 
она догадывалась, за чьмъ, и сігѣшила за нимъ 



последовать. Входить въ садъ*, счастливцы 
ея не замъгпили : видишь Славина, с т р а с т н о 
цЬлѵющаго руку Анны, видитъ удовольствіе, 
блестящее въ глазахъ своей дочери, видитъ 
л;аркій румянецъ, обхватившій лица любов-
нпковъ . . . Несколько минуть стояла она не
подвижно, чувства удовольствія и негодованія 
волновали ее , наконецъ решилась она подой
т и къ нимъ. Айна, увидьвъ м а т ь свою, бро
силась къ ней въ объяшія и Славинъ спвшилъ 
разсказать ей, ч т о о т е ц ъ и дочь согласны, 
и ч т о т е п е р ь только о т ъ нея зависитъ его 
благополучіе. « Э т о другое д е л о , » сказала мать , 
кладя руку Айны въ руку Славина ; « по моему, 
давно бы такъ .» 

Тамъ и сямъ поговаривали объ войне; одни 
уверяли, ч т о мы будемъ иметь войну съ Тур
ками, другіе, ч т о съ Наполеономъ, т р е т ь и , 
ч е т в е р т ы е , — все говорили разное, и какъ 
ч а с т о случается , всякій съ жаромъ защищалъ 
т о мнѣніе, коггю]юе прежде пришло ему въ 
голову. Счастливые любовники ничего не слы-



шали; да и до т о ю ль имъ было, ч т о б ы ду
м а т ь о всякихъ иовостяхъ? ихъ обручили , и 
черезъ две недели назначена была свадьба. 
Однажды, поздно вечеромъ, Славииъ возвра
тился домой ; вдругъ вбѣгаютъ къ нему не
сколько Офіщеровъ и радостно к р и ч а т ъ : « Въ 
походъ! Въ походъ!» — «Походъ! когда?» — 
спросилъ, изменившись, Славинъ; блѣдное ли
це его странно гармонировало съ радостны
ми лицами его товарищей. « Чего жь гпы 
сгарусилъ? черезъ два дни выступасмъ, а ку
да, Богъ знаешь. Прощай!» — И сиьшагпъ 
молодые храбрецы разносить радостную 
в е с т ь къ другимъ своимъ товарищамъ. — 
« Ч т о сдѣлалось съ Славинымъ? сказалъ одинъ 
изъ нихъ, вышедъ на улицу: бывало, онъ не 
морщился о т ъ пули.» — « Ч о р т ъ возьми,» под-
хвашилъ первой,» я готовь бросишь всехъ 
красавицъ въ мірь за удовольсшвіс п о р е з а т ь 
ся съ бусурманамн. » Между т ь м ъ , Славииъ 
ходилъ большими шагами по комнате . «Въ 
походъ! черезъ два дин! в о т ъ какъ судьба иг-



раегпъ нами; •• говорнлъ онъ въ силыюмъ вол-
неніи, и уже было за полночь, когда, утом
ленный мрачными мыслями, онъ заснулъ. 
С т р а ш н ы я сновидѣнія тревожили безпокой-
ный сонь его; передъ самымъ разсвъіпомъ, 
онъ увидѣлъ Турецкія войска и не въ далекѣ 
ошъ нихъ Русскія ; загремьла военная музыка 
и Русскіе бросились въ ш т ы к и на ошчаян-
ныхъ Турокъ; еще храбро дрались съ обьихъ 
с т о р о н ъ , еще успьхъ былъ сомппшеленъ, ко
гда вошедшій Полковникъ разбуди.іъ его. Съ 
жаждою б и т в ы проснулся Славинъ, въ д у т ь 
его пробудились знакомыя чувства; онъ не 
забылъ Анны, но желаніе б и т в ы уравновеси
лось съ любовію. « Пора в с т а в а т ь , сказалъ 
ГІолковиикъ, потряхивая его за плечо; «пол
но т е б ѣ волочиться, пойдемъ-ка въ походъ. » 
Попюлковавъ часа два съ Полковннкомъ о 
иригогповленіяхъ къ походу, о сраженіяхъ, 
о надеждахъ, Славинъ поѣхалъ къ Пронскому. 
Уже т а м ъ все знали; о т с ц ъ морщился, м а т ь 



горевала, и отуманилось прелестное лице до
чери. — 

Долго, до глубокой ночи сндѣлъ Славинъ 
съ своею невѣспюй; казалось, они не могли 
наговориться, не могли наглядѣшься другъ на 
друга. «Если буду живъ, т о черезъ два года я 
возвращусь,» сказалъ Славинъ, прощаясь съ 
Анной, и уѣхалъ, провожаемый слезами всего 
семейства. 

Прошло два года; о Славинъ ни слуху, ни 
духу; бывало, х о т ь въ мѣсяцъ одно письмо, 
а т е п е р ь Но по чему з н а т ь ? можстъ 
б ы т ь уже давно н ѣ т ъ его па с в ь т ѣ , думала 
Анна, и крупныя слезы катились по бльдному 
лицу ея. « Ч т о т ы всё горюешь, сказалъ ей 
однажды о т е ц ъ ; » ну ч т о жь, развь не найдемъ 
мы т е б ѣ жениха, кромѣ Славина? Да и ч т о 
вамъ дались военные: живъ и здоровъ сегодня, 
но к т о п о р у ч и т с я , ч т о з автра пуля не лро-
б ь е т ъ ему головы. . . . Вопгь, на пр., ГраФъ 
N . и б о г а т ъ , и ловокъ, н уменъ ; да кажет
с я , и частенько на т е б я поглядываешь... » 



Съ изумленіемъ Анна взглянула на о т ц а ; въ 
первый разъ говорилъ онъ ей о Графе. « Ч т о 
вы говорите , б а т ю ш к а ! разве вы не обеща
лись Славину дожидаться его?» — «Вошъ уже 
два года я дожидаюсь; т е б е двадцать льшъ, 
а въ э т и годы пора б ы т ь за-мѵжемъ. » Анна 
плакала, и клялась въ душе не б ы т ь ни за 
кьмъ, кроме Славина; на Графа всегда смот 
рела она съ какимъ-то ужасомъ. 

Прошелъ еще МБСЯЦЪ ; посьщешл Графа 
становились чаще, о т е ц ъ чаще говорилъ объ 
иемъ съ Анной, и однажды решительно ска
залъ ей: «Полно упрямиться , ГраФъ сдвлалъ 
мне прсдложеніе, и я принялъ его. » Анна хо
т е л а говорить, но о т е ц ъ перервалъ ее : «Я 
надеюсь, ч т о шы не будешь противишься, 
ч т о не захочешь сделать меня обмашцикомъ. » 
Тушь пришла м а т ь , и общія ихъ убежденія 
наконецъ довели Анну до т о г о , ч т о она реши
лась выдти за Графа: ей было все равно, за 
кемъ пи б ы т ь , если не за Славпнымъ; но ч т о 
бы оставишь себе х о т ь малейшій лучъ падеж-



ды, она просила о т ц а на мѣслцъ о т с р о ч и т ь 
свадьбу. — 

Какал странная вещь — время! Желай , 
ч т о бы скорѣй прошло оно — не т у ш ь - т о 
было: часы к а ж у т с я тебъ* днями, дни меся
цами; пожелай продолжить его, — какъ на
рочно дни покажутся часами, a мѣслцы дня
ми ; даже годы прошекугпъ ііенрнм ьшно. Такъ 
было и съ Анной : Каждый день тянулся для 
нея годомъ, но непримѣшпо прошелъ мьслцъ, 
и покорная воль о т ц а , она обручилась съ 
ГраФОмъ. 

Среди зиойнаго лѣтнлго дня, дорожная по
возка остановилась у широкаго крыльца ІІрои-
скаго; изъ нея вышелъ Славииъ. Всъ пошли 
в с т р е ч а т ь г о с т я , по одна только Анна ему 
обрадовалась; она забыла, ч т о обручена дру
гому; всѣ ея мысли слились въ одну, и э т а 
мысль была радость о пргвздѣ любезпаго. По 
опомнившись о т ъ восторга свиданія, но взгля-



нувъ на ГраФа, изумленна го ея р а д о с т і ю , она 
поблѣднѣла и вышла; ГраФъ пошелъ за нею. 

Славинъ никогда не видалъ Графа, даже не 
слыхалъ объ пемъ ; какія же горестпныл мысли 
овладели имъ, когда узналъ онъ, ч т о ГраФъ 
женихъ Анны и ч т о на днлхъ будешь ихъ 
свадьба. Какъ безумный смотрѣлъ онъ на 
Пронскаго, толковавшего ему, ч т о назначен
ный срокъ давно прошелъ, и ч т о всъ счита
ли его убншымъ. — « Но о х о т н о ли дочь ваша 
идегпъ за ГраФа?» — «Она всегда охотно по
винуется волъ родителей.» — «Волв родите
лей? повторилъ Славинъ,» и негодованіе выра
зилось во взорѣ, омраченномъ д о т о л ѣ пе-
чалтю. —-

«Чего жь еще дожидаюсь я здѣсь?» думалъ 
онъ, оставшись одннъ: «она охотно пови
нуется волѣ родителей. Но ч т о же значить 
р а д о с т ь , съ к о т о р о ю она меня в с т р е т и л а ? 
Ч т о значить бльдность , заменившая э т у ра
д о с т ь ? Н ь т ъ , она н е о х о т н о повинуется ихъ 
волѣ. Я останусь здѣсь : можешь б ы т ь пай-



ду случай поговоришь съ нею, и тогда все 
о т к р о е т с я . » 

Э т о т ъ случай скоро представился ; на дру
гой день, рано по у т р у , Славинъ пошелъ въ 
садъ. В о т ъ , г о в о р я т ъ , въ человькь ньгпъ ин
с т и н к т а ! Анна ходила т а м ъ же. Они в с т р е 
тились; какія восиомиианія пробудило въ нихъ 
МІІСШО ихъ встрѣчи : здѣсь въ первый разъ 
сказали они другъ другу о любіш , здьсь ихъ 
благословила м а т ь , а т е п е р ь — т е п е р ь она 
иевъста другаго. — 

Они молчали, но взоры ихъ высказали ихъ 
чувства; «Славинъ, я люблю т е б я какъ преж
де; л начала Анна: «за чѣмъ же взоры твои 
исполнены упрека; я сдвлаю, ч т о могу, я у-
паду къ ногамъ родителей, скажу имъ, ч т о 
они иогубяшъ меня, если выдадупгь за Графа.» 
— «Но если они не послушаются просьбь 
швоихъ?» — «Ньгпъ, они добры, они не за-
хошяіпъ погубишь меня.» — «Но если;» но-
вшорилъ Славинъ съ умоляющимъ взглядомъ. 
Анна съ минуту задумалась, пошомъ сказала : 



« Вечеромъ долшдайсл меня здесь; шы узнаешь, 
чвмъ э т о кончится. » 

Она ушла ; какъ очарованный, остался Сла-
вииъ; онъ уььрился, ч т о его л ю б я т ъ , и ч т о 
молчетъ б ы т ь пртягпнее э т о й уверенности? 
- Д а , » думалъ онъ, «если родители з а х о т я т ъ 
погубить ее , т а к ъ я спасу — она обручен
ная мне невеста.» — Еще было рано, онъ 
возвратился въ свою комнату и не раздева
ясь, заснулъ па СОФБ. Солнце было высоко, 
когда онъ проснулся. Все общество завтра 
кало въ саду ; казалось, н и к т о не былъ радъ 
его приходу; сама Анна не смела поднять на 
него глазъ. 

Какъ целый ВБКЪ, тянулся э г а о т ъ скуч
ный депъ для Славина; наконецъ стемнело ; 
онъ ве.іѣлъ своему человеку дожидаться его 
съ повозкой у калитки сада, и пошелъ наме
с т о , назначенное для свиданія. Долго ходилъ 
онъ по темнымъ аллеямъ; в о т ъ ч т о - т о мель
кнуло вдали, и его сердце узнало Апну; но не 
радостныя вести она принесла ему: о т е ц ъ и 



м а т ь не х о т е л и и с л ы ш а т ь , чтобъ о т к а 
з а т ь богатому Графу. « Жеспюкіе ! » сказалъ 
Славинъ; «но оставь ихъ , увдемъ со мною!» 
— « Ч т о т ы хочешь о т ъ меня?» спросила 
Анна, поднявъ на него изумленный взоръ. « Р е 
шайся, » продолжалъ Славинъ, «или я умру 
о т ъ твоего отказа . . . ^ В другъ несколько го-
лосовъ раздались въ саду, испуганная Анна 
безъ чувствъ упала въ о б ъ я т і я Славина ; онъ 
отнесъ ее въ повозку и вслвлъ е х а т ь . «Гдѣ 
я?» спрашивала она, опомнившись. « Со мною, » 
отвѣчалъ Славинъ, и с т р а с т н ы й поцелуй за-
градилъ у с т а , хогпѣвшія произносишь жалобы. 

Версгпахъ въ т р е х ъ о т ъ Мурома с т о и т ъ 
уединенная церковь; к о г д а - т о богатое село 
окружало с е , по пожаръ выжегъ село, и 
пощадилъ только храмъ Божій; въ т р е х ъ 
домикахъ, построеипыхъ после пожара, жи
ли причетники ; у крыльца одного изъ иихъ 
остановилась повозка. Славинъ разсказалъ 
жившему т а м ъ Священнику, ч т о опъ былъ 
уже обручепъ съ Анною, и ч т о теперь на-



сильно хошянгь с е ч выдать за другаго, и доб
рый Священникъ согласился обвѣнчашь ихъ. 
Они пошли въ церковь; уже роковое да было 
произнесено, уже размѣненныя кольца иадѣ-
шы имъ на руки , какъ вдругъ двери церкви 
съ шумомъ отворились; Пронскій и ГраФъ 
N . , сопровождаемые множесшвомъ слугъ, во
шли въ нее. ГраФъ бросился къ Аннѣ, она 
упала въ обморокъ, но уже обрядъ конченъ, 
уже она супруга Славина. « Ч т о вамъ надоб
но?» спросилъ его величественно Свящепникъ. 
— Какъ ч т о ? она мол невѣсгпа ! " — « Н ѣ т ъ , она 
ул;е Л х е и а другаго. • Но ни увѣщапія Священ
ника, пи мольбы Славина не действовали надъ 
взбѣшеннымъ ошцемъ : онъ силой вырвалъ 
дочь свою изъ объяшій ея мул^а и полумерт
вую увезъ съ собою. 

Пололсеніе Славина было самое ужасное. 
Т щ е т н ы были его усилія в о з в р а т и т ь л ;с -
ну свою: Пронскій не хоигьлъ его видеть ; а 
какъ свадьба была почти безъ свидетелей, 
т о онъ не могъ прибегнуть къ покровитель-



сгпву законовъ. Въ Муроме, Славинъ о с т а 
новился у одного сшариннаго п р і л т е л я , ч т о б ъ 
б ы т ь покрайпей мере ближе къ своей жене. 
Осорченія и тревоги душевныя сильно подей
ствовали на его здоровье : онъ впалъ въ изну
рительную горячку. Между т ѣ м ъ , добрый 
пр іятель Славина осведомлялся о жене его , 
и узналъ, ч т о Пронскій, ГраФЪ, Лгиіа вдругъ 
все пропали; но куда дѣвались они? не могъ 
онъ добиться. Такъ прошли две недѣли. Бо
лезнь Славина въ э т о время, после счастли-
ваго перелома , начала проходить ; оставалась 
въ немъ только сильная слабость и задумчи
вость — следствіе прежпихъ его горестей и 
безвестности о судьбе Анны. Однажды Сла
винъ сиделъ съ утешавшимъ его пріятелемъ, 
вдругъ отворилась дверь и Пронскій бросился 
къ нему въ объят ія . Другъ нашъ! Ангелъ хра
нитель! простишь ли т ы намъ?» говорилъ 
онъ ему съ слезами. Славинъ молчалъ, изум
ление о т н я л о у него и языкъ и память ; блу
ждающее взоры его останавливались т о на 

Ï7 



его другѣ, mo на Пронскомъ. « Ч т о все э т о 
значить?» спросилъ онъ, опомнившись. — «Ты 
все узнаешь; л привезъ т е б е мою дочь, т в о ю 
жену, спасенную тобою!» Въ э т о время во
шла Анна и упала въ о б ъ я т і я своего мужа; 
трудно выразить чувства, волновавшія тогда 
его душу; мудрено ли, ч т о онъ ничему не вѣ-
рилъ, ч т о ему казалось, будто все э т о ви-
дѣлъ онъ во еи'Ь и боялся проснуться? — 
Когда всѣ нѣсколько успокоились, Пронскій, 
взявъ руку Славина, началъ говорить: «Еще 
разъ прошу у т е б я прощенія; выслушай, какъ 
я жестоко быль обманутъ: 

«Месяца за т р и до твоего пріезда, позна
комился со мною ГраФъ N . П о его блестя 
щему экипажу, но безчисленнымъ издержкамъ, 
коіпорыя дѣлалъ онъ, я судилъ объ его вели-
комъ б о г а т с т в е . Онъ бывалъ у меня очень 
ч а с т о , накоиецъ я з а м е т и л ъ , ч т о онъ имьлъ 
виды на дочь мою; т ы долго не ехалъ , Анне 
минуло двадцать л е т ъ , ГраФъ былъ очень 
б о г а т ъ , имёлъ, по словамъ его, з н а т н ы я связи. 



Мудрено ли, ч т о я съ удовольствіемъ выслу-
шалъ его предложеніе, и не смотря на сопро-
тивленіе дочери, далъ ему слово? Твой прі-
ѣздъ помѣшалъ намъ; но мы думали, не на
долго; наконецъ т ы увезъ дочь мою, женился 
на ней — и мы уже не знали, ч т о дѣлать. 
Спустя недѣлю послѣ э т о г о произшествія, 
СИДІІЛИ мы всѣ в м ѣ с т ѣ , изключая жены т в о 
ей, к о т о р а я , бмвъ больна, не выходила изъ 
своей к о м н а т ы ; ГраФЪ говорилъ, ч т о ваша 
свадьба была безь свидетелей, ч т о обрядъ, 
можешь б ы т ь , не былъ конченъ, и ч т о мож
но все уладить по нашему желанно. Между 
т Ъ м ъ я нечаянно взглянулъ въ окно и увидълъ, 
ч т о о т р я д ъ конницы окружилъ домъ мой. 
« Ч т о зиачитъ э т о войско?» спросилъ я съ 
удивленіемъ ГраФа. Онъ взглянулъ въ окно и 
смертная блѣдность разлилась но лицу его. 
«Спрячь меня!» закричалъ онъ мпѣ с т р а ш -
нымъ голосомъ; у меня отнялись и руки и 
ноги. «Спрячь же!» повторилъ онъ, замахнув
шись на меня рукою; но въ э т о время Ht-



сколько человвкъ солдашъ вошли въ комнату, 
схватили насъ и съ связанными руками, по
рознь отвезли въ городъ; здвсь целую неделю 
сидълъ я въ мрачной т ю р ь м е , не зная , ч т о 
со мной делается ; еще т а к а я жь неделя, и я 
сошелъ бы съ ума; но сегодня призвали меня 
въ судъ. Тамъ объявили м н е , ч т о мнимый 
ГраФъ N . былъ атамаиъ разбойников?», давно 
уже поселившихся въ Муромскнхъ лѣсахъ; 
ч т о недавно разбили его шайку, и о т ъ со-
общииковъ его узнали, где скрывался Атаманъ 
ихъ; но ч т о клятвенными показаніями самого 
разбойника и свидѣтельствомъ всѣхъ моихъ 
соседей, судьи уверились, ч т о я считалъ его 
за ГраФа N . и потому меня освободили. Дочь 
же моя все э т о время жила у т е т к и , к о т о 
рая, узнавъ о моемъ несчастіи, взяла ее къ се
бе. » — 

Теперь не т о время, ч т о было прелю
де ; т е п е р ь можно объехать всю Россію и 
на каждомъ дереве Муромскихъ лВсовъ папи-



сагпь свое имя, не вспірѣгпивъ ни одного раз
бойника, а потому многимъ ч и т а т е л я м ъ по 
к а ж е т с я невероятною повесть моя *, но дав
но ли с т а р у ш к и крестились , а молодые лю
ди съ з аботливост ію осматривали пистоле
т ы свои, въѣзжая въ необозримые лѣса Му-
ромскіе ? — Тамъ, въ самомъ Муроме, слы-
шалъ я повѣсшь, которую разсказалъ теперь . 

Л. Влидьге. 



О Т Р Ы В О К Ъ 

И З Ъ Д Р А М А Т И Ч Е С К О Й П О Э М Ы I О С И Ф А 

К о р ж е н Е в с к А Г о : Ангелика. 

Д В Й С Т В І Е I . 

Л В Л Е Н І Е 4. 

Au ГЕЛИ к А, С о н я , по га о.ѵі ъ Г У С Т І В Ъ . 

С о н я (ошпираеіпъ дверь.) 

Сестра , Гусшавъ и д е т ъ . ( запираешь дверь) 

А Н Г Е Л И К А (одна.) 

Благодарю 

Т е б я , Господь! Его о т р а д н ы й голосъ 

Споконствіемъ наполнишь душу мнѣ. 

(Смотришь въ окно) 
Чіпо вижу л? Ч т о едълалося съ нимъ? 

Онъ никогда т а к ъ груешенъ не казался. 



Вопіъ онъ и д с т ъ вперсдъ, и воніъ о п я т ь 

Н а прежнее вдругъ мѣг.то возвратясь , 

С т а л ъ , погруженъ въ глубокое раздумье! 

Тогда , какъ я на крьпьяхъ голубицы 

Хошѣла бы къ нему л с т ѣ ш ь — а онъ 

И д с т ъ сюда гпакимъ лѣнивымъ шагомъ! 

(Отходить отъ окна) 
Ужели все п р о т и в ъ меня возстало? 

М о й духъ смущенъ к а к о ю - т о т о с к о й . . . 

О ж е н щ и н ы ! здчішъ т е р з а т ь с я вѣкъ 

ІІредчувспіБІемъ — незнающимъ послѣдствій ? 

Иль не могу сказать шревогѣ т а й н о й : 

М о л ч и ? . . . Мои долгъ — его печаль р а з в в я т ь , 

А не п и т а т ь печалію моей. 

(Густавъ, войдя, останавливается уЪвсрей; Ангелина, 
погодя нѣсколько, приближается а беретъ его за руку. J 
О милый другъ, не вышло ли чего? 

Съ иедѣлю шы со мною не видался — 

И вдругъ даришь прнвѣшомъ ледянымъ! 

Г У С Т А В Ъ (улыбаясь.) 

Напрасно шы т р е в о ж и т ь с я , въ себѣ 

Н е вижу я малѣншеп нерсмѣпы. 

А II ГЕ.Т И К А. 

Любовь зорка , любезный мой Гусшавъ, 



Повѣрь, т в о е й улыбки принужденной 

Н е сердце машь. Н о ігвіпъ, п р о с т и меня! 

Б ы т ь м о ж е т ъ , я ошиблась въ заключеньи — 

Ты высоко с т о и ш ь , со всѣхъ сіпоронъ 

Тебя р а з и т ь т а к і я сшрѣлы м о г у т ъ , 

К о ш о р ы я насъ, въ скромпомъ семъ npiioiirJ; 

Н е досягнутъ-, о м и л ы й , вспомни л и ш ь . 

Ч т о шы со мной, и ч т о за сей іюрогъ , 

З д ѣ с ь , ни одно изъ позлащсііныхъ коиій , 

Какія въ васъ т а к ъ ч а с т о злоба мещешъ, 

Н е з а л е т и т ъ . М о л ю ! покоенъ будь 

И проясни угрюмое чело — 

Туманъ ему ни сколько нс лрисшалъ. 

З н а й , милый другь , ч т о р а д о с т ь — даръ небесный, 

Ч т о ш о т ъ грѣшншъ, чья гордая душа 

Лодарокъ сей надменно отвергаешь. 

(Густавъ отворачивается у Атслика, погодя нелепо
го у проЪолжаетъJ 
Несчастливо я начала мой день! 

Г У С Т А въ. 

Несчастливо? скажи м н ѣ ; по чему? 

А и ГЕЛИ к А, 

Сегодня к т о ни нодойдешъ ко м н ѣ , 



Всякъ говоришь, всякъ с м о т р и ш ь т а к ъ сурово — 

Какъ б у д т о бы хогаѣлъ ограбить сердце 

И у меня о т н я т ь надежды всѣ. 

Иль б у д т о бы грозящую мнѣ у ч а с т ь 

Онъ съ ужасомъ въ лицѣ моемъ читалт». 

Г У С Т А В ъ ( гллЪл па псе умильно.) 
М н ѣ жаль т е б я . 

А ИГЕ л и к А (съ восторгомь.) 

Высокая душа ! 

Сей взоръ мои разсѣялъ опасенья 

И сердце вновь и б ь е т с я и ц в ѣ ш е т ъ , 

Какъ т о й весной, когда оно впервые 

В ъ груди моей забилось для т е б я . 

О, какъ т с б ѣ была я благодарна! 

какую т ы прелестную одежду 

Природу всю иезашю иарядилъ! 

Все ожило для счастливаго сердца, 

И каждый лнешъ вссеиній о гаебѣ 

М н ѣ говорилъ, въ лисшочкѣ каждомъ розы 

М н ѣ видѣлсл прсдвѣстиый цвѣіиъ любви. 

Какъ ч а с т о я т о вспоминаю время! 

Гу СТАВ Ъ. 

Н о нсіпинѣ, оно прекрасно было! 



А Н Г Е Л И К А 

Плѣнипіелыю, какъ бы разсвѣпіа часъ 
Д о р о ж н е м у , спѣшащему въ своде». — 
Какъ высоко меня онъ прсвознегь! 
О ! ч а с т о здѣсь , у э т о г о окна, 

Томилась я тревожнымъ ожмданьемъ; 
Когда же вдругъ т в о и опѣнснныи конь 
Тіримчавъ т е б я , покорный господину 
Ш а г ъ умѣрялъ, и иовернувъ л и ц е , 
Т ы взглядывалъ проѣздомъ на окно, 
Едва могла, едва дерзала вѣришь. 
Ч т о цѣлію т в о и х ъ прогулокъ — л ! — 

Теперь , Г у с т а в ъ ! о н ѣ т ъ ! л и т е п е р ь 
Сама себя норою вопрошаю: 

Счастливица! чѣмъ заслужила т ы 
Т а к у ю ч е с т ь , т а к о е предпочтенье? — 
Ошв'Ыпсптуй м н ѣ , — и по какому п р а в у , 

Ц а р ь ю н о ш е й , и знатным и б о г а т ы й , 
П р е д м е т ъ м е ч т ы привыкшнхъ къ блеску женщннъ , 
Тебѣ одной принадлежншъ наввки? 

Г УСТ А. ВЪ. 

Т ы сладко л ь с т и ш ь ! 



А I I Г Е Л И К А-

Какая мысль! стыдись — 
Л е с т ь — л о ж ь , Г у с т а в ъ ! у ж е ли л способна 
М о и у с т а неправдой осквернить ? 
Т ы долженъ з н а т ь мысль каждую мою. 
ІТризпаніе меня не упижаешъ: 
О ! к т о со мной , какъ Аигелъ благодатный 
Здѣсь д ѣ л и т с я сіяніемъ своимъ, 
П р е д ъ шѣмъ главы покорной преклоненье 
Е с т ь для меня священный, сладкін долгъ; 
(Робко ) 

Н о шы меня не внемлешь — умолкаю . . . 

Г У С Т А ВЪ. 

Излишне ш ы мнѣ кажешься скромна: 

Х о т ь страннымъ я , жеептокнмъ покажусь — 

Т ы не дивись, п р о с т и мнѣ, Ангелнка, 

Н о ч у в с т в о в а т ь , дѣлишь т в о и в о с т о р г и 

Я, не могу. 

А н г Е ЛИКА (въ испугіь.) 

Ч т о слышу я , о Ь о ж е ! 

Г У С Т А В Ъ . 

Такъ! У меня въ сей мнгъ не д о с т а е ш ь 

Для самого себя ни ч у в с т в ъ , ни мыслей. 



ІІедосінасшъ ни для т е б я самой. — 

Д у ш а моя полна печали друга. 

А Н Г Е Л ИКА. 

О мой Гусгаавъ, всегда чужое горе 

Т ы ощущалъ живѣс своего. 

Г УСТ А Б Ъ . 

Н е т о . Сей другъ^ о т ъ юношескихъ дней 

«Дюбезенъ м н ѣ , съ ннмъ каждое страданье 

Обязанъ я но б р а т с к и раздѣляшь. 

А Н Г Е лИКА. 

Н о ч т о жь ему т а к о е приключилось? 

Г УСТ АБЪ. 

ІІерѣдко насъ въ юдоли сей м я т е ж н о й 

Терзасгаъ сонъ, ш е р з а ю т ъ люди, случаи; 

Н о ш о т ъ еще несчасшнѣй во с т о крангь, 

К т о для себя нхъ мѣсгао з а с т у н и л ъ , 

К т о своему сгаавъ сердцу нспослушенъ, 

Душевныхъ силъ свонхъ не испышавъ 

И бышіе всѣхъ прелестей земныхъ 

В ъ безумства мигъ лишая безразеудно, 

Б о ж е с т в е н н ы й ^ природой подносимый ^ 

О ш ъ уешъ своихъ н а п и т о к ъ о т т о л к н у лъ. 



А И Г Е Л И К А (всматриваясь въ него.) 

Какое гаы пріемлешь въ немъ участье! 

Г у с т А в ъ 

Ж и в ѣ й ш а г о опъ с т о и т ь сѳжалѣнья! 

О! грудь его исподпена была 

Любви къ добру и правилъ благородныхъ ! 

Нерѣдко мысль его рвалась кь дѣламъ , 

К о т о р ы я способснъ предпринять 

Л и т ь юноша о т в а ж н ы й , а с в е р ш и т ь — 

Высокая душа героя. Смѣло^ 

Н о , можегиъ б ы т ь j онъ слишкомъ гіосѣщалъ 

С т р а н у м е ч т ы , — т о т ъ поясъ распаленный, 

К о т о р а г о ц в ѣ т ы и существа 

Н е м о г у т ъ ж и т ь въ холодномъ иашемъ мірѣ. 

А Н Г Е Л И К А 

О какъ сей другъ, Г у с т а в ъ , т е б ѣ подобенъ! 

Г У с. т А в ъ. 

Н е с ч а с т н ы й сей, едва достигнувъ л ѣ т ъ , 

Когда начнешь т о м и т ь с я сердце ж а ж д о й 

Нѣжнѣйшаго изъ чувствъ , когда оно 

П р е д ч у в с т в у е ш ь любови все б л а ж е н с т в о , 



Исполненный іюепюргомъ неземнымъ, 

Небесную жену онъ создалъ. Свѣгплый, 

П р е л е с т н ы й лнкъ ея онъ написалъ 

Волшебницы - м е ч т ы чудесной к и с т ь ю ̂  

И ангельской душою оживнвъ , 

Запечашлѣлъ въ груди своей глубоко. 

Безсмысленный! Воображенья плодъ 

Онъ пожелалъ о д ѣ т ь въ земное т ѣ л о 

I I въ образѣ невинной^ ч и с т о й дѣвы 

Свой идсалъ онъ жарко полюбилъ! 

Н о к о р о т к о очарованье было; 

Т а к ъ , съ т я ж е с т ь ю ошибки онъ узналъ 

В с ю желчь ея — и сердце - властолюбецъ 

Напомнило ему свои права! 

О н о ему незапно указало 

Н а лнкъ иной — и сновъ з л а т ы х ъ созданье 

Д о л ж н о было ей въ многомъ у с т у п и т ь ! 

В ъ груди его, какъ нѣкій бурный пламень, 

С т р а с т ь новая — огнь и с т и н н о й любви 

Забушевалъ, — но поздно! 

А Н Г Е Л И К А . 

Зналъ ли т ы 

Н е с ч а с т н у ю , к о т о р у ю т а к ъ пышно 

Онъ нарядилъ, ч т о б ы с в е с т и — въ могилу? 



Г У С.ТАВЪ. 

Я. зиллъ ее. Крошка и благородна , 

Другому б ы т ь могла бы б о ж е с т в о м ъ , 

Ему л^ь она — вины воспоминапье, 

И каждое несчастной дѣвы слово 

Ему какъ звукъ Архангела т р у б ы , 

А каждый взоръ — ему во лжи укоромъ, 

Напрасно онъ с р а ж а е т с я съ собой, 

И хладный умъ напрасно созидаешъ 

И з ъ ничего храмъ счастья для него ; 

Н е миновать ему сужденной казни! 

Сама собой родясь, какъ неба огнь , 

Любовь душой самодержавно правишъ, 

Н е вѣдал господства надъ собой. 

Сколь жалокъ г п о т ъ , о горе несчастливцу! — 

К т о за нее пріемлешъ т ѣ н ь ея — 

Бездушное дшпл воображенья! 

К т о примешь цѣпь, безъ вѣдома е л , — 

Цъпь скованную имъ, о т ъ первой встрѣчион! 

Напрасно онъ у к р а с и т ь свой предмсгпъ 

Б л е с т я щ и м и цвѣшами даровлній, 

В о т щ е его съ избышкомъ иадѣлнтъ 

Примаичивымъ приданымъ чувешвъ и мыслей, 

Упрямое не з а т р е п е щ е ш ь сердце! 



Опт» вгпуиѣ ждсгпъ восшорговъ с т р а с т н ы х ъ т ь х ъ , — 

Когда рука влюбленнаго сжимаегпъ 

Д р о ж а щ у ю подруги юной длань 

И вздохи ихъ сліясл, во едино 

И х ъ души вдругъ и помыслы солыотъ. 

Борясь съ собой у влачитъ онъ г р у с т н ы й вѣкъ 

И жизнь ему — горька и ненавистна. 

(Ангелика слабтьетъ и садится, Туставъ быстро 

лодбѣгаетъ къ пей ) 

Ч т о т а к ъ блѣдна? 

А Н Г Е Л И К А . 

І І поняла т е б я . 

Г у С Т А В Ь . 

М о й другъ! . . . 

А Н Г Е Л И К А . 

Молчи. Сего я знаю друга 

И бѣдную я э т у дѣву знаю. 

И т а к ъ скажи , у ж е ли для т е б я 

Любви ея п р о с т а т сердца мало? 

Увлечено оно не самолюбьемъ, 

О н о въ іпебѣ любило — лишь т е б я . 

О ! не с ч и т а н его т ы неслособнымъ 



П о ж е р т в о в а т ь для счастья т в о е г о 

Сиокойсгпвіемъ своимъ. О ! ііс с т р а ш и с ь 

И лучшую прими т ы душу въ лоно; 

Пускай она т л ж с л ы я желвзы 

Ц в ѣ т о ч н ы м и вѣнками замѣнигпъ 

Нокоенъ будь. М о и х ъ р о п т а н і й , жалобъ, 

О милый д р у г ъ , піы не услышишь вновь. 

П р е д ч у в с т в у ю — забудешь скоро дѣйу , 

К о т о р а я т е б я лишь одного 

В о с т о р ж е н н о й душой б о г о т в о р и л а , 

К о т о р а я въ ген самый, грозный мигъ — 

Когда се съ небесъ свергаешь въ бездну 

З а несколько мгновсній сладкнхъ сна — 

У ногъ т в о и х ъ благодаришь слезами. 

(Хогетъ упасть кг, его ногаліъ, но Густавъ пропш-
6 ит с л тому, отспакпвастъ на несколько шаговъ 
и остается безлюлвенъ.J 
Свободепъ ш ы , покинь меня . . . . 

(Погодя нисколько, зарыдавъ бросается къ псліу на 
шею ) 

Г у с т а в ъ ! . . . . 

Г У С Т А В Ъ (держа ее въ объятіяхъ 

и глядя eecpjcb ) 

Елена , другъ! (оттолкнувъ ее слегка ^ - уб/ьгаеть.) 



А Н Г Е Л ик л. 

Ч т о едѣлалось со миоіі ? 

Такъ вы сбылись, прсдчувствія м о и ; 

З а чѣмъ, душа, въ слезахъ т ы не р а с т а е ш ь ? 

ГГора т е п е р ь о т с е л ь ! — какое имя? . . , 

Н е с ч а с т н а я ! . . . опъ не т е б я назвалъ! — 

(Закрывает?, лицехерпыліъ покрывалом?, и уходить. 

В. ІЦастпый. 



( 275 ) 

П . И . M . 

( П р и в р у ч с н і л С ni и х о т в о р с н і н Б. Д . ) 

Вручая вамъ с т и х о т в о р е ц ь я 

П ѣ в ц а , любезнаго боглмъ, 

_Я возсылаю къ небесамъ 

Свои усердныя моленья Р 

Ч т о б ъ жизни вашей всѣ мгновенья 

Промчались въ радосшлхъ живыхъ , — 

И г р и в ы , чужды усыпленья, 

Безпечны, полны вдохновенья, 

Какъ Д . * * * прекрасный с т н х ъ ! 

M. Де.трю. 



Г І Р О Ц Е С С Ъ . 

(С к аз к а). 

Н о одному изъ дѣдовскихъ прсдашіі , 

Одна номѣщіща изъ-нодъ Казани 

П о п а л а с ь , бѣдндя^ впроедкъ! 

Сія помѣщица, с т а р у ш к а удалая, 

Какъ женщина полуденнаго края — 

А знаешь безъ сомпѣпья всякъ, 

Тамъ жсніціпіы на мщенье очень падки — 

П о б и л а в ъ добрый чась, подьячаго за взятки 

И за прнжимъ своихъ к р е с т ьлнъ; 

И сверхъ шого^ за т о , ч т о былъ и грубъ и ньлнъ. 

Ііодьячій, правда, быль буянъ, 

И взяшочникъ, по въ уголкѣ счасшливомъ, 

Судьямь безнамлшнымъ въ сѵдѣ С Л У Ж И Л Ъ архивомъ: 

Онъ зналъ лъшъ за-сорокъ указы гдь лежашъ 

А беззабошпымъ э т о кладъ! 



П о человечеству они ему прощали, 

И исправленья поджидали. 

Н е всякая бѣда вѣдь сходи т ъ , съ рукъ легко — 

П о м ѣ щ и ц ы т о м у примѣръ не далеко — 

И сколько т а к о в ы х ъ иримѣровъ въ мірѣ! 

Подьячій , б и т о й , с т а л ъ умнѣй — 

У ж ь э т о въ е с т е с т в ѣ вещей. 

Н а выборъ о т д а л ъ ей — 

Иль з а п л а т и т ь ему двѣ т ы с я ч и рублей, 

И л и въ Сибирь и д т и , какъ дважды диа ч е т ы р е . 

« М о л ч и , иль б у д е т ь бишъ о п я т ь » — 

Б о л т у н ь я сгоряча велѣла о т в е ч а т ь . 

Н о , ч т о б ъ не подалъ онъ прошенья , 

Поѣхала въ Казань для объяспеиья , 

Ч т о б ъ Г у б е р н а т о р у все дѣло разсказать. 

У Г у б е р н а т о р а пугнули т а к ъ с т а р у ш к у — 

Н а э т о е с т ь вѣдь м а с т е р а , 

Ч т о т а , какъ ни дряхла и ни с т а р а , 

Т о т ч а с ъ съ почтоваго двора, 

Едва ли захватнвъ п о д у ш к у , 

П у с т и л а с ь въ Пегпербургъ, во всю п о ч т о в ы х ъ мочь 

Н е о т д ы х а я день и почь. 

Н а с т а р о с т и спозналася съ н а п а с т ь ю ! 

К ъ ея н е с ч а с т ь ю , или с ч а с т ь ю , 



Е я племянница здѣсь въ ГГигперѣ ж и л а ; 

Она с т а р у ш к у іірііоіннла, 

Ей шму вещей наговорила, 

Ч т о здѣсь не сдѣлаютъ ей з л а , 

Ч т о милосердъ М о н а р х ъ , М и н и с т р ы правосудны, 

Н о ч т о , какъ городъ многолюдный, 

Т о надо ей оді ітой лучше б ы т ь , 

И поошкрышѣй ж и т ь , 

A здѣсь протекц іи нетрудны. 

С т а р у ш к а , не вступал въ сіюръ . 

На у т р о жь , съ Гандукомъ пошла въ гостиный дворъ. 

Поднявшись съ Невскаго, едва она с т у п и л а 

Вдоль лавокъ несколько шаговъ , 

Какъ вдругъ гаолпа куццовъ, 

Услужливыхъ, столичиыхъ продавцовъ, 

Привѣшно кинулась и даму обступила 

И вся наперерывъ вопила': 

« Что покупаете.0 .. фуражки .. колпаки . . . 

«с Султаны . . . шпажные клинки ... 

« Чулки.. 

г ІІолу-гулоіки и носки .. , 

« Пожалуйте-съ .. . батисты , коленкоры. 

<г Ботинки, туфли ... бритвы, шпоры .. . 

Взойдите j барыняу здтъеь лугшіе разборы 



Набоекъ, выбоекъ»... И птушъ 

П о м ъ щ н ц у л о т к а м и т р у т ъ 

П я т ь , ш е с т ь разнощиковъ, к о т о р ы е вшѣснилнсь 

М е ж д у кунцовъ. Гапдукъ, 

Впервые съ барыней прибывшій въ П е т е р б у р г ь , 

Невѣжда наглая, буяновъ древшіхъ внукъ, 

Смскнувъ, ч т о не къ добру столпились 

Крикунъ на крикунѣ вокругъ, 

В ъ зашылокъ с т у к ъ 

Нахала съ сайками, и сайки покатились: 

Сигарушкѣ дали тугпъ п р о с т о р ъ , 

« Сударыня, хоть весь гостиный дворъ 

Извольте обойти — одинъ гласить ей в н я т н о -

Ко лтть жь изволите пожаловать обратно. 

ТІовѣрьте слову ліоеліу! » 

И барыня вошла къ нему. 

Купнвъ ч т о надобно ей было, 

И даже не было, да показалось мило, 

І І о м ѣ щ и ц а ; съ больной о т ъ гвалту головой, 

П о ш л а домой, 

Сквозь т у же т о л к о т н ю , и говоръ безъ-умолку ; 

И невзначай, 

Н е знавши П и т е р с к о й прекрасный обычаи, 

Н е т о р г о в а т ь , незиая т о л к у , 



Вт» mpii-дорогл і Л нес дала, 
11 рухлядь вся была — 

Гнила! 

Когда судьбы н а ч н у т с я ужь гопснья, 

С т р а ш и с ь , какъ на морѣ волненья. 

Берегись! 

К ъ несчастно случись^ 

Ч т о вздумалось помѣщицѣ п р о й т и с ь , 

Н е но Фопшапкѣ > ж ь , какъ п р е ж д е , 

Н о по Садовой п Сѣпіюи: 

I l e знавъ дороги ни одной 

П о ш л а въ падеждѣ — 

Ч т о б у д с т ъ по-ирямъй добраться ей домой. 

Какал ужь больной 

Прогулка! 

Б р с д е т ъ , 

И копіъ судьба се ведешь 

Близь Чернышева переулка! 

Вдругъ с о т н я голосовъ въ ея в л с т а е т ъ елухъ} 

1>сзъ шапокъ с т о кушювъ, покорныхъ слугь, 

Ей предлаглютъ балахоны, 

Кафтаны, копскія попоны, 

Булавки лугшія — на гестъ — 

Иголки у ножнпи,ы . . . всего не перечесть. 



« Посшойтпе, б а т ю ш к и , да д а й т е мігв дорогу, 

i l уморплася, ей Богу!» 

Едва дороги п я т ь шаговъ, 

И снова с о т н я голосовъ — 

Сударыня ! духи, помада . . щетки.. пряжки . . . 

Шлѵнъ и шерсть, ипухъ, наперстки и подтяжки. . . 

И вновь торговый людъ проходу ие дасшъ! 

Гайдукъ ж е на грѣхи позазѣвался, 

Съ мальчишками связался, 

К т о надоѣсшъ, т о г о п у п і с т ъ : 

Купсігь услужливый, какихъ немало в с т р ѣ ш и м ъ , 

Самъ-другъ съ рабошшікомъ, воспользовавшись э т и м ъ , 

Поймали барыню подъ-ручки, и т о ш ч а с ъ 

С т я н у л и въ лавку съ глазъ! 

І \шдѵкъ испуганный, ч т о барыня пропала, 

Какъ о т ъ н а т у р ы ни былъ крушъ, 

Прсзрѣвъ, ч т о ч у т ь его услужники но р в у т ъ , 

. І с ш н ш ъ , п барыня вскричала*, 

Онъ въ лавку: бедная с т о я л а и дрожала! 

Скамью ей двое подг.югпъ, 

A трегпій передъ пей ворочасшъ хомѵшъ. 

Т у т ъ , 

Подумавъ ч т о ее , для смѣху, запрягушъ, 



Онъ с т р у с и л ъ , руки врозь^ натискиваешь шапку, 

Б е р е т ъ помѣщицу въ охабку , 

И не жалѣя силъ , 

Сѣнноіі между возовъ, онъ рысью п р и п у с т п л ъ , 

И барыню ; домой — въ горлчкь — пріішащн.-іъ. 

К а р е т а въ мигь была г о т о в а ; 

Помѣщнца^ стремглавъ, не говоря ни слова 

IIл ем янпицѣ, и никому^ 

О б р а т н о понеслась къ жилищу своему, 

I I пуще прежияго п о ч т о в ы х ъ погоняла; 

Бѣдняжка чушь не умирала, 

I I все , въ горячкѣ, представляла — 

Ч т о б у д т о г о н и т с я гостиный дворъ за нем! 

Лріѣхавши въ К а з а н ь , двѣ т ы с я ч и рублей , 

Д а возъ индѣекъ и гусей 

К ъ Подьячему немедленно послала, 

Квиіианцію д о с т а л а , 

И поздоровѣвши о п я т ь , 

Вновь с т а л а ж и т ь да поживать^ 

Закаясь въ П е т е р б у р г а п у с к а т ь с я х л о п о т а т ь ; 

Н о шумомъ въ головѣ по с м е р т ь она страдала. 

3-

Молва разсказъ правдивый сен 

Е щ е х р а н и т ь въ чнслѣ прсданій; 



Г о с т и н ы м дворъ, до поздинхъ дней 

В ъ далміѣйшсмъ округъ Казани 

Сберегъ права свои надъ ней — 

Какъ домовой пугалъ д ѣ т с й ! 

H. Кон тит. 



В С Е И З Ъ Н И Ч Е Г О . 

— « Пртягпель вашъ женился, Monsieur Ла-
довъ?» сказала одна дама молодому Офицеру: 
« поздрлвляемъ его, par contumace. 

« Ил и par р roc и га t і о п , въ л и п;ѣ ван іе мъ , » 
прибавила другая дама; «потому ч т о самъ онъ 
уже съ полгода къ намъ и глазъ не к а ж е т ъ . 

— « Ахъ, если бъ вы знали, Mesdames, чего 
ему стоила э т а женитьба . . . . Сколько хло-
п о т ъ , сколько досадъ! 

— Разскажише намъ э т о , Monsieur Ла
до въ *, вы т а к о й масгперъ разсказывать. 

~ «Trop іГІюішеиг!» проговорилъ Ладовъвпол-
голоса,съ поклономъ и довольною улыбкой. « Mais 
puisque vous le voulez absolument, извольте. 

« І І р і я т е л ю моему, Тимскому, и неудачи и 
удачи — все было изъ пигсго. . . . 



— « Какъ э т о ? » вскрикнули удивлснныл 
дамы. 

— «Souffrez que je continue. Два года онъ 
былъ постоянно влюбленъ въ Княжну Полипу 
Прюдину , два года ждалъ рѣшенія судьбы своей 
— все ничего, какъ ничего! Накоиецъ решил
ся онъ писать къ ней, подкупилъ горничную 
Княжны, послалъ черезъ нее письмо, ждалъ 
о т в ѣ т а , ждалъ день, два, т р и , недълю, двь 
недѣли.. . Ничего! — Вы з н а е т е , Mesdames, 
Княгиню Жаль? вы , думаю, видали се: ну, 
словомъ, жену Князя Якова Сворскаго. К ъ 
нен-іло обратился бѣдпый нашъ Тпмскій : онъ 
зналъ, ч т о Княгиня дружна съ Княжною П о 
линой. « У ч а с т ь моя въ ваиіихъ рукахъ, Prin
ces,* е , » сказалъ онъ ей : mettez-moi aux pieds 
de Pauline; qu'elle dise une bonne lois: да или 
нтьтъ, et que ф finisse.» О п я т ь онъ ждешъ 
день, два, т р и : ничего! О п я т ь пр іьзжаетъ къ 
Княгинь /Какъ : Княгиня! чвмъ вы меня по
радуете? ч т о с к а ж е т е х о р о ш а г о ? » - «Ни
чего!» — «Говорили ль вы съ Княжною П о -



липой ?» — « Говорила. » — « Ч т о жь она ?» — 
« Ничего ! » 

« Э т о взорвало песчастпаго Тимскаго. Не 
помня себя, выскочилъ онъ изъ гостиной Кня
гини Ж а к ъ , не помня себя, сбъжалъ съ л е с т 
ницы и бросился въ коляску. Досадуя на все 
и на всѣхъ, запрокииулъ онъ голову т а к ъ , 
ч т о шляпа ч у т ь съ него не с л е т е л а , и гром
ко проклиналъ и Кпяжпу Полину, и Княгиню 
Ж а к ъ , и с в ѣ т ъ , и людей, и себя самого, 
с м о т р я прямо въ з с п и т ъ , какъ будто бы 
призывалъ небо въ свидетели свонхъ прокля-
т і й . Графиня Реверсинская, т е т к а Полины, 
в с т р е т и л а с ь съ пимъ на улице , высунулась 
изъ к а р е т ы , звала его по имени Ничего! 
онъ не видитъ и не слышишь. Я замВтилъ 
его издали, скачу за пимъ во весь оиоръ, кри
чу , машу платкомъ Ничего ! онъ какъ буд
т о ОСЛБПЪ и оглохъ. Пріехавъ домой, напи-
салъ онъ къ Полине письмо . . . . mais, ипе 
lellre fulminante ! Онъ писалъ ей , ч т о 

пожертвовалъ для нея всемъ: сиокойствіемъ 



жизни, любовью гпрсхъ или четпырехъ милыхъ 
женщинъ, даже вечерами Гра<і>а Тромпетипа , 
зная, ч т о родные Полипы въ разладъ* еъ 
э т и м ъ домомъ.. . Къ с ч а с т ь ю , слуга Тимска-
го , малой догадливый, видя, ч т о баринъ его 
какъ будто самъ не свой, все рвегпъ и ме-
ч е т ъ , — нс отдалъ э т о г о письма ГГолнпипой 
служанкѣ, съ к о т о р о ю у него была une 
espèce de liaison d'antichambre ; a почслъ 
за лучшее разкурить имъ трубку . 

« Тимской нашъ, между т ѣ м ъ , желая о т 
м с т и т ь Полинѣ самымъ жесшокимъ образомъ, 
вздумалъ у ъ х а т ь въ чужіе край, и для т о г о 
продалъ свой экипажъ. Онъ уже дважды пу
бликовал ъ себя въ газетахъ отъѣзжающимъ 
за границу, ждалъ только т р е т ь я г о раза и 
былъ, т а к ъ с к а з а т ь , на слгази; какъ вдругъ 
въ одно у т р о , получасгпъ записочку о т ъ Кня
гини Ж а к ъ , к о т о р а я приглашала его поско-
рѣе пр і ьхать . Считая н е у ч т и в о с т ь ю , о т к а 
з а т ь с я о т ъ дамскаго приглашеиія, и боясь 
навлечь на себя пересуды въ т о м ъ домѣ, ко-



гпорый опт» прежде іюсьщалъ т а к ъ усердно, 
Тимской. нисколько не медля къ ней о т п р а 
вился. Входить г>ъ гостиную — видишь Кня
гиню /Какъ и съ нею одну только Княжну 
Полину. Уже онъ готовь былъ бьжашь за 
дверь, какъ вдругъ силы его оставили, онъ 
задрожалъ, и, не владья собою, упалъ къ по-
гамъ Полипы. «Vous т е rebulez, Princesse,» 
проговориль онъ жалобнымъ, задыхающимся 
голосомъ: « с к а ж и т е , ч т о вы находите во 
мнѣ противнаго?» — «Ничего!» — « Ч т о же 
было п р е п я т с т в і е м ъ , которое не допуска
ло васъ осчастливишь меня ? » — « Ничего ! » 
— « Можешъ б ы т ь я не имѣю счаст ія нра
виться роднымъ ваншмъ ? можешъ б ы т ь , они 
говорили вамъ ч т о нибудь прогни въ меня?» — 
«Ничего!» — «Такъ ничто не п р е п я т с т в у е ш ь 
моему благополучію? » — « Н и ч е г о ! . . . » Пос
леднее пихего протяжно н съ легкимъ вздохомъ 
вырвалось изъ груди прелестной Полипы. 

«Словомъ: изъ ничего вышло вес: Тимской 
жепапп ; вчерась былъ я у пего съ поздравле-



ніемъ. «Ты т е п е р ь ВПОЛНЕ счастливь,» ска
залъ я ему:» милая жена, хорошій доешашокъ, 
большія связи• короче, все твои желанія ис
полнились. Скажи, ч т о т ы т е п е р ь чувству
ешь?» — «Ничего!»» ошвьчалъ онъ разсѣянно, 
и началъ повѣряшь счешъ, поданный ему дво-
рецкимь. » 

О. Соліовъ. 
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ПСКОВитянинъ 
( И з ъ 2-й п ѣ с н и п о э м ы : р о ж д е н і е І о а н н а 

Г р о з и а го.) 

— Содомонія не знаегпъ 

И не предчувсшвусшъ бѣдьц 

Съ жезломъ въ р у к ѣ , впечашлѣваегпъ 

В ъ пескахъ смиренные с л ѣ д ы . . . 

Всіпрѣчалсь съ женщиною бѣдной. 

И о т ъ шрудовъ духовныхъ бльдной, 

К т о бъ молвилъ: Царская жена! 

ІГри ней Боярыня одна, 

И съ нею Ииокъ-покровитель! 

Ц а р и ц а с т р а н с т в у е ш ъ въ обитель 

Свяшаго Сергія! — Она 

Надеждой с в ѣ т л о ю полна: 

Тамъ просіясшъ милость Бога! 

Тамъ осчастливлена была 

К о г д а - т о дочь ІТалеолога: 

И т а молиться въ Лавру шла — 



Лежала на сердцѣ кручина: 

Н е даровалъ Господь ей сына ! 

Н о близъ О б и т е л и она 

Священньшъ с т р а х о м ъ смущена — 

И в и д и т ъ сонъ , яснѣе ведра! 

И р е д ъ нею Сергій , весь въ лучахъ, 

Съ младенцемъ' мнлымъ на рукахъ . . . 

Сказавъ: «Прими!» въ ея онъ нѣдра 

Младенца ввергпулъ — и нсіе.ѵь! 

И пѣдра долго т р е п е т а л и , 

ГГріявъ священный даръ небесъ! 

Благоговѣйно люди ждали : 

Родился Ц а р ь , о т ч и з н ы другь — 

И Соломоніи супруп»! 

Сіе впдѣніе ш р е в о ж н т ъ 

Е е , безчадную жену-, 

Она лелѣетъ мысль одну: 

Z/жс ли Вира нс еозлюжстъ? 

Р о с т у т ъ двѣ липы; въ ихъ іпѣни 

С и д л т ъ , у с т а л ы е , они. 

Ч у ш ь д ы ш е т ъ воздухъ благовонной; 

Н р е д ъ ними рощи полу круп» 



Вдали обхваіпыпаепть лугь , 

Лежащій с к а т е р т ь ю зелёной. 

Н а ііемъ ц в ѣ т ы , на немъ с т а д а 

И воды синія пруда. 

П о р о й з в у ч и т ъ рожокъ пастуші і і ; 

В ъ селеиьи далыіемъ крикъ п ѣ ш у ш ш ; 

Вблизи лачуга : у ворогпъ 

Сндигпъ хозлинъ, и поешъ: 

«ІТсковъ велнкій, Нсковъ л ю б и м ы й , 

Д о б р ы х ъ гражданъ вольный свѣшъ! 

Псковъ великій, градъ родимый , 

Т ы упалъ, т е б я ужь нѣшъ! 

« И т е б я постигла злая 

Новагорода судьба: 

Ольги родипа с в я т а я , 

Т ы Московская раба! 

« К р а с о т а , б о г а т с т в о j люди — 

Три младенца, безъ вины, 

У т в о е й питались груди 

Волыіымъ духомъ с т а р и н ы ! 



« Т ы узрѣла иадъ собою 

Многокрылаго О р л а . . . 

Т ы поникла г о ловою, 

Слезы горькія лила! 

« Онъ желѣзными к о г т я м и 

Л о н о м а т е р и т е р з а л ъ 

И , н е т р о н у т ы й слезами , 

Трехъ младенцевъ заклевалъ ! 

« М у ж ъ законный, долговѣчный 

О т ъ т е б я въ неволю в з я т ъ : 

А х ъ , т в о й колоколъ сердечный, 

Г д ѣ т е п е р ь въ него звонягпъ? 

« Горемычная вдовица , 

Н ѣ т ъ т е б ѣ и намъ ж и т ь я ! 

Н е померкла ли зѣпица 

Вѣчно-елезиая т в о я ? 

« М ы далеко, мы понынѣ 

Л ю т о й плачемся судьбѣ! 

М а т е р ь , душно на чужбинѣ — 

Сердце п р о с и т с я къ шсбѣ ! 



« Н о Орелъ шошъ многокрылый, 

Насъ однихъ ли онъ сразнлъ? 

Мліъ разгперзанъ Дмпіпріи милый , 

Онъ Ш е м я к и н а убнлъ! 

« И за т о лсжигпъ десница 

Бога т я г о с т н о на немъ: 

Се неплодна быешь Орлица — 

Н е б ы в а т ь ему ошцемъ! » 

Какія с т р а т н ы я угрозы! 

Сказалъ лн и с т и н у ііѣвецъ ? 

Сей пѣснн горестной консцъ 

И с т о р г н у л ъ т р е п е т н ы я слёзы 

У Соломоніп \ она 

Тревожной мыслію полна, 

С т о л ь г р у с т н о на небо глядѣла, 

К а к ъ бы р а з ж а л о б и т ь х о т ь л а 

Неумолимаго Творца. 

Она п о з в а т ь къ себѣ велѣла 

Немнлосердаго пѣвцас 

Онъ на привѣшсшвешіое слово 

О т в ѣ т и л ъ к р а т к о н сурово. 



«Садись, пѣвсцъ! т о с к у й со мной: 

И я несчастна! предъ собой 

Т ы зришь неплодную О р л и ц у , 

Твою бездушную Царпцу^ 

Т ы удивляешься, ч т о съ ней 

Н е свѣтлый блескъ, не блескъ п р е с т о л ь н ы й ; 

З а т о е с т ь слезы у о ч е й , 

Охъ, много с в ѣ т л ы х ъ слеъъ у ней! 
Бесѣдуй съ нищей богомольной, 

И ч т о съ т о б о й , повѣдай ей ! » 

— Я изъ ТІосадншъихъ дтьтпей, 

Я П с к о в и т л н и п ъ добровольной/ 

Судьба мнѣ т я ж к і й кресшъ дала: 

Я безъ о т ч и з н ы с и р о т с т в у ю ! 

Н о ш ы , т ы не должна была 

П о д с л у ш а т ь пѣснь заповѣдную . . . 

Т о пѣснь про родину мою — 

Я день и ночь ее п о ю ! 

Она душѣ моей опальпой 

Иапоминаегаъ градъ мой дальнон, 

И дѣву съ милою к р а с о й , 

И Вѣче съ шумною т о л п о й , 

И свішілый храмъ ЖивонагалъноіІІ 

Погибло м н о г о ; Псковъ родиой 



У п о д о б л я е т с я п у с т ы н ѣ ! 

Погибло все — но много т а м ъ 

О с т а л о с ь мнлаго понынѣ! 

И т а к ъ по очереди Вамъ 

Л все повѣдаю, Ц а р и ц а ! 

Тяжка Василія десница! 

В ъ слезахъ сложилъ л пѣснь с в о ю , 

I I пѣсиь пою и слезы лью! 

Л въ пеленахъ с т а л ъ с и р о т о ю ! 

Л помню: дѣдушка со мною 

В ъ Москву поѣхалъ . . . О т ч і й Псковъ 

Намъ вслѣдъ смотрѣлъ изъ-за лѣсовъ — 

Младенца слезы п о б ѣ ж а л н . . . . 

Далеко кони насъ помчали ! 

Меня увидѣлъ Царскій внукъ 

Д и м и т р і й милый. М ы спознались ; 

Онъ с т а л ъ мой неразлучный другъ — 

М ы вмѣстѣ дѣтсшвомъ наслаждались! 

Его на Ц а р с т в о Дѣдъ вѣнчалъ; 

Л видѣлъ тогпъ обрядъ священный! , . . 

Онъ на амвонѣ возсѣдалъ, 

В ъ вѣнцѣ, и въ бармы облеченный! 



Н о не исполнился завѣіпъ 

Обряда царсшвеннаго ! Д ѣ д ъ 

Обядѣлъ внука — и Василій 

Пріялъ Д е р ж а в у о т ъ него} 

И какъ ужасно согрѣшнли 

І І р о т и в ъ Димншрія — его 

В ъ т ю р ь м у - палашу заключили! 

Ч е т ы р е года съ нимъ я пилъ 

Темницы воздухъ ! О ? какъ милъ 

Б ы л ъ т и х і і і мученикъ державный, 

Сей юноша, въ иародѣ славный ! 

Онъ въ ц в ѣ т ѣ л ѣ т ъ и полный силъ, 

Былъ иредапъ горестному плѣну! 

Его страданьямъ и скорбямъ^ 

Тюремпымъ пѣснямъ и слсзамъ 

Единый Богь лишь знаешь цѣну! 

fl плакалъ съ нимъ: какъ было жаль 

Такого ангела! могила 

Его ж д а л а . . . т о с к а — печаль 

Младое сердце разгромила! 

Онъ о т х о д и л ъ ; онъ поблѣдпѣлъ — 

Л осгаывалъ и к а м е н ѣ л ъ . . . 

В ъ т о т ъ мигь мы были м е р т в ы оба! . 

Онъ въ жизни бъдная былъ т в а р ь — 

Н о въ с м е р т и с т а л ъ онъ пышный Ц а р 



У ж е ль ему за всъ* печали, 

З а с т о л ь к о слезъ и с т о л ь к о бѣдъ, 

А х ъ , за неволю юныхъ л ѣ т ъ — 

Могилой Царской мздовоздали ? 

Я возвратился въ градъ родной. 

Тамъ, подъ управою народной 

М о и х ъ согражданъ духъ свободной 

М Н 1 І ввялъ р а д о с т ь ю с в я т о й ! 

П о д ъ сѣнью отческаго крова 

Я ожилъ гордой жизнью Пскова ; 

Мнъ* посчастливилось у з н а т ь 

Л ю б в и восторгъ и благодать — 

Н а т а л ь я милая! . . . 

Н о горе 

Д л я насъ гошовилося ! . . Вскорѣ 

К ъ намъ перепала злая в ѣ с т ь . 

Ч т о волю , колоколъ и ч е с т ь 

У насъ о т н и м у т ъ ! Н е далече 

Былъ Царскій Дворъ. И в о т ъ носолъ 

Пріѣхалъ къ намъ: его глаголъ, 

К а к ъ т р у б н ы й звукъ, на древнемъ Вьчѣ 

О предешавленьи возвѣстиль! 

Ахъ, на о т в ѣ т ъ не с т а л о силъ — 



И онъ до у т р а былъ ошложенъ! 

Сей день , Ц а р и ц а , ночь сія — 

Труднѣй боренья бышія 

Со с м е р т ь ю были! . . . ГІсковъ, шрсвоженъ , 

С т е п а я , руки воздѣвалт»; 

О т е ц ъ семью благословлллъ 

П р и лунномъ с в ѣ т ѣ с т р а ш н о й ночи — 

И всѣ мы выплагкали очи ! . . . 

К т о не былъ между насъ т о г д а , 

Тошъ нс у в и д и т ъ никогда 

Такой бѣды, т а к о г о моря 

Народныхъ слсзъ! . . . 

И я рыдалъ, 

Н о смѣло къ б р а т ь я м ъ воззывалъ : 

Н с п е р е ж и т ь завѣпшой славы 

И , общей с м е р т ь ю роковой 

З а наши древніе у с т а в ы , 

Увѣковѣчить громкііі б о й ; 

М ы э т о й т р е б о в а л и чаши , 

Кнпѣла грудь избышкомъ силъ . . . 

Н о не х о т ѣ л и с т а р ц ы наши у 

Ч т о б ъ Псковъ всликій измѣнилъ 

О б ѣ т у к р е с т н о м у ! . . . 

М ы нравы: 



М ы не добыли гръшной славы! 

И плачъ п о к о р н о с т и т в о р я , 

Н а ш ъ древнін ГТсковъ Ц а р ю о т д а л и , — 

Н о средь т о р ж е с т в е н н о й печали 

К л я т в о п р е с т у п п а г о Ц а р я 

Суду небесному предали! . , . 

Л ю д е й ссылалъ онъ въ край чужой : 

С т о л ь грозно власть его воздвиглась! 

И ч т о б ъ избѣгнуть ссылки т о й , 

Съ своей унылою семьей 

Моя Нашалія п о с т р и г л а с ь ! . . . 

И я былъ сосланъ подъ Москву , 

И я извѣдалъ горечь ссылки, 

Бывъ въ чужѣ предаиъ с и р о т с т в у ! 

В ъ уныпьн гаснулъ духъ мой лылкій — 

И с т а л о око безъ огня ! 

ІПемякинъ выпросилъ меня 

У нспреклоннаго Василья, 

I I взялъ къ себѣ! П р и немъ я жилъ 

Среди довольства и обилья — 

Онъ раны сердца залечилъ! 



Онъ былъ иослѣдній Кнлзь удѣлыіый , 

Н о вѣрпый былъ Ц а р ю слуга! 

Ударъ готовился смертельный! 

Васил ій , съ х и т р о с т ь ю врага 

Его сманивъ въ свою с т о л и ц у , 

Лишилъ наследства , безъ т р у д а , 

И вдругъ, безъ правды и суда, 

Повергнулъ въ мрачную т е м н и ц у — 

И славный К н я з ь , краса Князей 

Ногнбъ въ цѣпяхъ ! . . . 

Я. безъ цѣпей 

Е щ е д ы ш у ; но т я ж ч е ц ѣ п и , 

Л е ж и т ъ на сердцѣ с и р о т с т в о ! 

Ж и в у , не знаю для чего — 

И жизнь п у с т а — и пуще с т е п и ! 

И мнѣ наказано о п я т ь 

В ъ землѣ Московской г о р е в а т ь ! 

Т ы видишь, добрая Ц а р и ц а , 

Ч т о сдѣлалъ грозный т в о й супругь! 

Товарищъ игръ, душа-дѣвица, 

О т ч и з н а славная, и другъ — 

В с е , чѣмъ нрелесшеііъ міръ юдольный, 

И в с е , чѣмъ сладокъ воздухъ вольный, 



Всѣмъ Богъ счастливца падѣлилъ. . . . 

В с е о т п я л ъ Ц а р ь — и у м е р т в н л ъ ! . . . — 

« М о й другъ ! я ч т у т в о и страданья 7 

Н о васъ не можешъ р а з с у д и т ь 

Супруга, жадная любишь! 

В с ѣ э т и т е м н ы я дѣянья у 

Д л я благъ людей ( т а к ъ м н и т с я намъ) 

Т р и г р у с т и м х ъ ж е р т в ы иебесамъ! 

Н о вошь ч т о с т р а н н о : т р и несчастья , 

В ъ счастливый В Ѣ К Ъ единовласшья > 

Касались всв т в о и х ъ друзей у 

Л ю б в и и родины т в о е й , — 

П о волѣ Бога н е п о н я т н о й ! 

Многострадальный мужъ! за ч т о 

В ъ т е б я ударилъ громъ т р и к р а т н о й ! 

Н о слушай : ежели за ш о 

Нѣгнт» благодати съ Царскнмъ домомъ, 

И Ц а р ь Господень гнѣвъ навлекъ —• 

Такъ ш ы ^ тройиыдіъ сраженный громомъ, 

Избранный небомъ человѣкъ, 

Великодушный , благородный у 

К о т о р ы й власшспъ: одръ неплодный 



Свонмъ прощеньсмъ о с ѣ н л т ь ! 

Народа плачущая м а т ь •— 

Ц а р и ц а молишъ, прсдъ т о б о ю 

Склонясь невинною главою : 

Сними закляшіе ! спаси 

Меня о т ъ вѣчнаго неплодья — 

И мнѣ б л а ж е н с т в о чадородья 

Со мною въ Лаврѣ испроси ! . . . » 

— Ч т о т ы промолвила ? я еле 

Такую рѣчь могу п о н я т ь ! 

У ж е ль я властенъ въ самомъ дѣлѣ, 

П р о с т и т * ВаенльЯ; осъняшь 

М о е й молитвой ваше л о ж е ? . . . . 

П р о с т и т ь Л І І ; пѣшъ л и ? вѣчный Б о ж е ! . , . 

П р о с т и т ь ! . . . Прощеньемъ воздаю 

З а эгпотъ Царскій громъ т р и к р а т н ы й , 

З а все — за Псковъ мой невозвратный! 

Забуду все — и пѣспь м о ю ! * . . . 

И д у съ т о б о й , иду молишься 

О чадородіи т в о с м ъ ! 

П р о щ а ю все. . . съ моимъ Царемъ 

И д у прсдъ Богомъ примириться! 

Баронъ Розспъ. 



П Р И М И Г Е Н І Е . 

Е я сунругъ былъ равнодушенъ къ пей . 

Н о никогда не приносила жалобъ! 

И если бъ былъ онъ вдвое холоднѣй, 

Всегда равно, съ терпѣпьемъ сердце ждало бъ 

Счасшливаго прихода лучшнхъ дней! 

В ъ чаду у ш ѣ х ъ , о т в а ж н ы й , иылкій, ю н ы й ; 

Онъ жизпію б о г а т о ю кппѣлъ : 

В ъ очахъ сверкалъ огонь громовыхъ сшрѣлъ, 

В ъ порывахъ бурь гремѣли сердца с т р у н ы ! 

Его с т р а с т е й различесшвуешъ нылъ 

О т ъ ангельскихъ супруги вожделѣній — 

О н ъ ч и с т ы е восторги погубилъ 

Среди нировъ и шумныхъ наслажденій! 

Н о часъ его насталъ; ему безъ ней 

Н с д о с т а е т ъ чего-то межъ друзей , 



I I бурное веселье надоѣло, 

i l умъ осшылъ и сердце обѣднѣло ï 

I I онъ нрсдсшалъ, у н ы л ы й , иредъ нее , 

ІІвллспгь ей раскаянье свое, 

I I блѣдпып ликъ , и сердца ушомленье, 

I I іпайпыхь мукъ іплжслую г р о з у . . . . 

Ел души свл ітюс сожалѣнье 

Воплощено въ чисиШішую слезу, 

ІЗѣгущую изъ голубаго о к а . . . . 

Онъ зшо зрълъ — и онъ зашрепешалъ — 

Т о р ж е с т в е н н о къ ногамъ ел уналъ 

I I кллшвенно ошрекся ошъ порока! 

Облишал сілнісмъ лучен 

Вслодлщаго свѣшнла лучшихъ д н е й , 

Надь нимъ с т о и ш ь о н а , какъ бълын Гсній , 

Среди огал любви и вдохновеній! 

Баропъ Розеііъ. 



лСі «Qf t>C«№ •€«•€••• CceficefiJc іфссфс сСсс(іс(«гіссСссО«вС«сфсоС«е€сі>(і« «фссфсОсефвефсвОс 

К Ъ Д Р У Г У . 

М о й другъ, прошла моя весна, 

У ж ь я ошцвѣгашій ж и т е л ь міра; 

У ж е она, какъ гробъ, нѣма 

Тобой ласкаемая лира! 

# 

Изсякъ поэзіи елей, 

Лампады чувствъ с в я т а я п и щ а ; 

И гаснешь жизнь въ груди моей 

Какъ искра въ грудахъ пепелища. 

Н е оживу для пѣсень я — 

Напрасны д р у ж е с т в а усилья . . . . 

Н е донссутъ въ Олимпъ меня 

М о и обломаниыя крылья! 

А — въ-
Влжск. 



B E C H A . 

Р а с т о р г н у въ льдлиыя о к о в ы ; 

В с т а е т ъ весна, краса полей, — 

И побѣжалъ волной свинцовой 

Недавно скованный ручей-, 

С т р я х а я иней съ вѣшвей^ 

Д у б ъ величавый молодѣетъ ; 

*Іучъ солнца радостнѣй горишъ , 

И къ наслажденью все манишъ, 

В с е счасшіемъ и нѣгой в ѣ е т ъ ! 

Н о к т о увялъ больной д у ш о й , 

К о м у земля безъ впечашлѣній — 

Д л я невозвратныхъ вдохновенііі 

Тошъ не п р о б у д и т с я весной; 

Т о т ъ сіпанешъ, молча, непогоды 

Осенияго прихода ж д а т ь } 

Ч ш о б ъ было съ к р а с о т о й природы 

Ему о т р а д н ѣ й у в я д а т ь ! 



Ж Е Л A H I E . 

Туда мнѣ унылому 

Давно у ж е х о ч е т с я , 

Т у д а , гдѣ родное все , 

Г д ѣ было мнѣ весело! 

Гдѣ солнце весеннее 

Свѣшлѣе сіяло M i l l . , 

Гдѣ рощи душисшѣе! 

Гдѣ все дышепгь р а д о с т ь ю , 

Любовью и ІІЪТОІО ! . . . . 

О , если б ы крылья мцѣ ! . . . 

В ъ родимую с т о р о н у 

Орломъ полетѣлъ бы я ! . . . 



В Е С Н А И О С Е Н Ь . 

(М. Д . Д с л а р ю . ) 

К іпо въ первый разъ душою разпуспіился 

ІТодъ пламеішымъ дыханісмъ любви, 

Чей взглядъ слезой восторга серебрился 7 

Какъ на росѣ привѣтиый лучъ зари: 

Т о т ъ любигпъ взоръ п о к о и т ь упоенной 

Надъ свѣжими картинами Весны. 

З а р и возходъ, ночной покой вселенной 

Л с л ѣ с т ъ все пленительные сны. 

Н о к т о любилъ, сшрадалъ и пѣлъ сшрадаиье, 

К т о уііюмнлъ гонснія судьбы, 

Н а чьемъ челѣ дунш обуреванье 

Глубокіе оставило слѣды; 



Чей с т р а н н ы й вндъ , не иурпуромъ Авроры, 

Н о заревомъ с т р а с т е й воспламенёпъ, 

Ч ь и , какъ пгуманъ, сѣрѣюіпъ дымны взоры, 

Гдѣ голубой являлся небосклопъ: 

Тому не міілъ Весны невинный Г е н і й , 

Т о т ъ л ю б и т ъ шумъ въ рѣдѣющемъ лѣсу, 

Иль м е р т в ы й сонъ б а г р я н о ж е л т о й сѣнп 

И Осени блѣднѣющей красу. 

Князь Шешерскги. 

Царское Село. 

Лицей. 

1828, 



п ь с н я . 
( К о м у - н и б у д ь . ) 

Тоска любви волнуепіъ грудь, 

И мраченъ сердца сонъ печальный, 

И сниптсл образъ идеальный, 

Твой милый образъ Кто-нибудь/ 

И э п і о т ъ сонъ не дастпъ у с н у т ь , 

Сонъ э т о ш ъ врагь успокоенью, 

И слѣдустъ повсюду т ѣ н ы о — 

Д у ш о ю жданный Кто-нибудь/ 

Н о к р а т о к ъ жизни б ы с т р ы й п у т ь ; 

ГГроходятъ д н и , пройдушъ н а п а с т и ; 

С о ж г у т ъ погибельныя с т р а с т и 

И молодость , и кровь, и грудь. 



Тогда iipiioiiuio о т д о х н у ni і> 

l i a смсріішомъ холодѣ п р и д е т с я , 

И , р а д о с т ь ! . . . Сердце не забьется 

Тоской I т о б о ю , Кто-нибудь/ 

Н. Конишпъ. 
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